
        
            
                
            
        

    






 Korte inhoud 







Tussen twee vuren 

RITA HERRON 



Samantha Corbey weet dat haar werk in de jeugdzorg niet zonder gevaar is. Maar ze is niet voorbereid op de vondst die ze doet bij thuiskomst: een opengebroken deur, een plas bloed in de keuken… en in een kast een huilende baby van hooguit een paar maanden. Op haar dekentje staat de naam ‘Emmie’. Agent John Wise, die belast wordt met het onderzoek, heeft niet meer aanwijzingen voor wat er speelt dan een stel vingerafdrukken. 



Totdat iemand Sam en Emmie van de weg probeert te rijden… 





 Proloog 





Haar kind achterlaten was het moeilijkste wat Honey Dawson ooit had moeten doen. 

Maar iemand wilde haar vermoorden, dus ze moest wel vluchten. Het was de enige manier om haar kinderen te beschermen. 

Een snik wegslikkend, veegde ze haar wangen droog. Naast haar zat haar dochtertje Emmie onbekommerd te kraaien. 

‘Ik laat hem niet in de steek, Emmie.’ Haar hart kromp ineen toen ze het mollige snoetje van haar zoontje voor zich zag. ‘Binnenkort ga ik terug om je broertje op te halen. Dan zijn we weer allemaal bij elkaar.’ 

Ze zou het anders doen dan haar eigen moeder, die haar had achtergelaten op de stoep van het plaatselijke weeshuis met alleen een luier en een leeg medaillon. Ze had niet eens de moeite genomen om haar een naam te geven. 

Het was uiteindelijk Honey geworden, omdat de medewerkers van het weeshuis haar honingkleurige haartjes zo mooi hadden gevonden. Haar achternaam Dawson had ze te danken aan de provincie waarin ze te vondeling was gelegd. 

Het was te sneu voor woorden. 

Zelf had ze daarom haar best gedaan om mooie namen uit te zoeken voor haar tweeling. ‘Als ik dit heb opgelost, worden we weer een gezinnetje, dat beloof ik,’ zei ze tegen haar dochtertje. Ze snikte weer toen Emmie blij naar haar lachte. ‘Ik heb er een puinhoop van gemaakt, maar ik zweer op het medaillon van mijn moeder…’ Ze streelde de hanger om haar hals, waarin ze een foto van haar tweeling bewaarde. 

‘…dat ik een goede mama voor jullie zal zijn.’ 

Ze slaakte een zucht van verlichting toen Butterville, het stadje waarin ze was opgegroeid, in zicht kwam. Even later sloeg ze af in de richting van het huis van Samantha Corley. Sam was de enige echte vriendin die ze ooit had gehad. 

Mannen waren dol op Honey, vrouwen een stuk minder. 

Oké, ze had de laatste tijd zowel mannen als vrouwen tegengewerkt. En nu wilde een van hen haar dood hebben. Het probleem was dat ze niet wist wie van hen. 
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Ze wist alleen dat ze niet van plan was om te sterven. Niemand zou haar beletten om haar kinderen op te voeden, dacht ze vastberaden. 

Sam zou haar wel helpen. Sam wist altijd raad. 

Haar pleegzusje woonde al jaren in een blokhut op de berg. Typisch Sam om daar te blijven wonen. Waarschijnlijk had ze niets aan de inrichting veranderd, en ook niet aan haar kapsel, dacht Honey glimlachend. Zelf had ze bijna niet kunnen wachten om weg te komen uit Butterville. Haar dromen waren te groot geweest voor het kleine provinciestadje. Maar nu voelde het alsof ze weer thuiskwam. Voor de tweeling zorgen was nu haar enige droom. 

Voor de zoveelste keer keek ze over haar schouder, maar er was niemand te zien. Godzijdank. Het was haar eindelijk gelukt om die gek kwijt te raken die haar door de hele staat had achtervolgd. 

Met bonzend hart parkeerde ze voor het huis van Sam. In het licht van de koplampen zag ze de schommel op de veranda, waarop ze met Sam hele middagen had doorgebracht. Samen hadden ze liters zoete thee gedronken en over hun toekomst gefantaseerd. 

Op dit moment zag Sams huis er echter donker en verlaten uit en er stond ook geen enkele auto in de buurt. 

Ze zette de motor uit en keek naar Emmie. Toen ze zag dat haar dochtertje in slaap was gevallen, liep ze snel naar de voordeur. Hij zat op slot. Ze zocht in de bloempot waarin Sam meestal de sleutel verstopte, maar hij zat er niet in. Verdorie. 

Niet dat een slot Honey kon tegenhouden als ze naar binnen wilde. Ze trok een haarspeld uit haar haren en had de deur binnen vijf seconden open. 

Ze keek om zich heen. De hoge bomen om het huis wierpen lange schaduwen en het huilen van de wind klonk net zo eng als het gejank van een poema. Ze huiverde. Misschien zat er iemand in het bos verstopt. Iemand die haar te grazen wilde nemen. 

Nee, ze was hier veilig. Eindelijk. Sam zou voor haar zorgen. Samen zouden ze bedenken wat ze het best kon doen. Daarna zouden ze haar zoontje ophalen. 

Ze holde terug naar de auto, pakte de luiertas en tilde het kinderzitje met haar slapende dochtertje eruit. ‘Ik hou van je, schatje,’ fluisterde ze. Met het kind en de luiertas liep ze direct door naar de keuken om 3 





een flesje op te warmen. Het rook in de keuken naar chocoladekoekjes; een geur die haar onderdompelde in herinneringen. 

Ze schrok toen ze een geluid hoorde. Was het de wind, of het geritsel van bladeren? Een zwerfhond, die in de vuilnisbakken naar voedsel zocht? 

Ze hoorde planken kraken, alsof iemand de trap van de achterveranda op liep. Bevend pakte ze baby en de luiertas weer op, en ze rende de trap op naar Sams kamer. Snel verstopte ze Emmie in Sams kledingkast. 

Daarna sloop ze met gebalde vuisten terug naar beneden. Toen ze een geluid in de keuken hoorde, rende ze naar de achterdeur om te controleren of hij wel op slot zat. Hij stond op een kier. Een koude windvlaag waaide de kamer binnen en bracht afgevallen blaadjes mee, die ritselend op de grond vielen. 

Plotseling pakte iemand haar van achteren vast en zette een mes tegen haar keel. Ze gilde en schopte naar achteren. In blinde paniek griste ze een glas van de tafel om haar belager mee te slaan, maar hij sloeg het uit haar hand. Het viel in scherven op de grond. 

Vloekend verstevigde de man zijn greep, en hij sleurde haar mee naar deur. Met de moed der wanhoop bleef ze zich verzetten. Toen voelde ze het mes door haar huid steken. Warm bloed stroomde langs haar hals. 

‘Waar is die snotneus?’ gromde hij. 

‘Ergens hier ver vandaan,’ schreeuwde ze. ‘Op een veilige plek.’ 

Hij zette het mes met de punt tegen haar rug, onder haar schouderblad. 

‘Zeg waar ze is, of ik vermoord je.’ 

Ze moest zorgen dat hij het huis uit zou gaan, weg bij haar kind. ‘Als je me niets doet, dan breng ik je naar haar toe,’ bracht ze gesmoord uit. 

Er reed een auto over het knersende grind van de oprit. Vloekend trok haar belager haar mee door de achterdeur. Ze beet hem hard in zijn arm en probeerde hem in zijn kruis te trappen, maar hij sloeg haar zo hard dat haar oren suisden. Het werd donker om haar heen. 

Ze probeerde nog te schreeuwen, maar ze maakte geen geluid meer toen hij haar het bos in sleurde om haar te vermoorden. 
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 Hoofdstuk 1 





‘Jij krijgt er nog spijt van dat je me hebt tegengewerkt. Wacht maar af.’ 

De boze woorden van Leonard Cultrain galmden nog na in Samantha Corleys hoofd terwijl ze over het kronkelige weggetje reed dat omhoog voerde naar haar blokhut. 

Zijn moeder, Lou Lou, een van de naarste oude vrouwtjes die Samantha kende, was ervan overtuigd dat haar zoon onschuldig was aan de moord op zijn vrouw. Ze was van mening dat haar zoon nooit gearresteerd had mogen worden. 

Alle andere inwoners van het stadje wisten echter dat Leonard alleen uit de gevangenis was gebleven door een vormfout. En iedereen was bang voor hem. 

Ze trapte het gaspedaal nog dieper in. Meestal raakte ze niet zo snel in paniek, maar ze zou zich een stuk beter voelen als ze zo meteen veilig binnen was met haar geweer onder handbereik. 

Hoewel ze het normaal gesproken prettig vond om hier alleen in de bossen te wonen, vond ze het idee dat ze zo geïsoleerd was nu tamelijk griezelig. 

De toppen van de sparren langs het pad bewogen wild in de wind, als grote handen die haar probeerden te grijpen. 

De handen van Leonard, waarmee hij zijn vrouw had gewurgd. 

Waarmee hij haar wilde wurgen… 

Hou op, zei ze streng tegen zichzelf. Je maakt jezelf alleen maar bang, en dat is nergens voor nodig. Je bent bijna thuis. 

Maar toen haar koplampen over de oprit schenen, zag ze dat er een onbekende auto voor haar huis geparkeerd stond. 

Er kroop een koude rilling langs haar ruggengraat. Was Leonard hier om zijn dreigement uit te voeren? 

Nee, dit was niet Leonards auto. 

Het kenteken was van Fulton County, de regio Atlanta. Ze kende niemand uit Atlanta. 

Misschien moest ze de politie bellen. Het vastberaden, mannelijke gezicht van politiecommissaris John Wise schoot door haar hoofd en 5 





even wenste ze dat hij hier was. Dat hij de zaak overnam en haar beschermde. 

Maar nee, hij zou toch alleen maar gaan zeuren dat ze niet naar Leonard toe had moeten gaan. Hij vond het dom van haar dat ze het wilde opnemen tegen zulke engerds. 

John Wise was net zo irritant als de meeste andere mannen die ze kende. Al die kerels wilden het liefst een teergevoelig, klein vrouwtje dat ze fijn konden beschermen en over wie ze heerlijk de baas konden spelen. Pech gehad, zo was zij niet. Ze had al jong geleerd om voor zichzelf op te komen. 

Het vervelende was alleen dat ze iedere keer toch van slag raakte als ze te maken kreeg met de veel te aantrekkelijke agent Wise. Om een of andere reden moest ze dan altijd denken aan alle dingen die voor haar onbereikbaar waren. Zoals een man in haar leven… 

Haar besluit stond vast: dit ging ze zelf oplossen. Misschien had ze gewoon bezoek. 

Hm, erg waarschijnlijk was dat niet. Ze had wel een paar kennissen, maar weinig echte vrienden. Niemand die bleef logeren, niemand om haar geheimen mee te delen. 

Niet nadat Honey was vertrokken. 

Met haar mobiele telefoon in haar hand geklemd, viste ze de honkbalknuppel van de achterbank. Zwaaiend met de knuppel liep ze de trap op naar de veranda. Intussen spiedde ze in het rond of ze iets verdachts zag. 

Haar huis was donker. Er bewoog niets achter de ramen en er klonk geen enkel geluid. Waar was de bestuurden van de onbekende auto die voor haar deur stond? 

Ze schrok toen ze zag dat de voordeur was geforceerd. Met ingehouden adem sloop ze ernaartoe en duwde de deurknop naar beneden. Met een akelig gepiep zwaaide de deur open. 

Bevend ademde ze uit. Binnen was het donker. De geur van angst hing in de lucht. Maar ze rook ook nog iets anders. Een goedkope aftershavelucht. Veel te zwaar en te zoet. 

Aarzelend bleef ze op de drempel staan. Het was gekkenwerk om in haar eentje naar binnen te gaan, besefte ze. Ze moest hulp inroepen. 
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Ze verstijfde toen ze boven het kreetje van een baby hoorde. Een baby? 

Het zou niet de eerste keer zijn dat een wanhopige moeder met haar kindje bij haar kwam. Butterville was een klein stadje. Iedereen wist dat ze bij jeugdzorg werkte, als gezinsvoogd. Soms kwamen ouders haar om hulp vragen. Maar er had nog nooit een ouder bij haar ingebroken. 

Haar hart bonsde luid. Als het kindje in gevaar was, kon ze niet langer wachten, maar ze moest wel voorzichtig zijn. Op haar tenen liep ze naar binnen en bleef verstijfd staan toen ze de bloedspatten op de keukenvloer zag. 

Snel dook ze in het hoekje achter de deur en toetste met trillende vingers het alarmnummer in. ‘Er zit een inbreker in mijn huis,’ 

fluisterde ze. 

‘We sturen zo snel mogelijk iemand naar u toe,’ zei de man in de meldkamer. ‘Blijf aan de lijn.’ 

Bij het volgende babykreetje dat ze hoorde, verbrak ze echter de verbinding. Met de knuppel in de aanslag bleef ze even staan luisteren. 

Het gehuil kwam uit haar slaapkamer. 

Haar ogen waren inmiddels aan het donker gewend. Vanaf de drempel gluurde ze haar kamer in. De ramen waren dicht en het bed was nog keurig opgemaakt. Zo te zien was er niets weg. En geen spoor van een indringer. 

Waar was de baby? Voetje voor voetje liep ze haar kamer in. De baby krijste weer en nu besefte Sam dat het geluid uit haar kledingkast kwam. Snel trok ze de deur open. Haar hart sloeg een slag over toen ze de trappelende baby in het babystoeltje zag, een schattig meisje onder een roze dekentje. 

Ze nam het kleine meisje snel in haar armen om haar te troosten. 

Terwijl ze het krijsende kindje op haar arm wiegde, vroeg ze zich vertwijfeld af wat er in hemelsnaam aan de hand was. 

Er lag bloed beneden in de keuken. Iemand was gewond. 

Maar wie? De moeder van de baby? 



Commissaris John Wise hield de telefoon een eindje weg bij zijn oor terwijl zijn vader aan de andere kant van de lijn een tirade hield over zijn toekomst. 
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‘Je weet best dat het de bedoeling was dat je iets beters zou doen dan agentje spelen in dit godvergeten gehucht,’ tierde hij. ‘De grootste zogenaamde zaak die je hebt opgelost, was de diefstal van die stomme Butterbean-popjes. En dat waren gewoon een paar kinderen die ze op internet wilden verkopen.’ 

John vloekte in stilte. ‘Daar hoef je me niet aan te herinneren, pa.’ 

De zaak van de verdwenen Butterbean-popjes was het gesprek van de dag geweest. Alle ouders hadden het erover. De meeste hadden het afgedaan als een kwajongensstreek, maar sommige wilden dat de schuldigen werden gestraft omdat ze een grap hadden uitgehaald met de voornaamste toeristische attractie van het stadje. 

Uiteindelijk had zelfs CNN lucht gekregen van de zaak. Er waren schrijnende foto’s op het nieuws verschenen van de lege kraamkamers in het Butterville Babyland Hospital, waar de Butterbean-baby’s hoorden te liggen nadat ze ter wereld waren gekomen uit hun bonenschil. 

Er hadden ook een paar foto’s tussen gezeten waarop John in uniform in de kraamkamer stond, alsof hij voortaan hoogstpersoonlijk over de veiligheid van de popjes zou waken. De bedenkster van de popjes, Miss Mazie, speelde de rol van haar leven en hij was overgekomen als een boerenkinkel. 

‘Het wordt tijd dat je een nieuwe stap maakt in je carrière,’ vervolgde zijn vader. ‘We willen wel dat de politieke aanhang je serieus neemt als je naam wordt genoemd voor een politieke functie.’ 

‘Dat weet ik, pa, maar de stad heeft me nu nodig. Leonard Cultrain is vrijgelaten. Die man is levensgevaarlijk. Vooral voor vrouwen.’ 

Er kwam een gesprek binnen op de andere lijn. 

‘Luister pa, ik krijg een melding van het alarmnummer. Ik moet er meteen naartoe.’ 

‘Wat zou dat zijn?’ vroeg zijn vader spottend. ‘Een kat in de boom die niet meer naar beneden durft?’ 

Dat zou best kunnen, dacht John, maar hij had genoeg van zijn vader. 

‘Ik spreek je later,’ zei hij. Hij verbrak de verbinding en nam het andere gesprek aan. ‘Met Wise.’ 

‘We kregen net een telefoontje van Samantha Corley. Een indringer.’ 
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‘Heb je gezegd dat ze niet naar binnen moet gaan?’ vroeg hij, over zijn baardstoppels wrijvend. 

‘Ik zei dat ze aan de lijn moest blijven, maar de verbinding werd verbroken.’ 

John vloekte, zette de sirene aan, keerde de auto en scheurde naar Samantha’s blokhut. Verdomme, dat mens trok problemen aan en dat werk van haar werd nog eens haar dood. 

Niet dat hij geen bewondering had voor haar inzet – en voor haar prachtige benen, trouwens – maar hij had liever gezien dat ze een andere carrière had gekozen. Dan kon iemand anders zich bezighouden met ouders die hun kinderen misbruikten, mishandelden of verwaarloosden. 

Ze was zelf opgegroeid in een weeshuis en in een pleeggezin, misschien had ze daarom dit werk gekozen. Maar hij maakte zich vaak zorgen om haar. 

Geen idee waarom, eigenlijk. Hij kende haar al sinds de middelbare school, maar ze had hem nooit een blik waardig gekeurd. Behalve Honey Dawson, die al maanden geleden uit de stad was vertrokken, had Sam weinig vrienden gemaakt. Voor zover hij wist, had ze zelfs nog nooit een vriendje gehad. 

Dat kwam waarschijnlijk doordat die idioten in dit stadje moeite hadden met haar zelfverzekerde onafhankelijke houding. En door de roddels over haar vader. Die zou een slechte agent zijn geweest, wat hem uiteindelijk het leven had gekost. 

Bovendien was ze niet snel bang en kon ze beter met een wapen omgaan dan de meeste mannen. Die voelden zich daardoor behoorlijk geïntimideerd, maar John had juist bewondering voor haar durf en haar kwaliteiten. 

In gedachten ging hij na wie haar kwaad zou willen berokkenen. Het was wel toevallig dat Leonard net vandaag was vrijgelaten. 

Verbeten gaf hij plankgas. Als die rotzak haar iets had aangedaan, zat hij vanavond weer in de cel. En deze keer zou hij niet wegkomen door een vormfoutje. 

In volle vaart scheurde hij over de bochtige weg omhoog. De laatste bocht voor het grindpad dat naar haar hut leidde, nam hij met twee wielen. 
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Met piepende remmen kwam hij tot stilstand voor de blokhut. Hij pakte zijn wapen en sprong uit de auto. Ingespannen keek hij om zich heen of hij de indringer of Sam ergens zag. Als ze een greintje verstand had, was ze buiten op hulp blijven wachten, maar er was helemaal niemand te zien. 

Verbaasd was hij niet. Het was echt iets voor haar om het in haar eentje op te willen lossen. 

Voor haar deur stond een donkergroene personenwagen met een grote deuk in de voorbumper en een kenteken van Fulton County. Waarom zou een inbreker zijn auto recht voor het huis parkeren? 

In de verte huilde een coyote. De bladeren ritselden in de wind en vlakbij klonk de roep van een uil. De kou uit de grond trok omhoog door zijn lichaam, als een voorbode van gevaar. 

Op zijn tenen liep hij de veranda op. Hij tuurde naar de ramen, de deuren, op zijn hoede voor een beweging of een geluid van de inbreker. 

Toen hij de voordeur openduwde, zag hij meteen het bloed op de keukenvloer. Zijn adem stokte. 

Verdomme, als dat maar niet Samantha’s bloed was. 

Met getrokken wapen liep hij de keuken in. Er was niemand, maar het bloedspoor liep naar de achterdeur. Het leek erop dat de indringer het bos in was gegaan. O god, misschien had hij Sam meegenomen. 

Een klaaglijk geluid verstoorde de stilte. Hij aarzelde en bleef gespannen staan luisteren. 

Was dat een baby? Hij had Sam al een tijdje niet gezien, maar als ze een kind had gekregen, zou hij dat wel geweten hebben. 

Het gehuil kwam van boven. Langzaam liep hij naar de trap, onderweg de eetkamer inspecterend. Toen hij zeker wist dat er beneden niemand was, sloop hij de trap op. Af en toe stond hij even stil om te luisteren. 

Als de indringer Sam boven vasthield, wilde hij hem verrassen. 

Toen hij bijna boven was, bewoog er iets in het donker vlak voor hem. 

Meteen richtte hij zijn pistool. ‘Politie! Blijf staan!’ 

Er klonk een gesmoorde kreet, en het volgende moment kwam er iets omlaag suizen. Net op tijd sprong hij achteruit om de klap te ontwijken. 

Het voorwerp knalde met een doffe dreun tegen de vloer. 

Wat wás dat in hemelsnaam? 
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Zijn wapen gericht houdend op de donkere schim voor hem, knipte hij het licht aan. 

Sam gilde. 

Zijn hart ging tekeer. ‘Verdomme, Sam! Ik had je wel dood kunnen schieten!’ 

Ze deed een paar passen achteruit en keek hem met grote ogen aan. 

Haar gezicht was doodsbleek. ‘John?’ stamelde ze. 

Hij haalde diep adem en probeerde zijn woede in bedwang te houden. 

Ze had hem dood kunnen slaan met die verdomde knuppel. 

‘Heb je iemand gezien?’ fluisterde ze. 

Plotseling voelde hij zich een lomperik omdat hij tegen haar had geschreeuwd. Hij pakte haar vast en kneep zachtjes in haar bovenarmen. Haar donkere krullen zaten in de war, haar wangen gloeiden en haar bruine ogen glinsterden van angst. 

‘Nee. Volgens mij is hij naar buiten geglipt door de achterdeur.’ 

‘Al dat bloed in de keuken,’ fluisterde ze huiverend. ‘Van wie is dat?’ 

Hij trok haar tegen zich aan en was verbaasd om te merken dat haar atletische, gespierde lichaam zo zacht aanvoelde. ‘Ik heb het gezien, maar het is al goed. Ik ben er nu,’ mompelde hij. 

Heel even liet ze zich troosten, maar toen trok ze zich abrupt los uit zijn omhelzing, alsof ze niet wilde dat hij wist dat ze ook haar zwakke momenten had. 

Hij verstarde. Waar was hij mee bezig? Hij was aan het werk en dit was Samantha Corley, Miss Stoere Eigen Baas. 

Al moest hij toegeven dat ze wel heel lekker zacht had aangevoeld. 

‘Het spijt me, ik was even helemaal in de war.’ Blozend rechtte ze haar schouders. Ze had de pest in dat ze zich als een watje had gedragen. 

Het kwam allemaal door de angst dat de baby in gevaar was. 

Hij glimlachte geruststellend. ‘Dat geeft helemaal niet. Laten we gaan zitten en dan kun je me vertellen wat er is gebeurd.’ 

Uit de slaapkamer klonk weer een kreetje. Met een ruk draaide ze zich om. ‘Wacht, dan pak ik eerst de baby.’ 

‘Eh… Welke baby?’ vroeg hij met schorre stem, achter haar aan lopend. 
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In de deuropening bleef hij staan, alsof hij niet wist of hij zomaar haar slaapkamer binnen mocht gaan. Ten slotte schraapte hij zijn keel en liep hij achter haar aan naar de kast. 

Ze opende de kastdeur en knielde om de jammerende baby op te tillen. 

‘Stil maar, lieverdje,’ zei ze zachtjes. ‘Ik ben er weer en ik zal je beschermen.’ 

‘Wat is hier in vredesnaam gaande, Sam? Waarom ligt die baby in je kast?’ 

Ze wikkelde het roze dekentje nog iets strakker om het kindje heen en klopte het geruststellend op haar rug. ‘Er was hier iemand en die heeft het kind in mijn kamer achtergelaten,’ antwoordde ze, zich naar hem omdraaiend. ‘Misschien de moeder.’ 

Een moment lang keek hij haar geschokt aan en ze kon de radertjes in zijn hersenen horen knarsen. 

‘Ik begrijp het,’ zei hij aarzelend. 

Ze wees naar de luiertas op de grond. ‘Kun jij die mee naar beneden nemen? Misschien heeft ze honger. Ik zal haar een flesje geven.’ 

Hij griste de met roze kantjes en strikjes versierde luiertas van de grond en hield hem een eind van zich af, alsof hij een slang in zijn hand hield. 

Sam schoot bijna in de lach. 

Ze wilde naar de trap lopen, maar John hield haar tegen. ‘Ik ga eerst,’ 

zei hij beslist. ‘Voor het geval dat die kerel heeft besloten om terug te komen.’ 

De zenuwen gierden weer door haar keel, maar ze knikte beheerst. Met getrokken wapen liep hij voor haar uit de trap af. Hij keek ingespannen de hal en alle kamers rond, maar het huis was nog steeds leeg. 

Toen ze beneden meteen naar de keuken wilde lopen, hield hij haar opnieuw tegen. ‘De keuken is nu een plaats delict, Sam. Daar mag je niet meer naar binnen. Daar moet eerst een uitgebreid sporenonderzoek worden uitgevoerd.’ 

Ze beet op haar lip en wiegde de baby op haar arm. ‘Maar de baby moet worden gevoed.’ 

Hij verplaatste zijn gewicht, duidelijk niet op zijn gemak en keek toen de keuken in, die naast de woonkamer lag. ‘Oké. Ga maar in de woonkamer zitten en vertel me wat ik moet doen.’ 

Met de baby in haar armen ging ze in de schommelstoel zitten. 
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‘Allereerst moet ik om versterking vragen,’ zei hij, het nummer van het bureau intoetsend. ‘Met Wise. Stuur meteen een forensisch team naar het huis van Samantha Corley, plus een paar agenten om het bos uit te kammen.’ Hij aarzelde even en keek naar Sam. ‘Neem de speurhonden maar mee. Misschien zijn we op zoek naar een lichaam.’ 

Er ging een huivering door haar heen toen hij de verbinding verbrak. 

Hij doorzocht de luiertas. ‘Hm, geen portemonnee of identiteitskaart.’ 

Hij haalde een flesje uit de tas en keek haar aan met een hulpeloze uitdrukking op zijn gezicht. ‘Wat moet ik hiermee doen?’ 

‘Kijk eens of er een blik flesvoeding in de tas zit,’ zei ze, een glimlach onderdrukkend. 

Hij viste een blik uit de tas en fronste zijn wenkbrauwen. 

‘Het is heel simpel, John. Maak het blik open, schenk het flesje vol en zet een pan water op om de fles in op te warmen.’ 

‘Waarom kan het niet gewoon in de magnetron?’ 

Ze keek hem aan alsof hij niet helemaal goed bij zijn hoofd was. 

‘Omdat de melk dan veel te heet kan worden. Dan brandt ze misschien haar mondje.’ 

‘O.’ Hoe kon hij dat nu weten, dacht hij geërgerd. Hij haalde een steelpannetje uit een keukenkastje en zette het op het fornuis. ‘Hoelang moet het op staan?’ 

‘Een minuut of twee. Je kunt de temperatuur testen door een beetje op de binnenkant van je pols te druppelen.’ 

Weer gingen zijn wenkbrauwen omhoog, maar hij hield zijn mond. 

Nadat hij het flesje in de pan had gezet, ging hij naar zijn auto om zijn camera en zijn onderzoekskoffertje te halen. Toen hij terugkwam, kookte het water. Hij haalde het flesje eruit en gaf het aan Sam. 

‘Probeer jij maar of het goed is. Ik heb geen idee hoe het hoort te zijn.’ 

Ze druppelde wat op haar pols. ‘Perfect,’ zei ze met een glimlach. 

Terwijl de baby in haar armen vol overgave lag te drinken, sloeg ze John gade. Hij nam foto’s van de keuken, de omgevallen stoel, het gebroken glas op de grond en het bloed. 

Vreemd dat hij nu hij een plas bloed fotografeerde zich beter op zijn gemak leek te voelen, dan toen hij het flesje voor de baby opwarmde. 

‘Kijk, daar ligt een oorbel,’ zei hij, wijzend op een glanzend voorwerp dat bij de deur lag. 
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Ze kreeg een brok in haar keel toen ze het zilveren halvemaanvormige oorbelletje zag liggen. ‘Ze is hem misschien verloren toen ze zich verzette.’ Zachtjes streelde ze over de donszachte blonde haartjes van de baby. ‘Ze kwam vast naar me toe met haar kindje omdat ze hulp nodig had.’ 

‘En degene die achter haar aan zat, is haar naar je huis gevolgd,’ zei hij bars. 

Met een wee gevoel in haar maag keek ze naar de donkere bloedplas op haar keukenvloer. Had de overvaller de moeder van dit baby’tje vermoord of was ze nog in leven? 
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 Hoofdstuk 2 





Een halfuur later kwamen er twee politiewagens met gillende sirene de berg op gescheurd. 

John liep naar buiten om zijn mensen instructie te geven. ‘Er zijn sporen van een gevecht in de keuken. Bloed,’ zei hij tegen de agenten Wilkins en Fritz, die met de honden waren uitgestapt. ‘Het lijkt erop dat de indringer een vrouw mee het bos in heeft gesleurd.’ Hij keek de mannen ernstig aan. ‘Wees voorzichtig. Die vent kan gewapend zijn.’ 

De agenten liepen om het huis heen en verdwenen het donkere bos in met hun zaklampen. De honden pikten het spoor meteen op. Luid blaffend trokken ze aan hun riem. 

‘Ik ben forensisch rechercheur Turner en dit is mijn collega Akers,’ zei de jonge, zwaargebouwde agent die uit de andere auto was gestapt. 

‘Waar wil je ons hebben?’ 

‘De voordeur was opengebroken, dus zoek daar naar vingerafdrukken. 

De keuken is de voornaamste plaats delict. Die moet helemaal worden uitgekamd.’ John wees naar Akers. ‘Kom mee naar de achterkant.’ 

Agent Turner begon meteen aan een sporenonderzoek bij de voordeur en agent Akers liep met John mee om het huis heen. Ze bekeken aandachtig de achterveranda en het gras onder het trapje. 

John knielde neer en veegde de dode bladeren opzij. ‘Kijk, laarsafdrukken. Nogal groot, waarschijnlijk van een man. En misschien van de dader.’ 

‘Ik maak er meteen een gipsafdruk van,’ zei Akers. 

‘Goed. Ik ga vast in de auto kijken en het kenteken natrekken. Daarna kan hij ook worden onderzocht op sporen.’ 

Hij liep terug naar de oprit en gaf de kentekennummers van de auto door. Vijf minuten later kreeg hij al bericht dat de auto op naam stond van ene Harry Finch uit Atlanta. 

John trok handschoenen aan en scheen met zijn zaklamp in de auto. Er lag een kartonnen doosje van een fastfoodrestaurant op de grond en er stond een frisdrankblikje in de bekerhouder. In de asbak lagen kauwgumpapiertjes. Op het dasboard trof hij een lange blonde haar aan 15 





en in het handschoenenkastje vond hij het registratiebewijs, dat op naam stond van Harry Finch. Dat was ten minste iets. 

Hij stopte het blikje en de papiertjes in een zakje. Met een pincet plukte hij de haar van het dashboard. Voorzichtig deed hij hem bij het andere bewijsmateriaal. Vervolgens liep hij om de auto heen en opende de kofferbak. Er lag een kleine weekendtas in. 

Haastig doorzocht hij de tas. Er zat niet veel in. Een spijkerbroek, toiletspullen, een groen T-shirt, ondergoed – met veel kant – en een pyjama met een kort broekje. 

Niet veel kleren. Waarschijnlijk was de vrouw niet van plan geweest om lang te blijven. Of ze was zo snel vertrokken dat ze geen tijd had gehad om te pakken. De kleren zagen er nieuw uit, alsof ze ze snel even had gekocht bij een goedkope textielzaak. 

Waar was het identiteitsbewijs? Misschien had ze het expres zoekgemaakt, zodat ze niet kon worden opgespoord. 

Het was een logische verklaring. Ze wist dat iemand achter haar aan zat, dus ze had haar identiteitsbewijs ergens gedumpt en had alleen contant geld gebruikt om te betalen. En zo was ze bij Sam gekomen. 

Zijn mond werd droog. Die verdomde misdadiger wist dus nu ook waar Sam woonde. Liep zij ook gevaar? 

In gedachten verzonken liep John naar Turner om hem het bewijsmateriaal te overhandigen. ‘Als je straks klaar bent met de keuken, loop dan de auto na.’ 

Turner knikte. ‘Ik wilde net naar binnen gaan.’ 

‘Volg mij maar.’ John liep voor hem uit de blokhut in. 

Sam zat nog steeds met de baby in de schommelstoel. Het ontroerde hem om de zachte uitdrukking op haar gezicht te zien waarmee ze naar het kindje keek. Plotseling moest hij terugdenken aan de keer dat hij had gedacht dat zijn vriendinnetje zwanger was. In die tijd was hij nog zo stom geweest om te denken dat een vrouw belangrijker was dan zijn carrière. 

Dat zou hem nooit meer gebeuren. 

‘Zoet maar, kleintje,’ fluisterde Sam. ‘Ik weet dat je je mama terug wilt, maar alles komt goed.’ 

16 





Verdomme, hij hoopte dat ze gelijk had. Als hij afging op al dat bloed in de keuken, was er een grote kans dat de moeder van de baby nooit meer terugkwam. 



Gespannen keek Sam op naar John. ‘Heb je iets gevonden?’ 

‘Mijn mannen zijn nog bezig met het sporenonderzoek. Helaas lag er geen identiteitsbewijs in de auto.’ 

Ze keek weer naar de baby, die met gesloten ogen aan de fles lag te zuigen. ‘Ze heet Emmie.’ 

‘Hoe weet je dat?’ 

‘Het staat op haar dekentje.’ Ze vouwde de deken om en liet hem de geborduurde letters zien: KIEKEBOE EMMIE. 

‘Goed dat we tenminste haar voornaam weten,’ zei hij. ‘Misschien heb ik iets gemist in de luiertas.’ 

Emmie was klaar met drinken. Voorzichtig legde Sam haar tegen haar schouder, en ze klopte zachtjes op haar rug. Intussen keek ze naar John, die de alles uit de luiertas haalde: luiers, twee roze slaappakjes, een plastic rammelaar in de vorm van een eendje, een ring met plastic sleutels eraan, drie blikken flesvoeding, luierdoekjes, shampoo, babylotion en een paar babysokjes. Net genoeg voor een of twee nachten. 

‘Nee, niets. Ook geen creditcard of checkboekje.’ Hij haalde een stapeltje bankbiljetten tevoorschijn, dat verstopt zat in de voering van de tas. 

‘Ze was op de vlucht,’ zei Sam. Haar hart bloedde voor de moeder en haar kleine dochtertje. ‘Misschien voor de vader van de baby of voor een man die haar mishandelde.’ 

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat weten we nog helemaal niet. Voor hetzelfde geld had ze het kind ontvoerd en was ze op de vlucht voor de politie.’ 

‘Er is anders de laatste tijd geen Amber Alert geweest,’ merkte ze op. 

‘Dat klopt, maar ik zal toch nagaan of er onlangs een baby van Emmies leeftijd als vermist is opgegeven. Hoe oud denk je dat ze is?’ 

Emmie liet een boertje. 

‘Goed zo,’ zei Sam glimlachend. ‘Ik denk twee of drie maanden oud. 

Ze kan net haar hoofdje rechtop houden.’ 
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‘Als jij het zegt…’ Hij maakte een hulpeloos gebaar. ‘De auto staat trouwens op naam van ene Harry Finch, uit Atlanta. Zegt die naam je iets?’ 

‘Nee, nooit van gehoord.’ 

‘Jammer.’ Hij keek haar aan. ‘Misschien wil je me nu vertellen wat er precies is gebeurd.’ 

Ze slikte en sloot haar ogen toen ze terugdacht aan de afgelopen uren. 

Kennelijk stond de angst op haar gezicht te lezen, want hij liep naar haar toe en legde zijn hand op haar arm. ‘Gaat het, Sam?’ vroeg hij bezorgd. 

‘Ja, ik moest alleen denken aan wat er gebeurd is voordat ik naar huis ging.’ 

‘Vertel het maar,’ drong hij aan. 

‘Ik heb vanmiddag Leonard Cultrain gesproken,’ bekende ze. ‘Hij probeert bezoekrecht af te dwingen, om zijn zoon te kunnen zien. Maar zijn grootouders doen alles om dat te verhinderen.’ 

Zijn bruine ogen werden donker. ‘Heeft hij je bedreigd?’ 

‘Hij zei dat ik er spijt van zou krijgen dat ik hem heb tegengewerkt.’ 

‘Verdomme, Sam. Je moet die vent niet tegen je in het harnas jagen.’ 

‘Dat heb ik ook niet gedaan,’ zei ze geërgerd. ‘Maar het is wel mijn werk om zijn zoontje tegen hem te beschermen. Little Joe weet dat Leonard zijn moeder heeft gewurgd en hij is doodsbang voor hem. Hij heeft te vaak gezien dat zijn vader zijn moeder in elkaar sloeg.’ 

‘Dat weet ik,’ merkte John grimmig op. ‘Ik heb de meldingen zelf binnengekregen.’ 

Helaas had de agent die Cultrain in de nacht van de moord dronken in zijn auto had aangetroffen, verzuimd om hem zijn rechten voor te lezen voor hij hem arresteerde. Door die vormfout was Cultrain nu weer op vrije voeten. 

Sam probeerde niet in paniek te raken. ‘Denk je dat Leonard hier voor mij was? Dat hij mij hier opwachtte en toen die vrouw voor mij heeft aangezien?’ 

Hij keek haar even nadenkend aan. ‘Ik weet het niet, Sam,’ zei hij ten slotte. ‘Omdat er geen ID in de auto ligt, denk ik eerder dat die vrouw in de problemen zat. Maar je kunt er wel op rekenen dat ik die verdomde smeerlap van een Cultrain een bezoekje ga brengen.’ 
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‘Sst. Er zijn tere oortjes in de buurt.’ 

Hij trok een wenkbrauw op en leunde naar haar toe. ‘Sinds wanneer heb jij tere oortjes?’ vroeg hij met ondeugende ogen. 

Geschrokken merkte ze dat hij ineens heel dichtbij was. Ze kon zijn baardstoppels zien, zijn mannelijke geur ruiken en zijn warme adem streek langs haar wang. 

Natuurlijk vond hij haar niet teer. En ook niet aantrekkelijk. 

‘Ik had het over Emmie,’ mompelde ze. 

Met glimmende ogen keek hij haar aan. ‘Je meent het,’ zei hij glimlachend. Toen kwam de bezorgde frons tussen zijn wenkbrauwen terug en hij stond op. 

Snel keek ze naar de baby. Het was onzin om over John Wise te fantaseren. 

‘John, het idee dat die vrouw gewond is geraakt door mijn schuld vind ik zo afschuwelijk.’ 

‘Ik ga het tot op de bodem uitzoeken,’ zei hij. ‘En wat doe jij in de tussentijd met de baby? Breng je haar naar een pleegzorginstelling?’ 

Het kleine meisje sloot haar vingertjes om Sams duim. 

‘Ik weet het niet,’ zei ze, vertederd naar de baby kijkend. ‘Ik hou haar vanavond bij me, dan beslis ik later wel. Misschien vinden we de moeder nog en dan hoeft ze niet door die hele molen.’ 

Ze zag aan zijn gezicht dat hij ervan uitging dat ze daar maar niet op moest rekenen. Maar ze moest optimistisch blijven. De moeder van dit schattige baby’tje had haar vast niet vrijwillig achtergelaten. 

Ze wilde niet dat Emmie net als zij zonder moeder zou moeten opgroeien. 

En ze wilde al helemaal niet dat ze in een pleegzorginstelling terechtkwam. Ze wist maar al te goed wat er daar allemaal met haar kon gebeuren. 



Het duurde nog ruim twee uur voordat het sporenonderzoek was afgerond. 

‘We nemen het bloed en de vingerafdrukken mee naar het lab,’ zei John. ‘Misschien kunnen we daarmee de vrouw identificeren.’ Hij keek naar Turner. ‘Laten we ook een DNA-monster afnemen bij de baby. 

Misschien hebben we dat nog nodig om haar identiteit vast te stellen.’ 
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Turner knikte. ‘Ik zal ook een afdruk maken van haar handje en haar voetje.’ 

‘Goed idee.’ John gebaarde naar Sam, die de baby nog steeds vasthield. 

Als een leeuw die haar welpje beschermt. 

Ze keek de mannen ontsteld aan. ‘Als jullie de moeder hebben gevonden, kan zij de baby toch identificeren?’ 

‘Sam, we weten niet eens zeker of die vrouw wel de moeder is,’ zei John nadrukkelijk. ‘En jij weet net zo goed als ik dat het dagen of zelfs weken kan duren voor we die vrouw gevonden hebben. Bovendien, als de moeder dood is, moeten we andere familieleden zien te vinden.’ 

Sams gezicht betrok, maar ze zei niets. De baby protesteerde toen Turner een beetje wangslijm afnam en een afdruk maakte van haar handje en haar voetzool. 

Zodra het achter de rug was, kwam Sam overeind. ‘Kom maar,’ zei ze tegen het jammerende kindje in haar armen. ‘We gaan gauw die vieze inkt afwassen.’ 

Toen ze een paar minuten later weer beneden kwam, had ze de baby lekker in het roze dekentje gewikkeld en er een Butterbeanpopje bij ingestopt. 

‘Ik had niet gedacht dat jij een poppenmoedertje was,’ merkte John plagerig op. 

Ze keek hem boos aan. ‘Dat ben ik ook niet, maar Bitsy is heel bijzonder.’ 

Lieve help, ze had dat poppetje zelfs een naam gegeven. ‘Bitsy?’ 

Ongelovig schudde hij zijn hoofd. 

Ze stak haar kin in de lucht. ‘Op de eerste avond dat ik bij Miss Mazie kwam wonen, gaf Honey haar popje aan mij. Maar Miss Mazie is toen de halve nacht bezig geweest om er ook eentje voor mij te maken. En dat is deze: Bitsy.’ 

De lichte trilling in haar stem ontging hem niet. Natuurlijk had Miss Mazie haar de pop gegeven; het was haar handelsmerk. Ze maakte ze van zachte stof en hun gezichtjes hadden de vorm van een boterboon. 

Ze gaf ze aan haar pleegkinderen als troostpopje voor ’s nachts, als ze zich eenzaam of verdrietig voelden. 
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Ze vertelde de kinderen dat de Butterbean-baby’s uit de bonen kwamen die ze speciaal plukte op een geheime plek, net als ze haar pleegkinderen speciaal uitkoos om bij haar te komen wonen. 

Sam was pas zeven geweest toen haar ouders waren vermoord. Een klein kind nog. 

Bij de gedachte aan de kwetsbare jonge Sam kromp zijn hart ineen. 

Was ze bang geweest, de eerste avond in het weeshuis? Had ze nachtmerries gehad over de moord op haar ouders? 

De wind blies een tak tegen het raam. John keek naar buiten en zag de dansende lichtbundels uit dichterbij komen. Zijn mannen met de honden kwamen terug. 

Op hetzelfde moment zag Sam ze ook. Met een angstig gezicht liep ze achter John aan naar buiten. 

De mannen stonden met de honden bij de achterveranda. 

‘Iets gevonden?’ vroeg John. 

Agent Wilkins schudde zijn hoofd. ‘Het spoor liep dood bij de kreek. 

Waarschijnlijk is die kerel door het water naar de weg aan de oostkant gelopen. Daar had hij vast ergens een auto klaarstaan.’ 

‘Hebben jullie bandensporen gezien op de weg?’ 

‘In de berm zagen we wel afdrukken,’ antwoordde Fritz. ‘Maar die kunnen ook van iemand anders zijn geweest. Zoals je weet, komt de jeugd daar vaak om te flikflooien.’ 

John knikte. ‘Ik laat er voor de zekerheid wel afdrukken van maken,’ 

zei hij. ‘Verder nog iets gevonden in het bos?’ 

‘Nee, helemaal niets,  sir,’ zei Wilkins teleurgesteld. ‘Maar het is dan ook aardedonker in het bos.’ 

‘Dat is waar.’ John wees naar de hijgende honden. ‘Komen jullie morgen maar terug als het licht is. Misschien dat we bij daglicht meer geluk hebben.’ 

Terwijl de mannen terugliepen naar hun auto, kwam de takelwagen de oprit op rijden. Larry, de eigenaar van de plaatselijke garage, takelde de wagen op om hem naar het afgesloten terrein te brengen waar de auto’s werden gestald die door de politie in beslag waren genomen. 

Nadat ook het forensisch team was vertrokken, liep John met Sam mee terug naar binnen. Toen zijn blik op de bloedvlekken in de keuken viel, bleef hij staan. ‘Als jij de baby naar bed brengt, ga ik hier opruimen.’ 
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‘Dat kan ik zelf wel,’ zei ze stuurs. 

‘Doe niet zo moeilijk,’ snauwde hij, geërgerd door haar koppige houding. ‘Je ziet er doodmoe uit.’ 

‘Ik weet niet of ik vannacht wel kan slapen.’ 

Eigenlijk wilde hij zeggen dat hij bij haar zou blijven, maar hij wist dat dat heel onverstandig zou zijn. Daarvoor hoefde hij alleen maar te kijken naar hoe teder ze de baby in haar armen hield. Sam wilde een gezin, dat was duidelijk. Daarom zorgde ze zo graag voor iedereen. 

Hij had echter een heel andere plannen. Hij wilde een carrière opbouwen en daar paste geen gezin bij. Zeker niet met de dochter van een corrupte agent. Toch kon hij het niet over zijn hart verkrijgen om haar alleen achter te laten met de baby. ‘Ik kan blijven, als je wilt,’ 

merkte hij luchtig op. 

Ze keken elkaar aan en er vlamde iets tussen hen op. Was het woede? 

Aantrekkingskracht? 

‘Dank je, John, maar ik red me wel,’ zei ze koel. ‘Zoals je zelf al zei, ben ik geen gevoelig popje. Ik kan wel voor mezelf zorgen.’ 

Had hij haar gekwetst met zijn woorden? Hij had het niet als een belediging bedoeld. 

‘Maar als je het bloed weg wilt halen, graag,’ voegde ze eraan toe. 

‘Dan leg ik Emmie in bed. En dan zet ik mijn geweer voor vannacht naast mijn bed.’ 

Enigszins verbouwereerd keek hij haar na. Verdomme, moest ze nou echt zo met die sexy heupen draaien? Hij moest zijn hoofd koel houden. Dat bloed opdweilen en wegwezen. Dan bij Leonard Cultrain langs. Hij moest erachter zien te komen of die rotzak hier vanavond was geweest. 

Zo ja, dan zou die vent het berouwen dat hij ooit voet op Sams terrein had gezet. 
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Nadat John was vertrokken, deed Sam de grendel op de deur. Met Emmie in haar armen luisterde ze naar het wegstervende geluid van zijn auto. Ze was kapot na alles wat er was gebeurd. 

Emmie maakte een geluidje in haar slaap. Sams hart smolt en ze glimlachte vertederd. ‘Kom, dan breng ik je lekker naar bed,’ fluisterde ze tegen het slapende kind. ‘En morgen gaan we de stad in om een reiswiegje te kopen en luiers en…’ 

Wat haalde ze zich in haar hoofd? Morgen moest ze een tijdelijk pleeggezin voor het kindje gaan zoeken en een rapport schrijven. 

Met een tevreden zuchtje kroop Emmie nog iets dichter tegen Sam aan. 

Misschien kon ze haar wel bij zich houden totdat ze haar moeder hadden gevonden, of een ander familielid dat voor haar kon zorgen. 

Ze liep met de baby naar boven, naar de logeerkamer tegenover de hare. Ze legde Emmie op het bed met een paar kussens om haar heen, zodat ze er niet af zou vallen. ‘Slaap lekker, prinsesje,’ zei ze, de deken over haar heen trekkend. Ze kuste het kind op haar voorhoofd. ‘Ik ben vlakbij, aan de overkant van de gang.’ 

Emmie stak haar duim in haar mondje en begon er in haar slaap op te sabbelen. Glimlachend liep Sam naar haar eigen slaapkamer. Ze begon zich uit te kleden, maar herinnerde zich toen dat haar geweer nog beneden stond. Nadat ze het had gepakt, keek ze nog even vanuit de deuropening naar het slapende kindje. 

Wat zou ze zelf graag een kindje hebben, dacht ze dromerig. En een man die van haar hield. 

Het had geen zin om te dromen van iets wat waarschijnlijk toch nooit zou gebeuren, dacht ze, zich abrupt afwendend. Ze liep naar haar eigen kamer, zette het geweer naast haar bed en kroop onder de wol. 

John had alleen uit plichtsbesef aangeboden om te blijven. Hij had er in elk geval geen romantische bedoelingen mee gehad. Ten eerste omdat hij niet zulke gevoelens voor haar had, en ten tweede omdat hij een politieman was in hart en nieren. 

Er ging trouwens een gerucht dat hij Butterville ging verlaten omdat hij de politiek in wilde. 
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Voor haar was het ondenkbaar dat ze ooit zou weggaan uit Butterville. 

Het was de enige plek waar ze zich ooit veilig had gevoeld. 

De wind zwiepte een tak tegen haar raam en ze verstijfde. 

Vanavond voelde ze zich echter allesbehalve veilig. 



Het houten huis waarin Leonard Cultrain met zijn moeder woonde, was helemaal donker. 

John parkeerde voor de deur. Voor hij uitstapte, rolde hij met zijn stijve schouders. Over een tapijt van knisperende dode blaadjes liep hij naar de voordeur en hij klopte aan. Terwijl hij wachtte, keek hij door het raam naar binnen. In de achterkamer ging het licht aan en er klonk gestommel. 

Even later schreeuwde Leonards moeder: ‘Wie is daar?’ 

‘Commissaris Wise, Miss Cultrain. Doet u open, alstublieft.’ 

De deur ging een stukje open en Miss Cultrain gluurde door de spleet. 

Haar grijze knotje hing half los en ze hield haar versleten duster angstvallig dicht bij de hals. ‘Wat moet je?’ 

‘Ik wil uw zoon Leonard spreken.’ 

Ze kneep haar ogen half dicht en keek hem vuil aan. ‘Weet je wel hoe laat het is?’ 

‘Ja,  ma’am, maar het is belangrijk. Is hij thuis?’ 

‘Hij ligt in bed,’ snauwde ze. ‘Net als ik, voordat jij op de deur begon te bonken.’ 

‘Ga hem alstublieft even halen,’ zei John, met moeite zijn geduld bewarend. ‘Anders kom ik binnen en doe ik het zelf.’ 

Met een gemene vloek sloeg ze de deur in zijn gezicht dicht. Hij hoorde haar weer naar achteren stommelen. 

‘Lennie!’ krijste ze. ‘Die verdomde politie-inspecteur is aan de deur voor jou. Zeg maar dat we hem voor de rechter slepen als hij ons nog eens komt lastigvallen.’ 

‘Verdomme,’ bulderde Leonard. 

John zette zich schrap voor de confrontatie. 

De vadsige man trok wild de deur open. Hij droeg geen shirt en zijn lijf zat onder de tatoeages. Zijn buik puilde over zijn broekband. ‘Ik ben net thuis, inspecteur. Bent u het welkomstcomité?’ 

‘Waar was je vanavond?’ vroeg John zonder omhaal. 
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‘Hier. Gegeten, samen met mijn moeder.’ Hij wreef over zijn harige buik. ‘Ze had kip met aardappels voor me gekookt.’ Hij keek om naar zijn moeder, die pal achter hem stond. ‘Toch, ma?’ 

‘Dat klopt, jongen. En daarna hebben we de hele avond tvgekeken.’ 

‘Maar waarom wilt u dat weten?’ vroeg Leonard. 

‘Omdat er vanavond een incident is geweest bij Samantha Corley thuis. 

Ik dacht dat jij daar iets mee te maken kon hebben.’ 

Er verscheen een grijns vol leedvermaak op Leonards gezicht. ‘Zo, dacht u dat? En wat voor een incident? Heeft iemand die teef haar verdiende loon gegeven?’ 

Knarsetandend keek John hem aan. ‘Nee, het lijkt erop dat er in haar huis een andere vrouw is aangevallen. Maar ik hoorde dat jij en Miss Corley vanmiddag een probleem hadden.’ 

‘Die bemoeial probeert me weg te houden bij mijn kind,’ zei Leonard kwaad. ‘Dat is verkeerd.’ 

‘En daarom ben je naar haar huis gegaan om haar een lesje te leren?’ 

vroeg John. 

Leonard lachte onheilspellend. ‘Als dat zo was, had ze het wel geweten. Dan had ik echt geen genoegen genomen met een ander mokkel.’ 

‘Hij heeft je vragen beantwoord,’ snauwde Miss Lou Lou. ‘En nu wegwezen, jij! Ik heb mijn schoonheidsslaapje nodig.’ 

John hield de deur tegen voordat Leonard hem in zijn gezicht kon dichtslaan. ‘Blijf bij haar uit de buurt, Cultrain,’ zei hij waarschuwend. 

‘Anders krijg je er spijt van.’ 

‘U hebt me al eens opgesloten,’ zei Leonard met een vuile grijns. ‘En dat duurde niet lang.’ 

John grijnsde net zo vals terug. ‘Wie had het over de gevangenis?’ 



Het grootste deel van de ochtend was Sam bezig met het verzetten van haar afspraken. Nadat ze had geregeld dat iemand de komende dagen voor haar kon waarnemen, schreef ze een rapport over Emmie voor de pleegzorginstantie. Maar tijdens het schrijven kwamen de herinneringen aan haar traumatische ervaringen met de pleegzorg weer boven. 
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Ze moest er niet aan denken dat Emmie dat ook allemaal zou moeten meemaken. Nee, ze kon het kleine meisje niet in de steek laten. 

Ze legde het rapport weg en liep naar de keuken om een flesje op te warmen. Na het flesje deed ze Emmie in bad en trok haar het schone slaappakje aan. Ze maakte een lijstje met spullen die ze in de stad moest kopen. Maar eerst wilde ze even bij John langs. 

Commissaris Wise, niet John, verbeterde ze zichzelf. Vergeet niet dat hij een politieagent is. 

Ze zette Emmie in haar kinderstoeltje en liep met haar naar de auto. Het kleine meisje kirde en zwaaide met haar popje. 

‘Wat is Bitsy lekker zacht, hè?’ zei Sam met een vertederd glimlachje. 

Ze zette het stoeltje vast met de gordel. ‘Echt een lief nieuw vriendinnetje voor jou.’ 

Tien minuten later parkeerde ze de auto voor het politiebureau. Ze sloeg het roze dekentje om Emmie heen om haar te beschermen tegen de kille herfstlucht en haastte zich naar binnen. 

Agent Floyd zat achter de ontvangstbalie. Het was een jonge blonde vent met een vriendelijk gezicht. Ze had hem bij een andere gelegenheid wel eens ontmoet. 

‘Hallo, Sam,’ zei hij glimlachend. 

‘Hallo Phil, Is John… Ik bedoel, is commissaris Wise er?’ 

Hij knikte. ‘Hij is in zijn kantoor. Loop maar door.’ 

‘Bedankt.’ 

‘Hé, ik hoorde wat er gisteravond is gebeurd. Gaat het weer een beetje?’ 

‘Ja hoor, dank je.’ Met de baby tegen zich aan gedrukt liep ze naar Johns kantoor. 

Door de glazen wand kon ze hem al zien, en ze stond even stil naar hem te kijken. Hij was lang, minstens een meter negentig. Een gespierd lichaam, brede schouders en grote handen. Zijn donkere dikke haar was kort geknipt en de kleur van zijn ogen was warmbruin, als Schotse whisky. 

Met een somber gezicht stond hij te telefoneren. Hij kneep zijn ogen half dicht toen hij haar door het raam op de gang zag staan en gebaarde dat ze binnen moest komen. ‘Bedankt. Laat het me weten als jullie iets vinden in het bos.’ Hij hing op en keek haar aan. ‘Ik heb net twee 26 





agenten opdracht gegeven om het bos achter je huis nog eens te doorzoeken.’ 

‘Is er nieuws over de vermiste vrouw?’ 

Hij schudde zijn hoofd. ‘Het lab is druk bezig met de vingerafdrukken. 

Als ze in het systeem zit, weten we snel wie ze is.’ 

Sam keek naar de baby, hopend dat de vrouw nog leefde. 

Met een kuchje verbrak John de gespannen stilte die er plotseling was gevallen. ‘Ik ben gisteravond bij Leonard Cultrain langsgegaan.’ 

Haar adem stokte. ‘Wat zei hij?’ 

‘Hij heeft duidelijk een pesthekel aan jou,’ merkte hij bars op. ‘Maar zijn moeder hielp hem aan een alibi.’ 

‘Dat zat erin. Ze is behoorlijk verbitterd.’ 

‘Dat kan me niet schelen. Als die vingerafdrukken van hem zijn, of als die laarsafdrukken zijn maat hebben, gooi ik hem in de cel.’ Hij liep naar haar toe. ‘Ik heb hem gewaarschuwd dat hij bij je uit de buurt moet blijven, dus bel me als hij je lastigvalt.’ 

‘Dat zal ik doen.’ 

Emmie werd een beetje onrustig. 

‘Zoet maar,’ zei Sam, het meisje zachtjes heen en weer wiegend. 

Zijn gezicht werd somber. ‘Heb je al besloten wat je met het kind gaat doen?’ 

‘Ik heb het zo geregeld dat ik een paar dagen voor haar kan zorgen,’ 

antwoordde ze. 

‘Is dat wel een goed idee?’ vroeg hij, haar met gefronste wenkbrauwen aankijkend. 

Ze verstijfde. ‘Denk je soms dat ik niet voor een baby kan zorgen?’ 

‘Verdomme, Sam, doe niet zo moeilijk. Ik ging er gewoon van uit dat ze naar een pleeggezin zou gaan.’ 

Nadenkend beet ze op haar lip. Als Mazie nog kinderen opnam, zou ze het overwegen. De andere twee pleeggezinnen die ze wel eens inschakelde, zaten vol. En Emmie was nog zo klein… 

‘Het kind heeft al genoeg meegemaakt,’ zei ze vastbesloten. ‘Hopelijk vind je haar ouders snel. Dan is het maar voor een paar daagjes.’ 

‘Je zult wel weten wat je doet.’ Hij tikte met zijn knokkels op het bureau. ‘Ik heb navraag gedaan bij de ziekenhuizen en het mortuarium, maar daar kwam niets uit. Maar als die vrouw dood was, kan hij haar 27 





overal in de bergen hebben gedumpt. Dan kan het dagen duren voordat ze wordt gevonden.’ 

Er viel weer een geladen stilte. De woorden die hij niet had uitgesproken, hingen tussen hen in de lucht. Het gebied was zo uitgestrekt en dichtbebost, dat de kans bestond dat het lichaam nooit gevonden zou worden. 

Ze schrokken allebei van het geluid van zijn telefoon. Sam liep naar de deur, maar hij gebaarde dat ze moest wachten. 

‘Commissaris Wise. Ja, en?’ Hij schreef iets op een notitieblokje. ‘Ik begrijp het. Bedankt.’ 

‘Wat?’ vroeg ze meteen. 

‘Dat was de politie van Atlanta. Ze hebben contact gehad met Harry Finch, de eigenaar van de auto. Hij was de stad uit en toen hij gisteren terugkwam, ontdekte hij dat zijn auto was gestolen.’ 

Ze kreeg een brok in haar keel. ‘Die arme vrouw. Ze moet wanhopig zijn geweest.’ 

Zijn mond vertrok tot een grimmige grijns. ‘Of ze is een crimineel. 

Misschien heeft ze ook de baby ontvoerd.’ 

Sam aaide de baby over haar hoofdje. Ze zou het meisje beschermen totdat ze wisten wat er precies aan de hand was. 



Zodra Sam was vertrokken, nam John de databank van het National Center for Missing and Exploited Children door. Aan het einde van de middag had hij nog steeds niets interessants gevonden. Omdat hij het niet langer uithield achter zijn bureau, reed hij naar het lab om hen daar tot spoed te manen. 

Onderweg nam hij contact op met de agenten die het bos voor de tweede keer hadden doorzocht. Helaas had hun zoektocht niets nieuws opgeleverd. 

Bij het lab werd hij opgewacht door forensisch rechercheur Turner. ‘Ik wilde net de vingerafdrukken die ik bij de voordeur heb aangetroffen door het systeem gaan halen. Er zijn drie verschillende afdrukken, en ze zijn erg onduidelijk. Ik weet niet zeker of ze iets zullen opleveren.’ 

Ze liepen naar zijn computer. 

‘Deze zijn duidelijk van een man,’ merkte Turner op terwijl hij enkele gegevens invoerde. 
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Na een halfuur hadden ze nog steeds geen vingerafdrukken gevonden die overeenkwamen. 

‘Dan zit hij niet in het systeem,’ zei John. 

Dat betekende dat de man nooit was gearresteerd, niet voor de regering werkte en dat hij ook nooit in het leger was geweest. Het was niet veel informatie, maar het kon misschien van pas komen. 

‘En bekijk nu de vingerafdrukken van de auto eens,’ zei John. ‘Ik wil weten wie die vrouw is.’ 

Ingespannen tuurde hij op het scherm, waar de geavanceerde software telkens andere vingerafdrukken over die van hen legde, om te zien of ze overeenkwamen. 

‘Heb je de afdrukken van de baby al door het systeem gehaald?’ vroeg hij na een tijdje. 

‘Sorry, we zijn onderbezet. Maar ik zal zorgen dat er zo snel mogelijk iemand naar kijkt,’ antwoordde Turner. ‘Heb je al navraag gedaan bij de ziekenhuizen in Atlanta?’ 

‘Ja, al weten we natuurlijk niet waar de baby is geboren,’ antwoordde John. ‘Misschien komt die vrouw uit een andere staat. De auto waarin ze reed, was gestolen. Voor hetzelfde geld heeft ze die baby ontvoerd.’ 

‘Misschien gaat het om een voogdijzaak,’ opperde Turner. 

John knikte. Huiselijke problemen ontaardden maar al te vaak in geweld. In dit geval was het misschien zelfs op moord uitgelopen. 

Het computerscherm lichtte op. ‘Aha, we hebben beet!’ riep Turner. 

Johns hart begon luid te bonzen. De vingerafdruk uit de auto waren inderdaad van een vrouw. 

Een vrouw die hij kende. 

Honey Dawson. 

Lieve hemel. Hoe moest hij Samantha gaan vertellen dat de vermiste vrouw haar beste vriendin was? 



Sam kocht luiers, kruippakjes, sokjes, flesjes en allerlei andere babyspullen die ze misschien nodig kon hebben. Ze schafte ook een draagzak en een reiswieg aan. Als ze die spullen niet meer nodig had, kon ze ze altijd aan een goed doel schenken, toch? 

Of ze kon ze zelf houden. 
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Niet dat ze ervan uitging dat ze binnen afzienbare tijd een kind zou krijgen. Daar had ze toch echt een man voor nodig. 

En bij zwanger worden hoorde natuurlijk ook seks. Op dat gebied was ze totaal onervaren en het zag er niet naar uit dat daar snel verandering in zou komen. Een baby behoorde voor haar voorlopig dus niet tot de mogelijkheden. 

Tenzij ze besloot om te adopteren… 

Stel je voor dat Emmies moeder dood was en dat ze geen familie konden vinden die voor haar wilde zorgen. 

Stop, Sam, zei ze streng tegen zichzelf. Had ze niet al lang geleden geleerd dat ze zich vooral niet te veel aan iemand moest hechten? 

De baby begon te dreinen. Ze was moe. Sam zong een slaapliedje voor haar terwijl ze het babyzitje vastmaakte in de auto. Nadat ze de jongen die alle babyspullen voor haar naar de auto had gebracht een fooi had gegeven, kroop ze achter het stuur. 

In de verte pakten donkere onweerswolken zich samen. Snel reed ze de parkeerplaats af. Ze wilde liever niet met onweer op de weg zitten met een baby in de auto. 

Het was druk op de weg. Het jaarlijkse Butterbean-festival en de prachtige herfstkleuren van de bossen trokken altijd veel toeristen. 

Toen ze de afslag naar haar blokhut nam, werd ze verblind door de koplampen van de auto achter haar. Ze remde voor de bocht en de koplampen van haar achterligger kwamen met grote vaart dichterbij. 

Het volgende moment botste de auto achter haar hard tegen haar achterbumper. Wat gebeurde er? Had de chauffeur de macht over het stuur verloren? 

De auto achter haar maakte opnieuw vaart en beukte weer tegen haar auto. Waar was die idioot mee bezig? Als hij zo doorging, gingen ze er allemaal aan. 

Er liep er een koude rilling over haar rug toen ze besefte dat er opzet in het spel moest zijn. Was dit dezelfde man die gisteravond in haar huis was geweest? 

O god, hij wist waar ze woonde. Maar waarom zou hij in hemelsnaam terugkomen voor haar? 

Emmie kraaide nietsvermoedend en plotseling begreep ze het: het ging hem om de baby. 
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Deze man was in staat om haar te vermoorden om Emmie in handen te krijgen. 

Maar was hij ook in staat om Emmie te doden? 
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 Hoofdstuk 4 





Sam gaf een ruk naar rechts aan het stuur om te voorkomen dat ze van de weg vloog en sloeg het grindpad naar haar huis in. 

De baby zat te huilen op de achterbank, alsof ze het gevaar voelde. 

‘Wees maar niet bang, kleintje,’ zei Sam. Ze keek achterom en trapte het gaspedaal in. ‘We zijn er bijna. Ik zal je beschermen.’ 

De auto achter haar kwam echter steeds dichterbij. Ze gaf nog een dot gas en schoot vooruit. In haar achteruitspiegeltje zag ze dat de man begon te slingeren. Hij raakte even van het pad en schampte langs een boom. 

Dat gaf haar net genoeg tijd om de auto te parkeren, de baby uit haar stoeltje te grissen en naar binnen te rennen. Ze sloeg de deur achter zich dicht, zette de baby in haar stoeltje op de grond en pakte snel haar geweer. Buiten hoorde ze de brullende motor van de andere auto, piepende remmen en toen het dichtslaan van het portier. 

Emmie zette het nu echt op een brullen. Zwaaiend met haar vuistjes zat ze in haar stoeltje op de grond. Sam voelde een intense woede in zich opborrelen. Waarom zou iemand dit onschuldige kind kwaad willen doen? 

Met trillende vingers schoof ze het gordijn een stukje opzij, zodat ze naar buiten kon kijken. Ze moest eigenlijk het alarmnummer bellen, maar daar was geen tijd meer voor. 

De donkere auto stond iets verderop onder de bomen geparkeerd. Een gestalte schuifelde door het donker naar de zijkant van het huis. 

‘Ik ben zo terug, liefje,’ fluisterde ze tegen de baby. Langzaam deed ze de deur open en sloop centimeter voor centimeter over veranda. Ze keek om het hoekje. 

De man verdween in de bosjes bij het zijraam. Plotseling klonk het geluid van brekend glas boven het huilen van de wind uit. 

Hij probeert binnen te komen, dacht ze in paniek. 

‘Je krijgt Emmie niet, rotzak,’ mompelde ze, haar geweer op de struiken richtend. Ze zette zich schrap voor de terugslag en schoot. 

Er klonk een luide vloek en de struiken bewogen wild heen en weer. Ze loste nog een schot. Luid vloekend kwam de man uit de struiken 32 





tevoorschijn en hij zette het op een lopen naar zijn auto. Om er zeker van te zijn dat hij niet terugkwam, schoot ze nog een keer. De kogel sloeg vlak naast zijn voeten in het grind. Hij sprong in de auto, draaide en scheurde weg, waarbij het grind naar alle kanten opspatte. 

Bevend wachtte ze op de veranda totdat hij helemaal uit het zicht was verdwenen. Daarna rende ze naar binnen en deed de deur achter zich op slot. Emmie krijste het uit. Haar vuurrode wangetjes waren nat van de tranen. 

Sams hart kromp ineen. Ze tilde het snikkende kindje uit haar stoeltje en hield het dicht tegen zich aan. ‘Stil maar, lieverdje, het is al goed,’ 

zei ze, haar zachtjes over haar warme ruggetje wrijvend. ‘De boze man is al weg.’ 

Maar ze had het afschuwelijke gevoel dat hij terug zou komen. 

Met de baby op haar arm pakte ze haar telefoon. Terwijl ze voor de tweede keer in vierentwintig uur het alarmnummer belde, bleef ze gespannen uit het raam turen. 



Het lab had bevestigd dat het bloed op Sams keukenvloer van Honey was, maar ze moesten het bloed en het DNA van Emmie nog vergelijken met dat van Honey. 

John zag er erg tegen op om het Sam te moeten vertellen, maar hij wilde het niet uitstellen. Hij liep net het lab uit toen zijn telefoon ging. 

‘Met Wise.’ 

‘ Sir, er kwam net een noodoproep binnen uit Samantha Corleys huis.’ 

‘Alweer? Wat is er aan de hand?’ vroeg hij geschrokken. 

‘Iemand probeerde haar van de weg te rijden en hij kwam haar achterna tot aan haar huis.’ 

Hij griste zijn jack van de kapstok en rende naar de deur. ‘Ik ga er nu heen.’ 

Het was druk op de weg. Hij zette zijn sirene aan en scheurde toeterend om de vrachtwagens heen die langzaam omhoogklommen over de weg door de bergen. Vijf minuten later reed hij het smalle grindpad op. Het was een donkere bewolkte avond. De wind was aangetrokken en de dreiging van een onweersbui hing in de lucht. Ergens vlakbij huilde een prairiewolf. 
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Hij parkeerde zijn auto achter die van Sam. Met zijn pistool in de aanslag speurde hij de omgeving af voordat hij de veranda op rende. 

Hij bonkte ongeduldig op de deur. ‘Samantha, ik ben het, John.’ 

Eindelijk ging de deur piepend open. Met de baby op haar arm keek ze hem aan, lijkbleek van angst. 

Haar zo met die baby te zien, raakte bij hem een gevoelige snaar. 

Het was een gevoel dat hij nog maar een keer eerder had ervaren. Jaren geleden, toen hij dacht dat zijn vriendinnetje van de middelbare school zwanger van hem was. Hij was bereid geweest zijn carrière en zijn dromen op te geven voor het meisje en het kind, maar zijn vader had hem tegengehouden. Terecht, want later bleek dat zijn vriendinnetje had gelogen en de baby niet van hem was. 

Hij had zich toen voorgenomen om voortaan alleen aan zijn eigen doel in het leven te denken en zich nooit meer te laten afleiden door een vrouw. 

Maar nu stond Sam bevend van angst voor hem. Sam, die altijd zo haar best deed om anderen te beschermen. Ze stond te trillen op haar benen, maar het was duidelijk dat ze niet bezorgd was om zichzelf, maar om het huilende baby’tje in haar armen. 

Hij ging naar binnen, deed de deur achter zich dicht en trok haar in zijn armen. ‘Gaat het?’ vroeg hij hees. 

Ze leunde tegen hem aan en zuchtte diep. ‘Een of andere gek probeerde me van de weg te rijden,’ fluisterde ze schor. ‘Hij volgde me hierheen en gooide de ruit in om binnen te komen.’ 

‘Verdomme,’ mompelde hij, en hij trok haar nog dichter tegen zich aan. 

Emmie leek zich veiliger te voelen, zo tussen hen in. Ze hield op met snikken en kirde tevreden. 

‘Het komt goed,’ zei hij zacht. ‘Ik krijg die schoft wel te pakken.’ 

Ze maakte zich los uit zijn armen. ‘John, ik geloof dat hij uit was op de baby,’ bracht ze gesmoord uit. 

‘Waarom denk je dat? Het kan ook iemand anders zijn geweest. 

Vergeet niet dat Leonard Cultrain op vrije voeten is. En die is behoorlijk boos op je.’ 

‘Het was Leonard niet,’ zei ze stellig. ‘Ga maar na, John. Gisteren is er in mijn huis een vrouw aangevallen, maar ik heb de dader helemaal niet gezien. Waarom zou hij dan terugkomen voor mij?’ Er verscheen een 34 





paniekerige blik in haar ogen. ‘Hij wilde Emmie, John. Daarom is hij teruggekomen. Ik ben bang dat hij het kind iets wil aandoen. Daarom zat ze verstopt in de kast.’ 

Het bloed stolde in zijn aderen. Alleen over zijn lijk zou die maniak de baby kwaad kunnen doen. 

De baby zachtjes in haar armen wiegend, liep Sam door de kamer. 

Ontroerd keek hij naar haar. Ze zou een fantastische moeder zijn. 

Ineens herinnerde hij zich dat hij haar nog het slechte nieuws over Honey moest vertellen. Hoe kon hij het zo brengen dat het niet al te hard aankwam? 

Het zou afschuwelijk voor haar zijn om te horen dat haar beste vriendin Emmie misschien had ontvoerd. En als de baby Honeys kind was, maakte dat de situatie niet minder ernstig. Dan liepen moeder en dochter allebei gevaar. 

Als de moeder nog leefde. 



Langzaam kalmeerde Sam, dankzij de aanwezigheid van John. Maar Emmie werd alweer onrustig. Ze had honger. 

‘Ik ga even een flesje voor haar maken,’ zei ze. 

‘Ik moet zo met je praten,’ zei hij. ‘Maar ga je gang. Als jij haar eerst te eten geeft, dan kijk ik intussen of ik nieuwe vingerafdrukken kan vinden bij het raam. Daarna spijker ik het dicht voor de nacht.’ 

‘Er ligt hout en gereedschap in de garage,’ zei ze. 

Hij knikte en liep naar buiten. 

Met Emmie op de arm ging ze naar de keuken. Vreemd dat ze zich plotseling zo alleen voelde nu John even naar buiten was, dacht ze terwijl ze een flesje opwarmde. 

Eerder, samen met de baby in zijn armen, had ze zich veilig en beschermd gevoeld. 

Misschien voor het eerst in haar leven. 

Ze hield zich voor dat ze zich geen dingen in haar hoofd moest halen. 

Het was gevaarlijk om op anderen te vertrouwen; ze moest op eigen benen staan. 

Dat had ze altijd gedaan. 

De enige met wie ze ooit een innige band had gehad, was Honey geweest. Ze had zich van meet af aan verbonden gevoeld met het 35 





tengere meisje met haar hertenogen. Samen hadden ze met vallen en opstaan geleerd om zich staande te houden in een wereld waarin voor hen weinig liefde was weggelegd. 

In gedachten verzonken gaf ze Emmie haar flesje. Het meisje begon gretig te drinken en klemde haar vingertjes stevig om Sams duim, alsof ze bang was dat ze haar ook zou kwijtraken. 

‘Ik weet niet waar je mama is, kleintje, maar ik zorg voor je totdat ze terug is,’ zei ze zacht. Terwijl ze dat zei, ging er een steek door haar borst. 

Stel je voor dat de moeder niet terugkwam. Dat ze gewond was, of nog erger… 

Nee, zo mocht ze niet denken. De moeder kwam heus wel terug. John zou haar vinden en bij haar kindje terugbrengen. 

Haar hart ging sneller kloppen. Nog nooit had ze een man durven vertrouwen. Intuïtief wist ze echter dat ze op hem kon rekenen. Hij was geen man van loze beloften. 

Toen ze nog jong waren, was hij al de held van het stadje geweest, de sterspeler van het American footballteam. 

Zijn vader, een bekende politicus, had hem gestimuleerd om ook in de politiek te gaan. 

Alle meisjes waren verliefd op John geweest. Zij ook, al had ze dat nooit toegegeven. 

Jongens hadden voor haar nooit belangstelling gehad. Ze was als meisje onhandig en verlegen, in tegenstelling tot Honey, die juist heel vlot en charmant was geweest. Honey had ondanks haar achtergrond nooit over aandacht van jongens te klagen gehad. Ze was zelfs meteen in het eerste jaar uitgekozen om cheerleader te worden van de studentenploeg. 

John was een van de weinige jongens die nooit had geprobeerd om Honey te versieren. Naar Sam had hij trouwens ook nooit omgekeken. 

Waarom zou hij ook? Hij kwam uit een rijk en vooraanstaand gezin, en zij was maar een zielig weeskind. Bovendien had het nare gerucht dat haar vader een corrupte politieagent was, die de dood van zijn eigen vrouw zou hebben veroorzaakt, haar ook achtervolgd. 

Alleen Honey had haar begrepen… 
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De deur ging piepend open. Sam verstijfde, maar ze blies haar adem uit toen John zijn hoofd om de hoek stak. 

‘Ik ben het maar, Sam,’ zei hij. 

Ze legde haar vinger tegen haar lippen om hem duidelijk te maken dat hij zachtjes moest doen. Voorzichtig legde ze het slapende kindje in haar babystoeltje. 

‘Ik heb een gipsafdruk gemaakt van de voetafdruk in de buurt van het raam,’ zei hij. ‘Hij lijkt op die van gisteravond, dus misschien heb je gelijk. Het zou dezelfde vent kunnen zijn. Ik heb helaas geen vingerafdrukken gevonden. Hij droeg waarschijnlijk handschoenen.’ 

‘Denk je dat het een beroepsmisdadiger is?’ vroeg ze. 

‘Iedereen die wel eens naar misdaadprogramma’s kijkt, weet dat hij handschoenen moet dragen,’ antwoordde hij. ‘Heb je trouwens gezien in wat voor auto hij reed?’ 

‘Nee, want ik werd verblind door zijn koplampen. Ik zag alleen dat het een donkere personenwagen was.’ 

‘Ik ga kijken of er misschien lak van zijn auto op de jouwe zit. Hij is per slot van rekening een paar keer hard tegen je op gebotst.’ 

Ze keek benauwd, alsof ze de scene opnieuw meemaakte. 

Met zijn warme handen wreef hij zachtjes over haar bovenarmen. ‘Ik beloof dat ik hem zal vinden, Sam.’ 

Ze keek in zijn ogen en voelde de spanning uit haar nek en schouders wegglijden. Er kwam echter een andere spanning voor in de plaats. 

Plotseling wilde ze dat hij haar weer in zijn armen zou trekken. 

Er trok een schaduw over zijn gezicht. ‘Sam, ik moet je iets vertellen.’ 

Geschrokken keek ze hem aan. ‘Wat is er? Weet je iets?’ 

Hij knikte. ‘Laten we even gaan zitten.’ 

Haar hart ging als een razende tekeer, maar ze liet zich gedwee meevoeren naar de keukentafel. Hij duwde haar zachtjes neer op een keukenstoel en ging vervolgens tegenover haar zitten. 

‘Ik heb de uitslag van het onderzoek naar de vingerafdrukken uit de auto van gisteravond.’ 

Ze slikte moeizaam. ‘Van wie zijn ze?’ 

Er trok een spiertje in zijn kaak. ‘Van Honey Dawson.’ 

Haar adem stokte. Honey? Was Honey met die auto naar haar huis gereden? 
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Ze werd misselijk toen ze aan het bloed op de keukenvloer dacht. 

Meteen daarna schoot haar blik naar het slapende kindje in het babystoeltje. 

Emmie had blond haar. En die groene ogen… 

Zou Emmie Honeys dochtertje zijn? Maar waarom had Honey haar dan niet verteld dat ze zwanger was? 



John kon de radertjes in haar hersenen bijna horen draaien. Hij zag aan haar gezicht dat ze aannam dat de baby van Honey was. Maar hij was een agent en hij moest op de feiten af gaan. 

En de feiten pleitten tegen Honey. 

‘Emmie is Honeys kindje,’ zei Sam zacht. Ze liep naar het babystoeltje en aaide het slapende kindje zachtjes over haar zachte krullen. 

‘Dat weten we niet zeker,’ merkte hij op. ‘De auto was gestolen, weet je nog? Misschien heeft Honey het kindje ontvoerd. Misschien zit die vent achter haar aan om zijn dochtertje terug te krijgen, of is hij op pad gestuurd door de echte ouders van Emmie.’ 

‘Nee, dat is onzin. Zoiets zou Honey nooit doen,’ zei Sam boos. ‘En moet je zien hoe Emmie op haar lijkt.’ 

‘Laten we eerst de uitkomst van de DNA-test afwachten.’ 

‘Honey zou nooit een kind stelen, John. Ik ken haar toch? Bovendien heeft ze altijd gezegd dat ze haar kinderen naar de spelers van de Dallas Cowboys zou noemen. Emmit was een van hun sterspelers tijdens hun gloriedagen.’ 

‘Luister, Sam, ik weet dat Honey je beste vriendin was, maar het is wel duidelijk dat ze diep in de problemen zat. Bovendien heb je haar al meer dan een jaar niet gezien. Je kunt niet weten met wie ze in die tijd in aanraking is gekomen. Slechte mensen, misschien, die haar op het verkeerde pad hebben gebracht.’ 

Sam sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik weet in elk geval dat Honey wanhopig moet zijn geweest. Anders had ze geen auto gestolen. En ik weet ook dat ze naar mij is gekomen om hulp en dat ik er niet voor haar was.’ 

‘Verdomme, Sam, je moet jezelf niet de schuld geven van wat er met Honey is gebeurd.’ 
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‘Wat is er dan met haar gebeurd?’ stamelde ze. ‘Ik heb al dat bloed gezien. Denk je dat die man haar heeft vermoord?’ 

Hij wilde haar geen valse hoop geven, maar hij wilde haar ook niet elke hoop ontnemen. ‘Ik weet het niet,’ zei hij ten slotte. ‘Maar het scheelt dat we nu weten naar wie we moeten zoeken. Ik zal haar als vermist opgeven. Hopelijk krijgen we dan snel meer informatie.’ 

‘Ik hoop het zo, John,’ zei ze met tranen in haar ogen, Emmies wangetje strelend. ‘Honey zou niet willen dat haar dochter zonder moeder moest opgroeien.’ 

De pijn van haar nare jeugd klonk door in haar stem en hij voelde intens met haar mee. Ze was altijd zo sterk, een vechtertje die voor niemand uit de weg ging. 

‘Honey kwam naar jou toe omdat ze wist dat jij voor haar zou zorgen,’ 

zei hij. ‘Net als vroeger.’ 

Ze keek hem aan. In haar ogen schitterde alweer iets van haar oude vechtlust. ‘We hebben altijd voor elkaar gezorgd. In het weeshuis was Honey de eerste die vriendschap met me sloot. Zonder haar was ik verloren geweest.’ 

Dat betwijfelde hij, maar hij hield zijn mond. 

‘We vinden haar wel. Ik weet zeker dat ze nog leeft,’ zei ze, haar hand op haar hart leggend. ‘Ik zou het voelen als ze dood was.’ 

Even keek hij haar doordringend aan. ‘Goed, dan moeten we aan de slag. Wanneer heb je haar voor het laatst gezien of gesproken?’ 

Sam perste haar lippen op elkaar terwijl ze diep nadacht. ‘Een paar maanden geleden heb ik haar voor het laatst aan de telefoon gehad. Ze heeft me toen niet verteld dat ze zwanger was. O, ik had haar vaker moeten bellen…’ 

‘Hou op, Sam. Honey heeft er zelf voor gekozen om hier weg te gaan. 

Wij moeten erachter komen waar ze was en waarom iemand haar nu wil vermoorden.’ 



‘Heb je de baby?’ 

Zwetend liep hij heen en weer door de smoezelige kamer. ‘Nee, Honey heeft haar naar het huis gebracht van een oude vriendin. Die teef heeft net op me geschoten.’ 

‘Verdomme, schiet dat wijf dood en breng die baby hier!’ 
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‘Ze heeft de politie erbij gehaald,’ stamelde hij. ‘Een of andere boerenkinkel.’ 

‘Als die smeris lastig wordt, maak je hem ook af. Dat rotkind moet voor altijd verdwijnen, samen met iedereen die vragen kan gaan stellen.’ 
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 Hoofdstuk 5 





‘Het is al laat, Sam,’ zei John, met een blik op zijn horloge. ‘Waarom breng je de baby niet vast naar bed? Dan bel ik naar het bureau om Honey als vermist persoon op te geven.’ 

‘Ik heb vandaag wel een draagbaar babybedje gekocht, maar ik moet het nog in elkaar zetten,’ zei ze. 

Bedachtzaam keek hij haar aan. ‘Zeg maar waar het staat, dan doe ik het wel even.’ 

‘Alle babyspullen liggen nog in de auto. Ik heb nog niet de kans gehad om ze naar binnen te brengen.’ Ze stond op. ‘Ik zal ze nu even halen.’ 

Met moeite maakte hij zijn blik los van haar ronde heupen. Hij had dringend behoefte aan frisse lucht. ‘Ik zei toch dat ik het zou doen?’ 

Zijn stem klonk geïrriteerd. 

Ze stak haar kin in de lucht. ‘Oké, oké. Heb je trouwens al gegeten?’ 

‘Nee.’ Hij had inderdaad trek, maar niet in eten. 

Hij had trek in iets wat hij niet kon krijgen. 

Samantha Corleys brutale mond, bijvoorbeeld. 

‘Ik zal wat soep opwarmen,’ zei ze, zich niet bewust van de kwelling die hij doormaakte. ‘Dan kunnen we straks, als we Emmie naar bed hebben gebracht, een plan maken.’ 

Nadat wé haar naar bed hebben gebracht? 

Hij wilde daar helemaal niet bij worden betrokken. Hij wilde zich niet gaan hechten aan die baby, noch aan haar. 

‘Ik zal ook de kaartjes die ze me heeft gestuurd opzoeken. Misschien worden we daar iets wijzer van.’ 

‘Goed idee.’ 

Op weg naar de auto haalde hij zijn telefoon tevoorschijn en hij belde het bureau om Honey als vermist op te geven. ‘En dan nog iets, Floyd,’ 

zei hij, nadat hij hem het hele verhaal had verteld. ‘Ik blijf vannacht hier, voor het geval dat die vent nog een keer terugkomt. Bel me als er ontwikkelingen zijn.’ 

‘Tot uw orders,  sir.’ 
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John verbrak de verbinding en opende de achterbak van Sams auto. 

Hoofdschuddend keek hij naar de enorme hoeveelheid babyspullen. 

‘Heb je soms de hele winkel leeggekocht?’ mompelde hij. 

Toen hij met de laatste lading spullen terugliep naar het huis, kwam de geur van zelfgemaakte soep hem al tegemoet. Zijn maag knorde. Maar eerst moest hij dat verdomde bedje in elkaar zetten. Hij hoopte vurig dat de handleiding in het Engels was. 

In de logeerkamer scheurde hij de grote doos open en legde hij de verschillende onderdelen netjes op de grond. Sam kwam binnen en begon babykleertjes in de kast te leggen. 

Het tafereeltje was hem veel te huiselijk en gezellig. Sam was zelfs aan het neuriën terwijl ze bezig was. 

Hij wendde zijn blik van haar af en probeerde zich te concentreren op het bedje. 

Het was verwarrend om te zien dat ze ook een heel vrouwelijke kant had. Sam was altijd een stoere meid geweest. Verdorie, ze had vanavond zelfs eigenhandig haar belager op de vlucht gejaagd. 

En nu maakte ze hém doodsbang, omdat hij het fijn begon te vinden om bij haar te zijn… 

Nee, hij mocht hier niet persoonlijk in verwikkeld raken. Hij zou haar en het kind beschermen totdat hij wist wat er met Honey was gebeurd en of de baby echt van haar was. 

Daarna konden Sam en hij ieder weer hun eigen weg gaan. 



Sam wist niet waar ze aan toe was. Ze had weinig ervaring met mannen en ze begreep helemaal niets van het gedrag van John. Het ene moment had hij haar beschermend in zijn armen genomen en het volgende moment zat hij met een chagrijnig gezicht te mopperen op het babybedje. 

Ze ging bij hem staan en pakte een poot van het bedje op. ‘Waarom doe je zo moeilijk? Ik heb toch gezegd dat je het niet hoeft te doen? Ik kan het heel goed zelf, hoor.’ 

Met een boos gezicht keek hij haar aan. ‘Ik heb gezegd dat ik het zou doen, dus dan doe ik dat ook.’ 

‘Waarom doe je dan zo nijdig?’ 

‘Ik voel me gewoon niet op mijn gemak in de buurt van baby’s.’ 
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‘Niemand vraagt je toch om vadertje te spelen? Ik heb je ook al verteld dat ik prima in staat ben om voor mezelf en de baby te zorgen.’ 

‘Jij zorgt altijd voor anderen,’ mompelde hij. ‘En niemand zorgt voor jou, omdat je dat niet toelaat.’ 

Ze begreep niet waarom hij zo pissig was, maar ze werd nu zelf ook kwaad. ‘Helemaal niet. Er heeft nooit iemand voor me gezorgd omdat niemand dat ooit wilde,’ snauwde ze. 

Hun blikken ontmoetten elkaar. 

Even vlamde er iets op tussen hen. Ze zag een verlangende blik in zijn ogen, zo’n blik die ze vaak genoeg had gezien bij mannen als die naar Honey keken. 

Een seconde later was die blik verdwenen en wist ze zeker dat ze het zich had verbeeld. ‘Ik begrijp echt niet waarom je zo doet, John,’ zei ze zacht. 

‘Het spijt me. Ik wilde niet tegen je snauwen. Ik heb gewoon moeite met de situatie.’ 

‘Ga dan weg.’ 

Hij pakte haar hand en trok haar omlaag, zodat hun gezichten op gelijke hoogte waren en ze hem wel moest aankijken. ‘Ik laat jullie niet alleen,’ zei hij nors. ‘Niet totdat we weten wie er achter de baby aan zit.’ 

Haar hart begon luid te bonzen en ze kreeg het erg warm. 

Onwillekeurig bracht ze haar gezicht nog dichter bij dat van hem. Ze wilde dat hij haar zou kussen. 

Hij legde zijn hand om haar nek en keek haar zo intens aan dat ze smolt. In afwachting van zijn lippen sloot ze alvast haar ogen. 

Er klonk een zacht kreetje van beneden en Sam kwam met een ruk overeind. Emmie! 

Snel holde ze de trap af, blij dat de kus er niet van was gekomen. Ze mocht het niet leuk gaan vinden dat hij steeds in de buurt was. Hij was immers van plan om de stad uit te gaan. Bovendien had hij duidelijk gemaakt dat baby’s niet in zijn toekomstbeeld pasten. 

Ze haalde Emmie uit haar stoeltje en drukte haar tegen zich aan. 

Terwijl ze het kindje van Honey knuffelde, wist ze zeker dat zij in de toekomst wel een baby wilde. Als het Emmie niet was, wilde ze een kindje van zichzelf. Desnoods zou ze er eentje adopteren. 
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Nee, in haar leven zou John geen rol spelen. 



Met lede ogen keek John toe terwijl Sam het roze dekentje over Emmie heen trok. Ze legde dat malle poppetje tegen haar aan en kuste haar op haar hoofdje. 

Die domme meid raakte al helemaal gehecht aan de baby, dat kon hij duidelijk zien. Dat zou hem niet overkomen. Bij zijn toekomst hoorden geen vrouw en kinderen. 

Ze zette de babyfoon op het kastje aan en gebaarde dat hij mee moest komen naar beneden. In de keuken zette ze de luidspreker van de babyfoon op het aanrecht. ‘Zo kan ik haar horen als ze wakker wordt.’ 

Hij knikte en keek zwijgend naar haar terwijl ze twee kommen met dampende soep en een mandje met vers brood op tafel zette. Hij had nog nooit samen met haar gegeten. Het huiselijke sfeertje had een raar effect op hem, want ineens verlangde hij naar dingen die hij nooit eerder had gewild. 

Zoals een keer met Sam de nacht doorbrengen. 

‘Het is niets bijzonders, maar het is wel warm.’ 

‘Het ziet er heerlijk uit,’ zei hij gemeend. 

Een klein glimlachje verzachtte haar gezicht. Hij realiseerde zich dat hij haar nog nooit echt had zien glimlachen. Ze was altijd een heel ernstig en stil meisje geweest. 

Haar leven was ook heel moeilijk geweest, dacht hij met vol medelijden. Haar ouders waren voor haar ogen vermoord en haar vaders naam was in diskrediet gebracht door de geruchten dat hij corrupt zou zijn geweest. Ze was opgegroeid in een weeshuis. 

Hij wist dat kinderen wreed konden zijn en dat Sam en Honey vaak het mikpunt waren geweest. Sam was er echter sterk uitgekomen en gebruikte haar kracht nu om anderen te helpen. Daar kon hij alleen maar bewondering voor hebben. Hij nam een hapje soep. 

‘De soep is heerlijk, Sam.’ 

‘Dank je,’ zei ze, ook een hapje nemend. ‘Ik kook graag. Toen je net boven was, heb ik trouwens de kaartjes tevoorschijn gehaald die ik het afgelopen jaar van Honey heb gekregen.’ 

Hij knikte en pakte een stuk brood. ‘Je hebt natuurlijk al jong moeten leren koken.’ 

44 





‘Ja. Miss Mazie leerde ons om al jong zelfstandig te zijn. Ze had een uitdrukking, dat je moet spelen met de kaarten die je gekregen hebt.’ 

‘Zelfs als het rotkaarten zijn?’ vroeg hij. 

Ze knikte. ‘Dat is beter dan opgeven en medelijden hebben met jezelf.’ 

‘Jullie hebben haar wijze raad allebei opgevolgd,’ zei hij ernstig. 

‘Ja.’ Er verscheen een verdrietige blik in haar ogen. ‘Honey deed wel stoer, maar ze was eigenlijk net een jong poesje dat op zoek was naar liefde. Ik denk dat ze daarom van de ene man naar de andere fladderde.’ 

En misschien vermeed Sam juist relaties omdat ze bang was om iemand dichtbij te laten komen, dacht hij. 

Ze pakte een kaart van de keukentafel. ‘Toen Honey vertrok had ze zoveel plannen. Ze wilde cheerleader worden bij de Dallas Cowboys. 

Daar was ze echt het type voor.’ 

‘Waarom is dat dan niet gelukt?’ vroeg hij. 

‘Geen idee. In haar brieven had ze het over reizen en de mannen die ze had ontmoet.’ Ze nam een slokje water. 

‘Stel je dat het Honey gisteravond is gelukt om te vluchten,’ zei hij. ‘Is er nog iemand in de stad bij wie ze terecht zou kunnen voor hulp?’ 

Ze tikte met een kaart op tafel terwijl ze nadacht. ‘Misschien Dwayne Hicks. Hij is altijd verliefd op haar geweest.’ 

John kon zich nog wel herinneren dat die twee iets hadden gehad. ‘Is ze destijds niet samen met hem vertrokken?’ 

‘Ja, maar hij kwam een paar maanden later alleen terug.’ 

‘Ik zal morgen even bij hem langsgaan om te vragen of hij misschien iets van Honey heeft gehoord.’ Hij dacht even na. ‘Zou hij de vader van de baby kunnen zijn?’ 

Sam schudde haar hoofd. ‘Nee, want hij kwam veel eerder terug dan zij in verwachting kan zijn geweest van Emmie.’ 

‘We moeten erachter komen wie de vader is,’ zei John. ‘De kans is groot dat hij degene is die haar hier heeft aangevallen en heeft geprobeerd haar te vermoorden.’ 



Sam legde haar lepel neer, niet meer in staat en hap door haar keel te krijgen. Ze kon niet geloven, wilde niet geloven dat Honey dood was. 
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‘Maar dat is maar één mogelijkheid, Sam. Voor hetzelfde geld heeft ze verkeerde vrienden gemaakt, of is een of andere minnaar kwaad omdat ze hem heeft verlaten. Misschien was ze iemand geld schuldig.’ 

‘Honey was geen slechte vrouw,’ zei Sam verontwaardigd. ‘Ze wilde alleen maar een beetje liefde en aandacht.’ 

Ze zag dat hij bedenkelijk keek. Verdorie, hij had geen idee hoe moeilijk het leven voor haar en Honey was geweest. 

‘Ik ga niet met je in discussie over Honeys goede en slechte eigenschappen,’ zie hij. ‘Dus je hoeft niet zo op te vliegen. Ik wil alleen weten waar ze nu is, en daarom moet ik met elke mogelijkheid rekening houden.’ 

‘Het spijt me,’ zei ze oprecht. ‘Maar niet weten waar ze is en hoe het met haar gaat, vind ik zo afschuwelijk…’ Haar stem brak. 

Hij legde zijn grote hand op de hare. Zijn warmte drong door haar huid en verwarmde haar vanbinnen. Ze voelde zich meteen een stuk beter. 

En veiliger. 

‘Vertrouw me nu maar. We vinden haar wel.’ 

Zijn diepe stem was als balsem voor haar zintuigen. 

‘Goed,’ zei ze zacht. ‘Als ik zo de borden heb opgeruimd, zal ik Honeys kaartjes bekijken. Misschien staat er iets in over iemand die ons meer kan vertellen.’ 

‘Goed idee,’ zei hij. ‘Ik zal de hotels bellen en vragen of er een vreemdeling in de stad is. En morgen stuur ik mijn mensen eropuit om alle verlaten huizen en schuurtjes in de omgeving te doorzoeken.’ 

Ze kneep hard in zijn hand. Hoewel ze van zichzelf niet mocht denken dat Honey dood was, besefte ze maar al te goed dat haar vriendin waarschijnlijk zwaar gewond was. Ze had veel bloed verloren. 

Misschien lag ze ergens in een greppel, in de kou. Alleen. 

Ze hoopte vurig dat ze haar op tijd zouden vinden, zodat ze haar veilig thuis konden brengen, naar haar dochtertje. 
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 Hoofdstuk 6 





Nadat John het bureau had gebeld, plofte hij neer op de bank in Sams woonkamer. Geeuwend overdacht hij de situatie. Hij maakte zich ernstige zorgen. Hij hoopte dat Sam gelijk had en dat Honey de baby niet had gestolen, maar dat ze die auto had gepikt in haar wanhoop om te vluchten voor een kerel die haar en haar kind kwaad wilde doen. 

Een andere mogelijkheid was dat ze het kind bij de vader vandaan had willen houden. En dan niet omdat hij haar had bedreigd, maar uit wraak om het een of ander, of omdat ze genoeg van hem had. 

De klok sloeg twaalf. Vanavond kon hij niets meer doen. Hij strekte zich uit op de bank en probeerde te slapen. Met gesloten ogen luisterde hij naar Sam, die boven rond stommelde. Toen hij de douche hoorde lopen, vloekte hij gesmoord. Tevergeefs probeerde hij niet aan Sam te denken, die zich uitkleedde en naakt onder de warme stralen ging staan. 

Waterdruppels die over haar hoge ronde borsten gleden… 

Verdorie. Hij kon bijna niet geloven dat hij lag te fantaseren over het verleidelijke lichaam van Samantha Corley. 

Hij rolde zich op zijn zij en gaf een nijdige stomp in zijn kussen. Deze zaak had een slechte invloed op hem. Hij moest hem maar snel oplossen en dan als de wiedeweerga vertrekken uit Butterville, voordat hij helemaal zijn verstand verloor en als een blok viel voor deze dame. 

Nee, dat zou nooit gebeuren. Hij gaf zijn toekomst niet op en hij bleef niet veel langer in dit stadje hangen. Geen enkele vrouw zou dat voor elkaar krijgen. 



Nadat Sam een douche had genomen, trok ze een warm flanellen nachthemd aan. Ze pakte het stapeltje de post van Honey en ging ermee op bed zitten. Vervolgens legde ze de kaarten in chronologische volgorde om zich heen op bed, zodat ze Honeys reis door de Verenigde Staten kon volgen. 

De gedachte dat John beneden op haar bank lag, maakte haar nerveus. 

Ze moest bezig blijven, omdat ze anders zou toegeven aan de verleiding om naar beneden te gaan. 
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Je bent echt een sneu geval, Sam, zei ze tegen zichzelf. Hij is heus niet in jou als vrouw geïnteresseerd. 

Ze pakte de eerste kaart die Honey haar had gestuurd vanuit Memphis, waar ze met Dwayne was geweest. 



Hoi Sam, 

Dwayne en ik hebben vandaag Graceland bezocht. Het was fantastisch. 

Ik heb het huis van Elvis gezien en zijn kostuums. Daarna gingen we nog dansen op zijn muziek. Was jij ook maar hier! 



De volgende kaart kwam uit Montgomery, Alabama. 



Sam, 

Ons geld is op, dus we blijven hier een tijdje. Ik heb een baantje als serveerster bij Billy Bob’s Barbecue. Het is een ballentent, maar er werkt wel een heel lekker ding. Dwayne wil dat we teruggaan naar Butterville, maar ik ga verder naar Dallas zodra ik een beetje geld heb gespaard. Met of zonder Dwayne. Jij en ik hadden al jaren geleden zo’n reis moeten maken. Het is te gek! 



Een paar weken later had Honey een kaart gestuurd uit Shreveport, Louisiana. 



Hoi Sam, 

Nou, ik ben weg uit Montgomery en ben nu met Randy, het lekkere ding uit het restaurant, in Shreveport. Ik wil nog naar New Orleans, voordat ik doorga naar Dallas. De wereld is zo groot, en wij hebben er zo weinig van gezien! 



Sam pakte de volgende. 



Hi, Sam. Je zult het niet geloven, maar ik ben nu in Dallas en vandaag ben ik naar de cheerleaders gaan kijken. Het was echt fantastisch. Ik heb me meteen ingeschreven voor de audities en ik bid maar dat ik erbij mag. 
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Ik heb ook nog ander nieuws. Ik heb een ontzettend leuke vent ontmoet, en ik ben verliefd. Ja, je leest het goed. Ik, Honey Dawson, ben echt smoorverliefd. Volgens mij is hij de ware, Sam. 

Misschien zie je me binnenkort wel op de tv met de cheerleaders en in een bruidsjurk! 



‘O, Honey,’ fluisterde Sam. ‘Waar ging het fout? Je was zo enthousiast en optimistisch.’ 

Maar na de kaart uit Dallas had ze niets meer van Honey gehoord. 

Sam gaapte. De gebeurtenissen van de afgelopen vierentwintig uur begonnen hun tol te eisen. Ze was doodmoe. Ze legde de post op het nachtkastje en knipte het licht uit. Morgen moest ze weer vroeg op voor Emmie, dus ze had haar slaap hard nodig. 

Zodra ze haar ogen dichtdeed, moest ze weer denken aan de auto die van achteren op haar had ingebeukt. Door de klap deden nu al haar spieren pijn. Ze kon haar draai niet vinden. 

Bovendien hoorde ze John beneden rondlopen. Hij had beloofd om haar en Emmie te beschermen en om alles op alles te zetten om achter de waarheid over Honey te komen. 

Het zat haar dwars dat hij er niet van overtuigd was dat de baby Honeys kind was. Sam wist zeker van wel. Ze voelde het, telkens als ze Emmie vasthield. 

Zuchtend draaide ze op haar andere zij. Waar was Honey? Lag ze gewond en alleen in de kou, vechtend voor haar leven zodat ze kon terugkeren naar haar dochtertje? 



John stond vroeg op. Hij had nauwelijks een oog dichtgedaan. Nadat hij koffie had gezet, belde hij de Butterville Inn. Doris, de eigenares van het hotel, nam op. 

‘Goedemorgen, Doris, met commissaris Wise.’ 

‘Wat kan ik voor u doen, commissaris?’ 

‘Ik vroeg me af of er gisteravond of eergisteravond misschien iemand van buiten de stad een kamer bij je heeft genomen.’ 

‘Hoezo?’ vroeg Doris verbaasd. 

‘Er is eergisteravond een vrouw overvallen in het huis van Samantha Corley. Waarschijnlijk gaat het om Honey Dawson.’ 
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‘Honey Dawson, potverdorie. Is dat vervelende wicht weer terug?’ 

‘Doris, ik heb goede redenen om aan te nemen dat ze zwaar gewond is,’ zei hij streng. ‘Misschien is ze zelfs dood. Ik probeer haar en de man die haar heeft aangevallen te vinden.’ 

‘Sorry, John. Ik reageerde zo omdat Honey het hart van mijn zoon Andrew heeft gebroken, een paar jaar geleden. Ik dacht dat hij er nooit meer overheen zou komen.’ 

Honey had heel wat harten gebroken. ‘Vertel me nu maar wie er op je gastenlijst staan,’ zei hij ongeduldig. 

‘Ik heb niemand in huis die me verdacht lijkt,’ zei ze. ‘Er logeren vier gezinnen bij me. Allemaal aardige mensen met kinderen. Ze zijn hier omdat ze Butterville Babyland General willen bezoeken, snap je?’ 

Hij rolde met zijn ogen. ‘En niemand die alleen reist?’ 

‘Nee, maar ik zal het je meteen laten weten als ik zo iemand binnenkrijg.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik hoop dat je Honey vind, John. Ik bedoelde niet dat ik wilde dat iemand haar kwaad zou doen.’ 

‘Dat weet ik, Doris,’ zei John. 

Doris had een lief karakter en ze had zoveel last van reuma dat ze met een stok moest lopen. Ze zou niemand kwaad kunnen doen. Haar opmerking had hem echter wel aan het denken gezet. 

Was er nog iemand in Butterville die een wrok koesterde tegen Honey? 

Een ex-minnaar met een gebroken hart, bijvoorbeeld? 

Misschien was het Andrew? En Sam had Dwayne Hicks genoemd. Hij moest met allebei gaan praten. 

Sam kwam met Emmie in haar armen de trap af. Ze glimlachte vermoeid. Aan de kringen onder haar ogen kon hij zien dat ze niet veel beter had geslapen dan hij. Ze pakte een flesje uit de koelkast. 

‘Ga zitten,’ zei hij. ‘Ik warm het wel even op.’ Hij pakte een pan en vulde hem voor helft met water. Nadat hij hem met de fles op het vuur had gezet, schonk hij haar een beker koffie in. 

Met een dankbare blik nam ze de dampende beker aan. En weer begon er iets in hem te tintelen toen ze hem aankeek. De verleiding om haar aan te raken en te troosten werd plotseling zo groot, dat hij zijn eigen koffiebeker met beide handen moest vastpakken om er niet aan toe te geven. 

Even later gaf hij haar het opgewarmde flesje. 
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Ze druppelde eerst wat op haar pols. ‘Perfect,’ zei ze goedkeurend. 

Emmie begon meteen te drinken. Haar smakkende geluidjes doorbraken de geladen stilte in de kamer. 

Eindelijk lukte het hem om zijn blik los te maken van het intieme tafereeltje. ‘Ik heb al met de Butterville Inn gebeld, maar volgens Doris heeft ze de laatste twee dagen geen alleenreizende mannen te gast gehad. Ik ben van plan om vandaag eerst bij de twee motels vlak buiten Butterville langs te gaan en dan met Dwayne Hicks en Andrew Banning te gaan praten.’ 

‘Waarom met Andrew?’ vroeg ze verbaasd. 

‘Doris vertelde dat Honey een tijd geleden zijn hart heeft gebroken.’ 

‘Maar Andrew zou haar nooit kwaad doen,’ zei ze met een vertederde blik op de baby. ‘Hij heeft zijn leven weer opgepakt en hij is nu heel gelukkig. Hij heeft me wel eens verteld dat het maar goed was dat Honey hem de bons had gegeven, omdat hij daardoor DeDe in een nieuw licht was gaan zien.’ 

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Laten we dan met Dwayne praten.’ 

‘Wil je dat ik met je meega?’ 

‘Ja, want ik laat jullie hier niet alleen achter totdat die vent is opgepakt.’ 

Ze kwam abrupt overeind. ‘Goed, dan ga ik de luiertas van boven halen.’ Ze stak de baby naar hem toe. ‘Wil jij even op haar passen totdat ik klaar ben?’ 

Hij knikte, hoewel hij het doodeng vond om Emmie vast te houden. 

Stel je voor dat hij haar liet vallen… 

‘Lieve help, ze zal je heus niet bijten, hoor,’ zei ze met rollende ogen. 

‘Hou haar maar een beetje rechtop tegen je schouder… Zo ja. En nu zachtjes op haar rug kloppen. Ze moet nog een boertje laten.’ 

Onhandig klopte hij Emmie op haar tere ruggetje. Hij was als de dood dat hij haar pijn zou doen, maar toen ze met haar kleine vuistje aan zijn kraag begon te trekken, kreeg hij een warm gevoel vanbinnen. Dat kleine ding woog bijna niets en haar vasthouden was eigenlijk heel prettig. 

Plotseling liet de baby een luide boer en de helft van de melk die ze net had gedronken, liep nu over zijn schouder. 

Verdomme. ‘Sam!’ 
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Met de luiertas om haar schouder kwam ze de keuken in gesneld. ‘Wat is er?’ 

‘Ze is ziek,’ gromde hij. ‘Moeten we met haar naar het ziekenhuis?’ 

Sam grinnikte. ‘Er is niets aan de hand. Soms geven baby’s een beetje melk terug nadat ze hebben gedronken.’ 

‘Een beetje?’ Hij keek naar de gelige brij op zijn schouder en zijn maag draaide zich om. ‘Het lijkt wel een liter.’ 

‘Stel je niet zo aan,’ zei ze, een doekje uit de luiertas halend. Snel wreef ze de viezigheid van zijn overhemd. ‘Het gaat er wel uit in de was.’ 

Walgend trok hij zijn neus op. ‘Maar het stinkt.’ 

Ze barstte in lachen uit. 

‘Het is niet grappig, Sam. Ik kan die mannen toch niet goed ondervragen als ik naar babykots ruik?’ 

‘We stoppen onderweg wel even bij je huis voor een schoon overhemd,’ zei ze. ‘Of je trekt dit overhemd nu uit en dan haal ik de vlek eruit met wasmiddel.’ 

Hij vond het wel een aanlokkelijk idee om zich voor Sam uit te kleden, maar niet met de baby erbij. ‘We gaan wel even langs mijn huis.’ 

‘Misschien kunnen we deze meenemen om aan mensen te laten zien.’ 

Ze overhandigde hem een foto van Honey. 

‘Goed idee,’ zei hij, de foto in zijn zak stekend. 

In de auto viel Emmie meteen in slaap. Sam bleef bij haar in de auto zitten terwijl John zich in zijn huis omkleedde. 

Allereerst later gingen ze naar een motel iets buiten de stad, waar tijdens het hoogseizoen veel toeristen verbleven. John ging alleen naar binnen. 

De man achter de balie keek hem nors aan terwijl hij de situatie uitlegde. Vervolgens bekeek hij zijn gastenlijst. ‘Nee, we hebben op dit moment geen mannen die hier in hun eentje verblijven.’ 

John liet de man de foto van Honey zien. ‘Hebt u deze vrouw misschien gezien? Haar naam is Honey Dawson. Ze woonde vroeger in deze stad. We vermoeden dat haar iets is overkomen.’ 

Ongeduldig trommelde de man met zijn knokkels op het bureau. ‘Nee, ik heb haar niet gezien, commissaris Wise.’ 
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‘Wilt u me bellen als u iets ziet wat u niet helemaal vertrouwt? Als Miss Dawson nog leeft, verkeert ze waarschijnlijk in groot gevaar,’ zei John. 

Nadat de man had toegezegd dat hij zou bellen, haastte John zich terug naar de auto. ‘Hier ben ik niets opgeschoten,’ zei hij tegen Sam. ‘Laten we naar het truckerrestaurant langs de snelweg gaan.’ 

Ze knikte. ‘Ga jij daar maar weer alleen naar binnen, dan blijf ik bij Emmie.’ 

Er stonden twee grote trucks op de parkeerplaats voor het restaurant. 

De chauffeurs, twee bonken van kerels, zaten aan de bar koffie te drinken. 

John stelde zich voor. ‘Waar moeten jullie naartoe?’ vroeg hij vervolgens. 

‘Ik ben op weg naar Alabama,’ zei de dikste van de twee. 

‘Ik wilde hier eigenlijk niet stoppen, maar het moest van mijn vrouw,’ 

zei de ander met een schaapachtige grijns. ‘Ze wilde zo’n Butterbeanpopje kopen voor ons dochtertje.’ 

Er kwam een magere vrouw met een enorme bos geblondeerd haar binnen. In haar mondhoek bungelde een sigaret. ‘Kristi zeurt al twee jaar om zo’n ding,’ zei ze met haar schrille stem. 

John zuchtte. Het was duidelijk dat hij hier niets wijzer zou worden. 

Toch liet hij de foto van Honey zien. Ze hadden haar niet gezien, maar ze beloofden dat ze hun ogen zouden openhouden. 

Met de foto nog in zijn hand liep John naar de balie, waarachter een mollige vrouw zat met rood krullend haar. 

‘Wat kan ik voor u doen, commissaris?’ vroeg ze vriendelijk. 

‘Hebt u hier de laatste twee dagen nog een man alleen als gast ingeschreven?’ vroeg hij, en hij liet haar de foto van Honey zien. 

‘Wauw, wat een mooie meid,’ zei de vrouw. ‘Maar ik heb haar niet gezien. Er logeert hier op dit moment ook geen man alleen. Het is hier de afgelopen tijd heel stil geweest.’ 

‘Belt u me alstublieft als u haar ziet of als zo’n man alleen hier binnenkomt,’ zei hij nadrukkelijk. 

‘Zal ik doen.’ 

Snel liep hij terug naar de auto. ‘Helaas, weer niets,’ zei hij. ‘Laten we maar eens met Dwayne gaan praten.’ 
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Bezorgd keek Sam uit het raam naar de lucht, waar donkere wolken zich samenpakten. ‘Ik hoorde net op de radio dat er slecht weer op komst is. Als Honey ergens gewond in het bos ligt, moeten we opschieten.’ 

Ze had gelijk, besefte hij, de motor startend. Als de temperatuur daalde, werd het in de bergen ijskoud. Voor een gewonde vrouw kon dat het einde betekenen. 

Tot Sams opluchting was Dwayne nog niet naar zijn werk. Zijn rode pick-up stond op de oprit voor zijn caravan. 

‘Deze keer wil ik mee naar binnen,’ zei Sam. 

‘Dat is goed, maar ik stel de vragen.’ 

Ze legde haar hand op de zijne. ‘Misschien is het beter als ik met hem praat, John. Ik denk dat hij tegenover mij openhartiger durft te zijn.’ 

Hij dacht even na. ‘Oké,’ zei hij ten slotte. ‘Maar als ik vermoed dat hij liegt, of dat hij iets achterhoudt, dan draai ik de duimschroeven aan, Sam. Het kan me niet schelen of jullie bevriend zijn.’ 

‘Hij zou Honey nooit kwaad doen,’ zei ze. ‘Dat weet ik zeker. Maar misschien heeft ze contact met hem opgenomen en hem om hulp gevraagd. Misschien heeft ze hem zelfs verteld wie Emmies vader is.’ 

Ze wikkelde het kind goed in haar dekentje en stapte uit. Met de baby op haar arm liep ze achter John aan. 

Sally, Dwaynes vrouw, deed open. ‘Sam? Commissaris Wise? Wat doen jullie hier?’ vroeg ze niet al te vriendelijk. 

‘We willen graag even binnenkomen, Sally,’ zei Sam. ‘Om met Dwayne te praten.’ 

‘Zit hij in de nesten?’ vroeg Sally achterdochtig. 

‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde Sam. ‘Maar het is wel belangrijk dat we even met hem praten.’ 

‘Goed dan,’ zei Sally met een zucht. Ze liet hen binnen en riep Dwayne. 

Gekleed in een grijze overall kwam Dwayne even later de kleine woonkamer binnen. Verbaasd keek hij hen aan. ‘Wat komen jullie hier doen?’ vroeg hij. 

‘We willen even met je praten over Honey Dawson,’ antwoordde Sam. 

Er begon een spiertje te trillen in Dwaynes kaak. ‘Hoezo? Is er iets met haar gebeurd?’ 
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‘Waarom vraag je dat?’ vroeg John meteen. 

Dwayne duwde zijn handen in zijn zakken. ‘Waarom zou u hier anders zijn? Is ze in orde, Sam? Is haar iets overkomen?’ 

Sally kwam naast haar man staan en legde haar hand op zijn arm. 

‘Ik weet het niet, Dwayne.’ Sam slikte. ‘Daarom zijn we hier. 

Eergisteravond heeft Honey dit kindje in mijn huis achtergelaten. Toen ik thuiskwam, zag ik bloed op de keukenvloer. Honey was weg. Het leek alsof iemand haar door de keukendeur naar buiten had gesleept.’ 

Alle kleur trok weg uit Dwaynes gezicht. Hij strompelde naar de bank en liet zich erop vallen. 

Sally keek hen boos aan en ging vervolgens naast Dwayne zitten. ‘Ze is vast in orde, Dwayne,’ mompelde ze, zijn hand pakkend. ‘Je kent Honey toch?’ 

Het was duidelijk dat Dwayne nog steeds om Honey gaf, constateerde Sam. ‘Heb je de laatste tijd nog iets van haar gehoord?’ vroeg ze behoedzaam. ‘Heeft ze je misschien gebeld of geschreven?’ 

Paniekerig keek hij naar zijn vrouw. ‘Ze heeft me twee of drie weken geleden gebeld, ja,’ zei hij schuldbewust. 

‘Wat zei ze?’ vroeg John. 

‘Dat ze misschien terugkwam naar Butterville,’ antwoordde Dwayne benauwd. 

Sally zette haar nagels in de arm van haar echtgenoot. ‘Dwayne heeft haar niet gezien, commissaris.’ 

‘Dat klopt,’ beaamde Dwayne. Zijn kaak trilde weer. ‘Ik had Sally beloofd dat ik niet met haar zou afspreken.’ 

‘En hoe zit het met jou, Sally?’ vroeg John. ‘Het is in elk geval duidelijk dat je niet wilde dat je man zijn oude vriendinnetje weer ontmoette.’ 

Sally’s vuurrood gestifte mond vertrok. ‘Die insinuatie bevalt me niet.’ 

Snel kwam Sam tussenbeide. ‘Sally, heb jij iets van Honey gehoord? 

Of heb je haar misschien gezien?’ 

‘Nee,’ zei Sally nadrukkelijk. Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze naar de baby in Sams armen. 

‘Is dat het kindje van Honey?’ flapte Dwayne eruit. 

‘Dat weten we niet,’ zei John, voordat Sam kon reageren. ‘We zijn nog bezig met het DNA-onderzoek.’ 
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Er verscheen een zure uitdrukking op Sally’s gezicht. ‘Ze heeft die baby vast ontvoerd. Die meid veroorzaakte altijd alleen maar problemen.’ 

‘Honey zou nooit een kind van een ander meenemen, tenzij ze dacht dat het in gevaar was,’ zei Sam fel. 

Voor het eerst overwoog ze de mogelijkheid dat de baby niet van Honey was. Ze wist zeker dat haar vriendin zou hebben ingegrepen als ze had ontdekt dat de vader of moeder van Emmie het kind niet goed behandelde. 

Maar nee, de gelijkenis tussen Emmie en Honey was zo groot dat Honey wel de moeder moest zijn. 

‘Waar waren jullie eergisteravond?’ vroeg John. 

‘We waren samen thuis,’ antwoordde Sally meteen. 

John keek Dwayne met een doordringende blik aan. ‘Is dat zo?’ 

Dwayne knikte, maar hij wendde nerveus zijn blik af. Aan zijn lichaamstaal zag Sam dat hij iets verzweeg. Ze moesten zorgen dat ze hem alleen te spreken kregen. 

‘Bedankt voor je tijd,’ zei John. ‘En als je nog iets te binnen schiet, of als ze toch nog contact met je opneemt, laat het me dan weten.’ 

‘Natuurlijk,’ zei Dwayne. 

Sam en John liepen naar buiten, maar ze bleven staan toen ze de stem van Sally hoorde. 

‘Dwayne, heb je die sloerie echt niet gezien?’ klonk Sally’s schrille stem vanuit de caravan. 

John keek Sam aan en legde zijn vinger tegen zijn lippen. 

‘Nee, Sal,’ antwoordde Dwayne met trillende stem. ‘Ik heb je toch beloofd dat ik dat niet zou doen.’ 

‘En hoe zit het met die baby?’ gilde ze. ‘Is die soms van Honey en jou?’ 
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 Hoofdstuk 7 





‘Je weet toch dat ik je nooit zou bedriegen,’ zei Dwayne. ‘Dat kind is niet van mij.’ 

‘Maar je houdt nog steeds van haar,’ krijste Sally vol afkeer. ‘Je hebt altijd van dat mens gehouden. Ik snap niet hoe ze het voor elkaar krijgt. 

Ze lijkt de rattenvanger van Hamelen wel, alleen zijn het geen ratten en kinderen die achter haar aan lopen, maar mannen.’ 

‘Honey is geen slechte vrouw,’ zei Dwayne. ‘Ze is lief, maar ze vindt het gewoon moeilijk om zich te binden.’ 

‘Ze is een slet,’ siste Sally. ‘En dat mooie blonde haar is vast gebleekt.’ 

‘Ze is van nature blond, hoor,’ zei Dwayne. 

Er klonk gebonk en gestommel in de caravan. Ongerust keek Sam door het raampje naar binnen. Ze hoopte dat de ruzie niet uit de hand zou lopen. Ze kon zich niet voorstellen dat Dwayne een vrouw zou slaan, maar Sally was altijd een felle tante geweest. 

‘Vertel me de waarheid, Dwayne,’ schreeuwde Sally kwaad. ‘Is dat mormel van jou?’ 

Sam schrok toen ze hoorde hoe hysterisch Sally klonk. Als Dwayne met ja zou antwoorden, kon het wel eens helemaal misgaan. 

‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Dwayne nors. ‘Ik heb Honey al langer dan een jaar niet gezien.’ 

‘Maar je hebt wel met haar gepraat,’ zei Sally beschuldigend. ‘Ik heb haar nummer in je bellijst gezien.’ 

‘Heb je in mijn telefoon gekeken?’ vroeg Dwayne ontzet. ‘Jij hebt echt hulp nodig, Sally.’ 

Er klonk weer gestommel. Sam en John keken elkaar aan en liepen haastig naar de auto. 

‘Wat denk je?’ vroeg John toen ze waren ingestapt. 

‘Ik denk dat we Dwayne alleen moeten spreken.’ 

Hij knikte. ‘En de baby?’ 

‘Ik geloof niet dat Emmie van hem is. Dwayne gaat niet vreemd. Maar misschien weet hij wel meer dan hij liet merken.’ 

‘Dat zou best eens kunnen. Probeer hem straks maar te bellen op zijn mobiele telefoon.’ 
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‘Dat zal ik doen,’ zei ze. 

Peinzend keek ze uit het autoraam. Als Dwayne niet wist wie de vader was, kon hij hen misschien wel helpen aan de achternaam van Randy, de man die Honey in Montgomery had ontmoet. 

John wees op de donkergroene personenauto die naast de pick-up van Dwayne stond geparkeerd. ‘Zei je niet dat het een donkere personenauto was, die je van de weg probeerde te duwen?’ 

Ze knikte. Er liep een koude rilling over haar rug. Het was duidelijk dat Sally erg jaloers was op Honey. Als ze vermoedde dat Emmie van Dwayne was, of als ze bang was dat hij het weer met Honey zou aanleggen, was ze dan in staat om Honey en haar dochtertje te vermoorden? 



Agent Floyd belde. 

‘Hebben jullie iets gevonden?’ vroeg John. 

‘Nee. We hebben in de noordelijke heuvels gezocht en een paar verlaten huizen doorzocht, maar we hebben niemand aangetroffen.’ 

‘Ga met een paar man nogmaals zoeken achter Sams huis, en vergroot het zoekgebied naar een cirkel van acht kilometer.’ 

‘Komt voor elkaar,  sir.’ 

Meteen nadat John had opgehangen, ging zijn telefoon opnieuw. Hij keek op het schermpje en zag dat het zijn vader was. Even overwoog hij om niet op te nemen, maar hij besefte dat hij hem vroeg of laat toch te woord zou moeten staan. 

‘John, wat gebeurt daar allemaal? Ik sprak net de burgemeester en die zei dat hij op het bureau was geweest, maar dat jij er niet was. Een agent vertelde hem dat er misschien een moord is gepleegd.’ 

‘Dat klopt, pa,’ zei hij, en hij legde hem in het kort de situatie uit. 

‘Je wilt me toch niet vertellen dat je hier zelf achteraan zit?’ vroeg zijn vader korzelig. ‘Zet maar iemand anders op die zaak. Ik wil dat je over twee dagen in Atlanta bent om onze donateurs te ontmoeten. Ze zijn op zoek naar een goede kandidaat, en ik wil dat jouw naam op die lijst komt.’ 

‘Ik zal mijn best doen om de zaak voor die tijd op te lossen, maar ik kan niets beloven,’ zei John knarsetandend. ‘Hier in Butterville is een moord nogal wat, en ik heb hier altijd nog de leiding.’ 
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‘Wie maakt zich nou druk om die sloerie?’ snauwde zijn vader. 

‘Samantha Corley, om maar eens iemand te noemen,’ zei John geïrriteerd. Zijn vader mocht dan een zetel in de Senaat hebben, maar dat gaf hem nog niet het recht om hem te vertellen hoe hij zijn werk moest doen. 

‘En als Honey, of haar baby of Sam, of welke inwoner van Butterville dan ook in gevaar is, dan zal ik er alles aan doen om hen te beschermen,’ voegde hij eraan toe. 

Er volgde een lange stilte. De woede van zijn vader was bijna tastbaar. 

‘Als je die baan van je maar niet in de weg laat staan van je toekomst, jongen. Je hebt te veel in je mars om te blijven plakken in zo’n provinciegat.’ 

Dat had zijn vader al zo vaak gezegd, maar het was voor het eerst dat John besefte hoe snobistisch de houding van zijn vader was. ‘De mensen van Butterville zijn misschien provinciaals,’ zei hij op afgemeten toon, ‘maar wat voor een agent, mens of politicus zou ik zijn als ik me daarom te goed voelde voor het werk hier? Dan zou ik van mening zijn dat het leven van de ene mens meer waard was dan dat van de andere!’ 

Hij werd steeds kwader. ‘In elk geval zou ik niet op zo’n vent stemmen.’ 

Zijn vader lachte schamper en wilde reageren, maar John hing op. Hij had Sam een belofte gedaan en daar zou hij zich aan houden. 



‘Bij wie zou Honey volgens jou nog meer om hulp kunnen aankloppen als ze toch is ontsnapt?’ vroeg John. 

Sam dacht diep na. ‘Volgens mij heeft ze met niemand contact gehouden, maar misschien is ze naar Miss Mazie gegaan.’ 

‘Dan gaan we nu naar Miss Mazie,’ zei John, invoegend op de snelweg. 

Even later parkeerde hij de auto voor het vooroorlogse huis waar Miss Mazie vroeger weeskinderen had opgevangen. Nadat Sam had aangeklopt, duurde het even voordat Miss Mazie opendeed. Ze was achter in de zestig en ze liep met een stok omdat ze een knieoperatie had ondergaan. In haar korte bruine krullen was echter nog geen grijze haar te ontdekken en haar ogen waren nog even opmerkzaam en helder als altijd. 
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‘Samantha, wat fijn om je te zien.’ 

Haar blik bleef even rusten op de baby in Sams armen en gleed vervolgens naar John. ‘Hallo, John. Wat ben jij een grote knappe vent geworden.’ 

Verlegen stak John zijn handen in zijn broekzakken. ‘Goed om u weer te zien, Miss Mazie,’ mompelde hij. ‘Dat is lang geleden.’ 

‘We willen graag even met u praten,’ zei Sam. ‘Mogen we binnenkomen?’ 

‘Natuurlijk.’ 

Ze liep voor hen uit naar de keuken. Ze gebaarde dat ze moesten gaan zitten aan de keukentafel en zette een schaal met appelflappen en een glas ijsthee voor hen neer. Het was onmogelijk om bij Miss Mazie langs te gaan zonder iets te eten. Sam nam een hapje van de appelflap en keek vol genegenheid naar de vrouw die haar als kind zo liefdevol had opgevangen. 

Vertederd streek Miss Mazie de baby over haar hoofdje. ‘Wie is dit kleine engeltje?’ 

‘Zij is een van de redenen waarom we hier zijn,’ zei Sam. 

Het gezicht van Miss Mazie betrok. ‘Je weet toch dat ik geen kinderen meer opvang? Dat is te zwaar voor me geworden, in elk geval als het voor meer dan een of twee nachtjes is.’ 

‘Dat weet ik,’ zei Sam vriendelijk. ‘Daarvoor ben ik hier ook niet. Het gaat om Honey.’ 

Verontrust keek Miss Mazie haar aan. ‘Wat is er met mijn kleine Honey?’ 

Sam vertelde haar snel het hele verhaal, maar ze verzweeg dat John dacht dat Honey het kind misschien had ontvoerd. Hij keek haar nadrukkelijk aan, maar ze weigerde om Honeys naam te bezoedelen waar Miss Mazie bij was. 

Blijkbaar begreep hij dat, of anders zag hij wel in dat Miss Mazie hem naar de keel zou vliegen als hij iets onaardigs over Honey zei. 

‘Hebt u onlangs nog iets van Honey gehoord?’ vroeg Sam ten slotte. 

Miss Mazie schudde haar hoofd. ‘Al maanden niet,’ zei ze, afwezig over Emmies wangetje strelend. ‘Een kaart uit Dallas is het laatste teken van leven dat ik van haar heb gekregen. Ze was helemaal 60 





opgetogen omdat ze auditie ging doen bij de cheerleaders van de Dallas Cowboys.’ Ze zuchtte. ‘Dat was altijd al haar grote droom.’ 

Sam knikte. ‘In elk geval bedankt voor uw tijd, Miss Mazie. Als u nog iets van haar hoort, bel me dan, alstublieft.’ 

Miss Mazie greep haar hand vast en keek met een smekende blik naar John. ‘Vind haar, alsjeblieft. Ik wil niet dat dit engeltje zonder haar moeder moet opgroeien.’ 

‘Probeert u zich niet te veel zorgen te maken, Miss Mazie,’ zei Sam, haar geruststellend in haar fragiele hand knijpend. ‘Honey is een vechter. Ik weet zeker dat ze alles op alles zal zetten om weer bij haar dochtertje te kunnen zijn.’ 

Ze omhelsde Miss Mazie. ‘We zullen haar vinden, zodat ze Emmie zelf kan opvoeden. En als ze weer samen zijn, komen we bij u langs.’ 

‘Dan zal ik alvast een Butterbean-popje maken voor mijn kleindochtertje,’ zei Miss Mazie. 

Ze namen afscheid en liepen langzaam terug naar de auto. 

Sams telefoon ging. ‘Het is Dwayne,’ zei ze, op het schermpje kijkend. 

‘Neem dan op,’ zei John. 

Ze drukte het groene knopje in. ‘Hallo Dwayne, met Sam.’ 

‘Ik wil je helpen met het zoeken naar Honey,’ zei hij. De paniek klonk duidelijk door in zijn stem. 

‘Dwayne, luister,’ zei ze rustig. ‘Ik begrijp dat het lastig was om te praten waar Sally bij was. Is er iets wat je me niet hebt verteld?’ 

Hij aarzelde. ‘Niet echt. Maar als jullie een zoektocht opzetten, wil ik graag meehelpen.’ 

‘Wees eerlijk tegen me, Dwayne. Heb jij Honey gezien toen ze in de stad was?’ 

‘Nee, echt niet. Dat zweer ik.’ 

‘Ik snap dat dit heel moeilijk is, maar ik moet het toch vragen. Is er een mogelijkheid dat de baby van jou is?’ 

‘Nee,’ zei hij snel. ‘Het is al langer dan een jaar geleden dat ik Honey voor het laatst heb gezien.’ 

‘En Sally? Kan zij met haar hebben gesproken, of haar hebben ontmoet?’ 

Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. ‘Ik weet het niet. Ze is onberekenbaar als het om Honey gaat. Ik heb haar al zo vaak verteld 61 





dat er niets meer is tussen mij en Honey, behalve vriendschap, maar ze wil het gewoon niet geloven.’ 

Sam schraapte haar keel. ‘Denk je dat ze in staat is om Honey iets aan te doen?’ 

Zijn adem stokte. ‘Ik wil niet geloven dat ze zoiets zou doen.’ 

Sams maag kneep samen. ‘Maar daar ben je niet helemaal zeker van?’ 

‘Eergisteravond was ze in elk geval bij mij.’ Het klonk niet overtuigend. 

‘Die keer dat Honey je belde, heeft ze toen verteld dat ze een baby had?’ 

‘Nee. Had ze me maar verteld dat ze in de nesten zat. Ze weet dat ik haar altijd zal helpen.’ 

Ze voelde met hem mee en ze kon Sally’s jaloezie bijna begrijpen. 

Honey had nu eenmaal die uitwerking op mannen. Ze konden er niets aan doen dat ze allemaal als een blok voor haar vielen. 

‘Als jij niet de vader van Honeys kind bent, wie kan het dan zijn? Heb je enig idee?’ vroeg ze zacht. 

‘Nee. Misschien moet je het aan die Randy uit Montgomery vragen. Ze was helemaal weg van die vent.’ 

Emmie werd onrustig. Bezorgd keek Sam naar het kleine meisje in haar armen. Waarschijnlijk begon ze alweer honger te krijgen. 

‘We willen graag met die man praten, Dwayne. Weet jij zijn achternaam?’ 

‘Ackerman,’ zei Dwayne. ‘Hij werkte bij Billy Bob’s Barbecue. Hij was een collega van Honey. 

‘Bedankt, Dwayne,’ zei Sam. ‘We zullen kijken of we hem kunnen vinden. Misschien kan hij ons meer informatie geven.’ 

‘Wat zei hij?’ vroeg John, nadat ze de verbinding had verbroken. 

‘Dat hij niet Emmies vader is, maar dat we met Randy Ackerman moeten praten. Dat is de man voor wie ze hem heeft verlaten.’ 

‘Denk je dat hij de waarheid sprak?’ 

‘Ja.’ Ze sloeg haar handen in elkaar. ‘Weet je, het is Sally die ik niet erg vertrouw.’ 

‘Zij gedroeg zich inderdaad nogal verdacht,’ zei John. ‘Maar die voetafdruk bij je huis was te groot om van een vrouw te kunnen zijn.’ 
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Hij remde iets af voor de bocht. ‘Maar goed, ze kan natuurlijk hulp hebben gehad. Heeft ze misschien een broer of iemand anders in de stad, die iets voor haar zou willen doen wat het daglicht niet kan verdragen?’ 

‘Niet dat ik weet.’ 

‘Laten we eerst maar naar het bureau gaan. Dan kan ik daar informatie over Randy Ackerman opzoeken.’ 

De baby slaakte een boos kreetje op de achterbank. 

Sam draaide zich om. ‘Rustig maar, liefje. Je krijgt echt zo eten, dat beloof ik.’ 

Johns telefoon ging. ‘Met Wise.’ 

Het was agent Floyd. ‘We hebben voetafdrukken en bloed aangetroffen bij de rivier, commissaris. En we hebben ook een medaillon gevonden.’ 

‘Ik kom er meteen aan.’ Hij verbrak de verbinding, keerde op een zijweggetje en reed in de richting van de rivier. 

Sam was lijkbleek geworden. ‘Hebben ze Honey gevonden?’ fluisterde ze. 

‘Nee, maar wel bloed en voetafdrukken, bij de rivier.’ 

Met een angstige blik keek ze uit het raam. Emmie ging steeds harder huilen. Zwijgend parkeerde John de auto. 

‘John, zou je misschien de fles uit de tas willen pakken?’ vroeg Sam boven het gehuil van Emmie uit. 

Hij haalde de fles uit de tas aan de andere kant van de auto en gaf hem aan Sam. Ze nam de baby in haar armen en gaf haar de fles. Dankbaar begon Emmie te drinken. 

Agent Floyd zat iets verderop gehurkt op de oever van de rivier. Met Emmie in haar armen liep Sam achter John aan naar Floyd. De aanblik van het bloed op de rotsen maakte haar misselijk. 

Agent Floyd hield een zilveren ketting met daaraan een hartvormig medaillon omhoog. ‘Dit vond ik bij de rotsen. Het zou van het vermiste meisje kunnen zijn.’ 

‘Of van iemand anders die hier onlangs heeft gewandeld of gekampeerd,’ mompelde John, al moest hij toegeven dat het bloed de zaak wel verdacht maakte. Achter hem hoorde hij Sam een gesmoorde kreet slaken. 
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Ze deed een stap naar voren en raakte het medaillon aan. ‘Dit is van Honey,’ zei ze, het sieraad strelend met haar vingertoppen. ‘Het was het enige wat haar moeder bij haar had achtergelaten.’ Met een gekwelde blik keek ze naar het bruisende water dat over de rotsen kolkte. 

Troostend legde John zijn hand op haar rug, plotseling overmand door medelijden. 

In stilte lieten ze op zich inwerken wat de vondst van het medaillon kon betekenen. Had de man Honey vermoord en haar lichaam in de rivier gegooid? 
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 Hoofdstuk 8 





Het medaillon was het afscheidscadeautje geweest van Honeys moeder voor haar dochtertje. Op de achterkant stond een inscriptie: LOVE. 

Met een verdrietig glimlachje had Honey haar destijds verteld dat het medaillon het enige was wat ze nog van haar moeder had. Door dat ene woordje op de achterkant was ze ervan overtuigd geweest dat haar moeder toch van haar had gehouden, ondanks het feit dat ze haar midden in de nacht op de stoep voor een kerk had achtergelaten. Er had geen fotootje in gezeten. Niet van Honeys vader of moeder, niet van Honey zelf. 

Sam had het een wreed afscheidcadeautje gevonden. Volgens haar betekende het dat het hart van Honeys moeder net zo koud en leeg was als het medaillon. 

Terwijl John over haar rug wreef, keek ze naar de donkere rivier. Een koude windvlaag blies de blaadjes op de grond ritselend op. Huiverend wiegde ze de baby in haar armen. Ze wist dat het water van de rivier ijskoud was in dit jaargetijde. 

Bovendien had Honey veel bloed verloren, woog ze niet meer dan vijftig kilo en had ze nooit leren zwemmem. Als iemand haar in het water had gegooid, was de kans dat ze het had overleefd dan ook erg klein. 

Er kriebelde een traan in haar ooghoek en ze veegde hem snel weg. O, alsjeblieft, dacht ze vertwijfeld. Honey mag niet dood zijn. Haar beste vriendin kon niet dood zijn. Ze zou blijven hopen. En zou ze het niet voelen als Honey gestorven was? 

‘Weet je zeker dat deze ketting van Honey is?’ vroeg John. 

Ze haalde diep adem en rechtte haar rug. ‘Ja. Honey deed hem nooit af.’ 

‘Het spijt me,’ zei hij triest. 

Het medelijden in zijn ogen maakte haar boos. ‘Ze is niet dood, John. 

Dat weet ik zeker!’ 

Emmie was klaar met drinken. Voorzichtig hield Sam het kindje omhoog tegen haar schouder. Met haar blik op kolkende rivier gericht, klopte ze haar op de rug. 
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‘Sam, ik weet dat je dat wilt geloven, maar je moet onder ogen zien dat de kans bestaat dat ze het niet heeft overleefd.’ 

‘Ik hoef nog niets onder ogen te zien,’ zei ze fel. ‘Honey is een vechter. 

Ik geloof pas dat ze dood is als jij me haar lichaam laat zien.’ 

Er verscheen een diepe rimpel in zijn voorhoofd. ‘Het spijt me, Sam. 

Het spijt me echt.’ 

‘Het hoeft je niet te spijten,’ snauwde ze. ‘Ga haar liever zoeken.’ 

Even keek hij haar doordringend aan, waarna hij zich tot agent Floyd wendde. ‘Roep een team bij elkaar om de rivier af te dreggen.’ 

Sam wankelde op haar benen. Zijn woorden drukten haar keihard met haar neus op de feiten. Honey was de enige persoon in haar leven geweest met wie ze zich echt verbonden had gevoeld. 

Als haar beste vriendin er niet meer was, dan had ze helemaal niemand meer. 

Toen de baby met haar kleine vingertjes aan haar schouder kriebelde, kreeg ze een brok in haar keel. Nee, ze was niet alleen. Ze had Honeys baby, en ze zou haar opvoeden alsof het haar eigen kind was. 

Later zou ze Emmie vertellen dat haar moeder haar niet in de steek had gelaten, maar dat ze met heel haar hart van haar had gehouden. 

Nadat John latex handschoenen had aangetrokken, nam hij het medaillon aan van agent Floyd. ‘Ik laat dit onderzoeken op vingerafdrukken,’ zei hij, het voorzichtig openend. 

Met bonzend hart staarde Sam naar het medaillon. Het was altijd leeg geweest, maar nu zat er een fotootje van Emmie in. 

‘O, mijn god,’ fluisterde ze. Tegenover de foto van Emmie zat er een van een andere kindje. Deze baby was gewikkeld in een blauw dekentje. 

‘Het is een tweeling,’ zei Sam ontdaan. 

Verbluft keek John haar aan. ‘Ja. Maar waar is het jongetje?’ 

De zoekploeg arriveerde om de rivier af te dreggen en het bos rondom te doorzoeken. 

Sam sloot haar ogen. Alsjeblieft, dacht ze, laat Honey en haar kleine zoontje niet dood zijn. 
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Honey waren. Maar was dat jongetje gebleven? En had Honey haar zoontje ook bij zich toen ze in Butterville was aangekomen?’ 

‘John,’ zei Sam met bevende stem. ‘Stel dat –’ 

‘Sst,’ zei hij, haar even tegen zich aan trekkend. ‘Ga niet meteen van het ergste uit. Er zat maar één kinderstoeltje in haar auto. Misschien heeft ze de baby bij een iemand anders achtergelaten.’ 

‘Maar waarom zou ze niet allebei de kinderen naar me toe hebben gebracht?’ 

‘Misschien dacht ze dat het veiliger was als de baby’s niet bij elkaar waren, en heeft ze het jongetje daarom elders ondergebracht.’ 

Sam haalde diep adem, waarschijnlijk om rustig te worden. ‘Dat lijkt logisch. En dan is het jongetje veilig.’ 

Hij wist dat nog niet zo zeker, maar hij wilde Sam niet weer opnieuw ongerust maken. ‘Ik hoop het. We moeten meteen uitzoeken bij wie ze de baby heeft achtergelaten. Misschien weet diegene meer over wie er achter Honey en haar kindjes aan zit.’ 

Zachtjes kneep hij even in haar schouder. Gelukkig leek het erop dat ze zichzelf weer onder controle had. ‘Ik moet mijn mannen instructies gaan geven over de zoektocht. Red jij je wel?’ 

‘Natuurlijk,’ zei ze kalm. ‘Ga jij maar met je mannen praten. Misschien is Honey toch nog ontsnapt en houdt ze zich schuil in het bos.’ 

‘Dat zou kunnen,’ zei hij, hoewel hij er een hard hoofd in had. Het lag meer voor de hand dat ze haar lichaam in de rivier zouden vinden. 

Misschien wel kilometers verderop, want in de herfst stond het water hoog en was er een sterke stroming. 

Een koude windvlaag deed Sam huiveren. 

‘Je kunt beter met Emmie in de auto gaan zitten,’ zei John. ‘Dit gaat wel een tijdje duren.’ 

Ze trok het dekentje strak rond Emmie schoudertjes en liep met het kindje dicht tegen zich aan terug naar de auto. John keek haar hoofdschuddend na en liep toen naar agent Floyd. 

Wie zou er in vredesnaam die kleine baby kwaad willen doen, en waarom? 



Wat een nachtmerrie. 
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Met Emmie in haar armen keek Sam naar de mensen van het onderzoeksteam, die de plek waar het medaillon en het bloed waren gevonden afzetten met geel lint. 

Een ander team was al begonnen met het afdreggen van de rivier, en een derde groepje zocht in het bos naar haar vriendin. Het ene afschuwelijke uur volgde het andere op. Tegen de avond pakten donkere regenwolken zich samen. 

Kennelijk was het in de stad bekend geworden dat er een zoektocht was opgezet naar Honey, want er meldden zich steeds meer mensen die wilden helpen met zoeken. Veel van hen hadden nog bij haar in de klas gezeten. Niemand leek verbaasd te zijn dat Honey in de problemen was geraakt, maar iedereen was bezorgd. 

Ook Dwayne sloot zich aan bij het zoekteam. Sally volgde de inspanningen van haar man met een strak gezicht. Even later arriveerde Bernice, de eigenares van een klein restaurant in de stad, met koffie en sandwiches. 

Dankbaar nam Sam een beker warme koffie aan. De sandwich sloeg ze echter af. ‘Nee, dank je, Bernice. Mijn maag is helemaal van streek. Ik denk niet dat ik iets kan binnenhouden.’ 

Troostend klopte de vrouw Sam op haar schouder. ‘Ik snap hoe je je voelt, liefje, maar geef de moed niet op. Honey is een volhouder.’ 

Sam knikte. Bernice had gelijk, en bovendien had Honey twee kinderen. Twee redenen om voor haar leven te vechten. 

Renee Renfree verscheen, de verslaggeefster van de plaatselijke krant en een collega-cheerleader van Honey. Ze liep in een rechte lijn op Sam af. ‘Wat kun jij ons vertellen over de verdwijning van Honey?’ 

vroeg ze, een microfoon onder haar neus houdend. 

‘Ik weet er niet veel van,’ zei Sam bedremmeld. ‘Alleen dat ze wordt vermist.’ 

Renee wees op Emmie, die in in Sams armen lag te slapen. ‘Is het waar dat ze bij jou thuis is aangevallen en dat ze die baby bij jou heeft achtergelaten?’ 

Terwijl Sam aarzelde met antwoorden, dook John weer bij de auto op. 

Resoluut duwde hij de microfoon weg. ‘We zijn bezig met een officieel onderzoek, Renee. Sam heeft geen commentaar.’ 

‘John,’ zei Sam verontwaardigd. 
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Hij keek haar scherp aan. ‘Nee, Sam. Jij blijft hier buiten.’ 

‘Kunt u ons dan vertellen wat er aan de hand is, commissaris?’ vroeg Renee, hem de microfoon voorhoudend. ‘Is de baby van Honey? Denkt u dat ze dood is?’ 

Er trok een spiertje in zijn kaak. Sam zag dat hij moeite had om zijn woede te bedwingen. 

‘Zoals je weet, wordt Honey Dawson vermist. We vrezen dat ze gewond is en dat ze in gevaar is. Als iemand informatie over haar heeft, wordt hij dringend verzocht om contact op te nemen met de politie.’ 

‘En heeft ze het kind achtergelaten in –’ 

John legde zijn hand over de microfoon. ‘Dit was het, Renee. Einde interview.’ 

Geërgerd keek Renee hem aan, maar kennelijk kwam ze tot de conclusie dat het geen zin had om verder te vragen, want ze draaide zich om en liep naar het groepje mensen uit Butterville om aan hen vragen te stellen. 

Sam kon zich wel ongeveer voorstellen wat die zouden zeggen. De mannen waren allemaal dol op Honey, maar de vrouwen hadden vast niet zulke aardige dingen over haar te melden. Met een beetje pech schilderden ze haar af als een regelrechte hoer. 

Er kroop een uur voorbij. En nog een. Het begon te regenen. Langzaam kwamen de mensen van de zoekteams terug. Hun gezicht stond ernstig. 

Toen begon te stortregenen, renden de meeste mensen terug naar hun auto’s. John opende het portier aan de chauffeurskant en kwam naast Sam zitten. Rillend veegde hij zijn natte haren uit zijn gezicht. 

‘Hebben ze iets gevonden?’ vroeg ze bedrukt. 

‘Alleen een paar blonde haren,’ antwoordde hij. ‘Maar verder niets, ook niet in de rivier.’ 

Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Dat is toch goed nieuws? Dat betekent dat Honey nog in leven kan zijn.’ 

Zijn donkere ogen keken haar doordringend aan. ‘Sam –’ 

‘Ik geef de moed niet op,’ zei ze snel. Ze zag echter aan zijn gezicht dat hij niet veel hoop meer had. 

‘In elk geval moeten we erachter komen wie het op haar en haar kinderen had voorzien,’ merkte hij op. 
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Ja, en ze moesten het broertje van Emmie vinden. Een tweeling hoorde samen te zijn. 



Door de stromende regen reden ze terug naar Sams huis. John wilde graag optimistisch zijn, al was het maar voor Sam, maar het feit dat ze Honey niet hadden gevonden, betekende niet veel goeds. Met ieder uur dat verstreek, werd de kans kleiner dat ze haar nog levend zouden vinden. 

‘Heb je honger?’ vroeg hij terwijl ze door het stadje reden. 

‘Niet echt,’ antwoordde ze. 

‘Heb je sinds vanmiddag nog iets gegeten?’ 

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kon geen hap door mijn keel krijgen,’ 

mompelde ze. 

Hij reed het parkeerterrein op van een klein restaurant. ‘Wat dacht je van het dagmenu?’ 

‘Dat lijkt me prima.’ 

Hij had het gevoel dat ze het alleen zei om hem tevreden te stellen, maar dat kon hem niet schelen. Zelf had hij een reuze honger. Zodra hij het vrijwel lege restaurant binnen kwam, rook hij de heerlijke geur van gebraden kalkoen. Het water liep hem in de mond. 

‘Ik dacht al dat ik je vanavond zou zien,’ zei Tonya met een flirterig lachje. 

Hij negeerde haar geflirt. ‘Ik wil graag twee keer het dagmenu om mee te nemen.’ 

‘Honey niet gevonden?’ vroeg ze. 

‘Nee, maar we blijven zoeken,’ antwoordde hij. Gewapend met twee zakken rende hij even later terug naar de auto. 

Toen ze bij Sam huis waren aangekomen, haalde hij een paraplu uit de kofferbak. Hij bracht eerst Sam en de baby naar binnen en holde toen weer terug naar de auto om het eten te halen. 

Er kraakte een tak in het struikgewas. Als door een adder gebeten bleef hij staan. Met gespitste oren draaide hij zijn hoofd naar links, waar het geluid vandaan was gekomen. De bosjes ritselden en er kraakte nog meer twijgjes. 

Snel haalde hij zijn wapen uit zijn jas en maakte het schietklaar terwijl hij voetje voor voetje naar de zijkant van het huis liep. 
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Zijn nekharen gingen overeind staan toen er vlakbij een prairiewolf huilde. 

Hij controleerde het hele terrein om Sams huis, maar hij trof niemand aan. Had hij het zich verbeeld, of had er iemand in het struikgewas gezeten? 

Er klonk een harde donderklap recht boven hem. Een bliksemflits verlichtte de hemel. Weer hoorde hij iets, nu aan de voorkant van het huis. 

Voorovergebogen rende hij naar de plek waar het geluid vandaan was gekomen, maar hij zag niets. 

De deur ging open en Sam verscheen in de deuropening. ‘John?’ Haar stem klonk angstig. 

‘Ik ben hier,’ zei hij, uit de schaduw stappend. 

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze. 

‘Niets, ik wilde gewoon nog even kijken of alles in orde was,’ 

antwoordde hij luchtig. Hij nam zich echter voor om haar geen tel meer uit het oog te verliezen. 

Iemand volgde haar. Iemand wilde de baby hebben. 

Dat zou hij niet laten gebeuren, al moest hij die rotzak ervoor vermoorden. 



Dekking zoekend in het donker onder de bomen sloop hij terug naar de auto, die hij had geparkeerd bij het weggetje naar de oude kippenschuren. 

In de auto haalde hij zijn telefoon tevoorschijn en bekeek hij zijn berichten. Vervolgens belde hij het laatste nummer terug dat hem had gebeld. ‘Met mij,’ zei hij schor. 

‘Heb je die baby nou al?’ 

Met een zakdoek veegde hij de regen van zijn gezicht en zijn hals. 

‘Nee. Die agent is niet weg te slaan bij de vrouw bij wie Honey dat kind heeft gedumpt.’ 

‘Je moet snel zijn, voordat die vent doorkrijgt wat er aan de hand is.’ 

‘Dat weet ik. Hoe staat het met die andere koter?’ 

‘Ik vorder gestaag, maar maak jij je daar maar geen zorgen over. Dat is mijn taak. Hoe is het met Honey?’ 

Het zweet parelde op zijn voorhoofd. ‘Dat heb ik geregeld.’ 
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‘Mooi zo. Nu moet je de klus alleen nog even afmaken. En zorg dat je geen sporen achterlaat.’ 

Hij verbrak de verbinding. Urenlang bleef hij doodstil voor zich uit naar de regen staren. 

Toen de regen eindelijk ophield, stapte hij uit de auto. Hij trok brandwerende handschoenen aan en haalde de lucifers en de oude lappen stof uit de kofferbak. De adrenaline spoot door zijn lichaam toen hij de lappen met benzine besprenkelde. 

Met een hand zijn jas dichthoudend tegen de kou liep hij door het druipende bos terug naar het huis van Samantha Corley. Zijn laarzen zakten diep weg in de modder. Op een lichtje in de keuken na, was het huis donker. 

Hij stak een prop lappen aan en duwde hem tegen de onderkant de deur, waar de houten vloer droog was. Meteen vatte het hout vlam en het vuur kroop razendsnel omhoog langs de deur. De volgende brandende lap gooide hij onder het raam. Daarna sloop hij om het huis heen en wierp ook nog een brandende prop tegen de achterdeur. 

Glimlachend keek hij toe terwijl de vlammen oplaaiden. Nog even en het hele huis stond in de hens. Dan werden die verdomde baby en dat lastige mens geroosterd en was hij van zijn problemen af. 
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 Hoofdstuk 9 





Met een ruk ging John rechtop zitten in de leunstoel waarin hij had zitten slapen. 

De geur van rook drong de kamer binnen. Verdomme, ze hadden de open haard toch niet aangestoken, dat kon het niet zijn. Hij sprong op en probeerde te bepalen waar de geur vandaan kwam. Van de voorkant van het huis, of van de achterkant? 

Hij rende naar de keuken en zag meteen de dikke rook die onder de keukendeur naar binnen kwam. Vloekend holde hij naar de voorkant van het huis en zag dat de vlammen al aan de voordeur likten. Zwarte rook vulde de hal. 

Met ingehouden adem keek hij door het raam. De houten vloer van de veranda onder het raam stond ook al in brand. 

Verdomme. Die rotzak had het huis aan twee kanten aangestoken. 

Waarschijnlijk stond hij ergens buiten toe te kijken. Het liefst zou hij meteen naar buiten rennen om die vent te grazen te nemen, maar hij moest eerst Sam en de baby in veiligheid brengen. 

Snel toetste hij het nummer in van de brandweer. ‘Kom nu meteen naar het huis van Samantha Corley. Iemand heeft het in brand gestoken.’ 

Hij rende naar boven en stormde Sams kamer binnen. Ze lag op haar zij te slapen, weggekropen onder een zelfgemaakte gewatteerde deken. Hij wist dat ze doodmoe was en dat ze nauwelijks had geslapen sinds de avond dat Honey in haar huis was geweest. Hij vond het vreselijk dat hij haar wakker moest maken, maar hij kon niet anders. 

Zachtjes schudde hij aan haar schouder. ‘Sam?’ 

Op dat moment ging eindelijk de rookmelder af. Een schril gepiep klonk door het hele huis. Sam schoot overeind en keek met een slaperig gezicht naar hem op. 

‘Luister, Sam,’ zei hij zo kalm mogelijk. ‘Iemand heeft de buitenkant van het huis in brand gestoken. Ik heb de brandweer al gebeld, maar je moet wel opstaan.’ 

Even tekende zich paniek af op haar gezicht, maar ze vermande zich snel. Ze duwde de deken van zich af en ging op de rand van het bed zitten om haar schoenen aan te doen. 
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Hij gaf haar haar kamerjas. ‘Ga jij de baby halen, dan probeer ik het vuur onder controle te houden totdat de brandweer er is.’ 

Ze knikte en holde achter hem aan de gang in. 

‘Heb je een brandblusser in huis?’ vroeg hij. 

‘Ja, eentje hier boven en een in de keuken.’ 

‘Pak die van hier om jezelf en Emmie te beschermen. Ik ga naar beneden.’ 

Sam rende de logeerkamer in om Emmie uit bed te halen en John stoof de trap af en trok de brandblusser van de muur. 

Hij gluurde naar buiten en zag dat de vlammen al oplaaiden bij de voordeur en de ramen. Omdat hij de deur niet durfde open te doen, sloeg hij het raampje in van het washok naast de keuken. Hij klom naar buiten en holde naar de achterkant van het huis. Het vuur was nog vrij klein, maar het verspreidde zich snel. 

Hij richtte de brandblusser op het vuur bij de achterdeur en spoot het schuim op de vlammen. Zodra hij het vuur bij de deur had gedoofd, rende hij weer naar binnen. 

Sam zat met Emmie op schoot op de grond in de studeerkamer. Ze hield een natte doek voor de mond en de neus van de baby om te voorkomen dat ze rook binnenkreeg. 

Hij pakte de brandblusser van haar aan. ‘We kunnen naar buiten door de achterdeur.’ 

Met de baby tegen zich aan geklemd, rende ze achter hem aan door de achterdeur naar buiten. 

‘Wacht hier,’ riep hij, toen ze veilig in het natte gras achter het huis stonden. 

Hij rende naar de voorkant van het huis. Het vuur had zich al over de hele veranda verspreid en de vlammen laaiden hoog op. 

Met een verbeten gezicht richtte hij de brandblusser op en spoot. Nu Sam en Emmie in veiligheid waren, zou hij alles doen om haar huis te redden. 



Vol afgrijzen stond Sam naar haar brandende huis te kijken toen de brandweerwagen met gillende sirene haar oprit op scheurde en met piepende remmen tot stilstand kwam. Emmie schrok van het lawaai en 74 





begon te huilen. Sam wiegde haar zachtjes heen en weer om haar te kalmeren, maar haar eigen hart ging intussen als een razende te keer. 

‘Stil maar, lieverdje. Het komt allemaal goed,’ zei ze hees. ‘Je bent veilig bij mij. Ik zal ervoor zorgen dat jou niets overkomt.’ 

Dikke rookwolken stegen op boven haar huisje en kleurden de witgeschilderde planken zwart. De vlammen kwamen al in de buurt van de rieten meubels op de veranda. 

Na de schok en de angst kwam nu de woede. Ze kon niet geloven dat iemand had geprobeerd om haar huis met haar en de baby erin te verbranden. Het was gestoord en onrechtvaardig. 

‘We komen er wel achter wie het heeft gedaan, Em,’ fluisterde ze. ‘En hij zal hiervoor boeten.’ 

De brandweermannen waren bezig de slang uit te rollen. 

John gooide zijn lege brandblusser op het gras en sprak kort met de brandweercommandant. Daarna trok hij zijn wapen en liep hij het bos achter het huis in, voor het geval de brandstichter nog in de buurt rondhing. 

Een intense angst maakte zich van haar meester toen ze hem in het donker zag verdwijnen. Had hij haar belager daar ergens gezien? Had die vent staan toekijken om er zeker van te zijn dat ze in de vlammen omkwamen? 

Een brandweerman kwam met een deken naar haar toe en wikkelde die om haar heen. ‘Alles goed,  ma’am?’ 

‘Ja,’ bracht ze hees uit. 

‘Weet u het zeker?’ vroeg hij met een bezorgde blik op Emmie. ‘Hebt u geen dokter nodig? Heeft de kleine geen rook binnengekregen?’ 

‘Nee, we waren op tijd buiten.’ Dankzij het snelle handelen van John. 

‘Kunt u me vertellen wat er is gebeurd? Weet u hoe het vuur is ontstaan?’ 

Ze huiverde. ‘We lagen te slapen. Iemand moet het huis aan de buitenkant hebben aangestoken.’ 

‘U denkt dat het brandstichting was?’ 

‘Ja,’ zei ze beslist. ‘Commissaris Wise was bij me in huis omdat iemand mij al twee dagen stalkt, iemand die de baby kwaad wil doen.’ 

‘Dan zal ik tegen de inspecteur zeggen dat hij moet zoeken naar brandversnellers en ander bewijsmateriaal.’ 
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Na een uur was de brand onder controle. Het was de brandweer gelukt om het vuur niet verder te laten komen dan de veranda. 

De geur van verbrand hout en de asdeeltjes die in de lucht dwarrelden, herinnerden haar er echter aan hoe dicht bij de dood ze waren geweest. 

De brandweerinspecteur begon het verbrande puin te doorzoeken. Sam bleef onrustig heen en weer lopen over het natte gras voor haar huis. 

Ongerust tuurde ze naar de bomen, hopend dat ze John ergens zou zien. 

Plotseling dreunde de lucht van een schot. Ze verstarde. Haar hart bonkte in haar borst. 

Had John geschoten, of had de brandstichter op hem geschoten? 



John zag een donkere figuur tussen de bomen door rennen en hij zette meteen de achtervolging in. 

De man draaide zich om en schoot op hem. John dook weg achter een dikke eik en schoot terug. 

De kogel sloeg in de boom vlak naast de vent, maar hij gleed langs de oever naar beneden, steentjes en gruis met zich meenemend. 

Gebukt lopend ging John achter hem aan. Tegen de tijd dat hij boven aan de oever stond, hoorde hij het gebrul van een startende auto. Hij rende de helling af, uitglijdend over de natte takken en blaadjes. Hij was te laat. De auto scheurde weg. 

Verdomme. 

Hij krabbelde overeind en schoot, trok een sprint en schoot opnieuw. 

Hij probeerde het kentekennummer te lezen, maar hij was te ver weg. 

Nog even rende hij achter de auto aan, maar het was een verloren zaak. 

De auto spoot vooruit en verdween om de bocht. 

Vloekend liet hij zijn wapen zakken. Te voet kon hij de wagen natuurlijk nooit inhalen, en tegen de tijd dat hij bij zijn eigen auto was, had die vent een te grote voorsprong. 

Razend klom hij de helling weer op en liep tussen de bomen door terug naar Sams huis. Toen hij daar aankwam, had de brandweer de situatie onder controle. De rook was bijna opgetrokken, maar de scherpe brandgeur van het verkoolde hout hing nog in de lucht. Sam stond met Emmie bij de brandweerwagen op de oprit. 
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De eerste bloedrode zonnestralen braken door de donkere wolken aan de hemel. Sam draaide zich plotseling om, zag hem en rende meteen naar hem toe. 

‘Gelukkig, daar ben je! Ik hoorde de schoten en ik was zo bang dat je gewond was geraakt.’ 

Aangedaan trok hij haar in zijn armen. ‘Nee, ik mankeer niets,’ zei hij schor. ‘Ik heb die rotzak achtervolgd door het bos, maar hij is ontsnapt.’ 

Ze voelde het snelle bonzen van zijn hart onder haar wang. ‘Dus hij stond te kijken naar de brand?’ 

‘Ja,’ gromde hij. Afwezig streelde hij haar arm. Als hij eraan dacht wat er vanavond had kunnen gebeuren… 

‘Sam, ik wil jou en Emmie op een veilige plek onderbrengen totdat we die vent hebben gevonden.’ 

‘Nee,’ zei ze beslist. ‘Ik wil niet vluchten. Ik wil helpen met het zoeken naar Honey.’ 

Hij legde zijn hand tegen haar wang. ‘Die man heeft al een paar keer geprobeerd je te vermoorden. Ik moet er zeker van zijn dat jij veilig bent, dan kan ik verder met het onderzoek.’ 

Haar blik gleed naar haar huis; een duidelijk bewijs hoe gevaarlijk de situatie was geworden. Toch peinsde ze er niet over om te vluchten. 

‘We brengen Emmie ergens heen waar ze veilig is,’ zei ze. ‘En dan ga ik je helpen om Honey te vinden.’ 

Hij keek haar lang en doordringend aan. ‘Waar wil je Emmie onderbrengen?’ vroeg hij ten slotte. ‘Bij Miss Mazie?’ 

Ze zuchtte gespannen. ‘Alleen als je haar laat bewaken. Ik wil niet dat die vent erachter komt dat Emmie daar is en dan Miss Mazie kwaad doet.’ 

‘Daar kan ik voor zorgen,’ zei hij kalm. ‘We brengen Emmie onder bij Miss Mazie, maar we laten die man denken dat wij haar nog bij ons hebben. Zo lokken we hem naar ons toe. Als hij dan achter ons aan komt, zijn we klaar voor hem.’ 

De inspecteur van de brandweer kwam naar hen toe. 

John schudde hem de hand. ‘Dave, bedankt dat je meteen bent gekomen. Wat heb je gevonden?’ 
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‘Genoeg bewijs dat de brand is aangestoken. Er lagen lappen stof die in benzine zijn gedoopt op de veranda. We zullen al het bewijsmateriaal naar het lab brengen.’ 

‘Prima,’ zei John. 

De brandweermannen rolden de brandslang op en pakten hun spullen weer in. Langzaam liepen John en Sam terug naar het huis. 

‘Er zal wel waterschade zijn,’ merkte John op. 

‘Daar heb ik een verzekering voor,’ zei ze onverschillig. ‘Het belangrijkste is nu dat we die vent tegenhouden en Honey vinden.’ 

Hij knikte. ‘Kom, we nemen eerst een douche en dan bellen we Miss Mazie. We moeten ook contact opnemen met die man die Honey in Alabama heeft ontmoet.’ 

Hij opende de achterdeur en liet haar voorgaan. Bij het zien van de schade die het bluswater aan de binnenkant van haar huis had aangericht, trok ze wit weg. 

In stilte nam hij zich voor om te zorgen dat het weer goed kwam. 

Voordat hij wegging uit Butterville wilde hij haar weer een zien lachen. 



Nadat Sam de baby in haar bedje had gelegd, nam ze een douche. 

Onder het hete water waste ze haar lichaam en haren met veel schuim om de doordringende rooklucht kwijt te raken. 

De gebeurtenissen van de avond lieten haar echter nog niet los. Telkens zag ze de beelden van haar brandende huis weer voor zich. En dan het moment waarop ze dat schot in het bos had gehoord… Ze was zo bang geweest dat John gewond was geraakt, alleen maar omdat hij haar en Emmie had willen beschermen. 

De opluchting die ze had gevoeld toen hij ongedeerd uit het bos was komen lopen, was met geen pen te beschrijven. Het had niet veel gescheeld of ze was in snikken uitgebarsten, maar gelukkig had ze zich weten te beheersen waar de brandweerlui en John bij waren. 

Nu ze in haar eentje onder de douche stond, kregen haar emoties alsnog de overhand. Snikkend leunde ze tegen de warme muur van de douche. 

Hoelang ze onder de warme stralen had gestaan, wist ze niet. Pas toen het water koud begon te worden, draaide ze de kraan dicht. Ze droogde zich snel af en trok haar dikke badjas aan. Daarna föhnde ze haar haren droog. 
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Ze liep uit de badkamer haar slaapkamer in en schrok toen ze John in de deuropening zag staan met een woeste uitdrukking op zijn gezicht. 

Paniek schoot door haar heen. ‘Wat is er?’ stamelde ze. ‘Heb je nieuws over Honey?’ 

‘Nee, Sam, ik heb geen nieuws.’ Met een gekwelde blik keek hij haar aan. Hij had zijn handen tot vuisten gebald. ‘Hoe gaat het nu met je? 

Beter?’ 

Ze knikte, al had ze het gevoel dat ze elk ogenblik kon instorten. Dat gevoel haatte ze. Ze sloeg haar armen over elkaar en draaide zich om. 

Voor haar werk had ze vaak met heel moeilijke gezinstoestanden te maken, maar nog nooit was ze er persoonlijk bij betrokken geweest. 

‘Sam…’ 

Vechtend tegen haar tranen boog ze haar hoofd. John kwam achter haar staan en pakte haar bij haar armen. Zachtjes draaide hij haar naar zich toe. Ze perste haar lippen op elkaar. 

‘O, Sam…’ zei hij schor. 

Ze keek naar hem op en de intense blik in zijn ogen benam haar de adem. Hij straalde kracht en vertrouwen uit. 

Zwijgend sloeg hij zijn armen om haar heen. Met bonzend hart leunde ze tegen hem aan. Het was heerlijk om zijn warme sterke lichaam te voelen en zijn mannelijke sexy geur te ruiken. Het was veilig, geruststellend en opwindend tegelijk. 

Zachtjes streelde hij met zijn duim langs haar kaak. Ze sloot haar ogen en stelde zich voor dat hij haar kuste. 

Een tel later raakten zijn lippen vluchtig de hare. Hij sloot zijn handen om haar middel en trok haar nog dichter tegen zich aan. ‘O, Sam,’ 

mompelde hij nogmaals, en hij kuste haar hartstochtelijk op haar mond. 
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Gretig proefde hij van haar zoete lippen. Hij trok haar dicht tegen zich aan en voelde haar volle borsten tegen zijn borst drukken. Zijn handen gleden over de verleidelijke ronding van haar heupen. 

Ze kreunde zachtjes. Hij reageerde meteen door zijn tong tegen haar lippen te duwen. Ze opende haar mond en kreunde opnieuw toen zijn tong de hare vond, wat hem heel erg opwond. Het liefst zou hij haar die verdomde badjas van het lijf rukken, zodat hij haar naakte huid kon voelen. Haar heupen door de stof van de badjas heen strelend, duwde hij haar stevig tegen zijn harde geslacht. 

Ze draaide subtiel met haar heupen, alsof ze genoot van zijn opwinding. Hij duwde haar nog steviger tegen zich aan, likte met zijn tong over haar gezwollen lippen, kuste toen haar oor en het kuiltje onder aan haar hals. Ze smaakte naar aardbeien, naar vrouw en onverzettelijkheid, al die dingen die Sam zo speciaal maakten. 

Ze sloeg haar armen om zijn nek en liet haar hoofd naar achteren vallen, zodat hij er beter bij kon. Zijn bloed zinderde van verlangen. 

Zijn lippen dwaalden verder omlaag over haar zachte huid. Happend naar adem stak ze haar borsten naar voren. 

Hij trok haar badjas een beetje open, zodat hij haar borsten met zijn mond kon liefkozen. Kreunend streek ze met haar knie over zijn dijbeen. 

Hij gromde diep in zijn keel en beet zachtjes in haar warme tepel. Zijn harde mannelijkheid klopte pijnlijk. Hij voelde de primitieve behoefte om haar op de grond te duwen en haar tot de zijne te maken. Met gesloten ogen stelde hij zich voor dat hij diep in haar zou stoten en… 

Plotseling realiseerde hij zich waar hij mee bezig was. 

Dit was Sam Corley. Stoere, koppige Sam, die de zorg voor het dochtertje van haar beste vriendin op zich had genomen. Die het kind misschien wel zou adopteren, als ze Honey niet levend terugvonden. 

Sam die de rest van haar leven in Butterville zou willen blijven. 

Een plek die hij juist zo graag wilde verlaten. 

Ze fluisterde zijn naam. Haar hese, verleidelijke stem maakte dat hij alle bezwaren weer bijna vergat. 
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Maar hij wilde haar geen pijn doen. 

Ze verdiende iemand die echt van haar kon houden en die haar trouw bleef. Geen onenightstand. 

Als hij nu met haar zou vrijen en haar vervolgens zou verlaten, zou hij haar diep kwetsen. 

Met grote tegenzin haalde hij zijn lippen van haar zachte huid. Hij trok hij haar badjas weer dicht en duwde haar van zich af. 

Met wijd open ogen keek ze hem aan. Bij het zien van de opwinding en het verlangen in haar ogen moest hij zich tot het uiterste beheersen om haar niet weer in zijn armen te trekken en af te maken waaraan ze waren begonnen. 

Nee, hij mocht Sam te graag om misbuik van haar te maken. Hij deed hij een stapje achteruit. ‘Het spijt me, Sam,’ zei hij schor. ‘Ik liet me meeslepen.’ 

De wellustige uitdrukking op haar gezicht verdween meteen. Ze keek hem fel aan en opende haar mond om iets te zeggen, maar hij stak waarschuwend zijn hand op. 

‘Het zal niet weer gebeuren. Kom, laten we ons snel aankleden en het kind naar Miss Mazie brengen. En dan gaan we uitzoeken wat er met Honey en haar zoontje is gebeurd.’ 



Sam deed haar best om niet gekwetst te zijn door Johns afwijzing, maar toen ze zich omkleedde, vroeg ze zich toch af of ze iets fout had gedaan. Het kwam allemaal doordat ze zo onervaren was. Daarom was ze te gretig, te wanhopig overgekomen. 

Toch had ze eventjes het idee gehad dat hij net zo naar haar verlangde als zij naar hem. 

Verdorie, waarom had ze zichzelf niet beter in de hand gehad? Ze wist toch dat het gevaarlijk was om naar een man te verlangen? Had ze niet al lang geleden geleerd om op eigen benen te staan? Trouwens, hoe haalde ze het in haar hoofd om aan seks te denken terwijl Honey werd vermist? 

Schuldbewust liep ze de kamer in waar Emmie lag te slapen. Snel pakte ze wat kleertjes, luiers en speelgoed in. Hoewel Miss Mazie officieel geen pleegkinderen meer opving, wilde ze in dit speciale geval vast wel 81 





een uitzondering maken. Ze had altijd een speciale band gehad met Honey. Honeys baby was daardoor praktisch haar kleinkind. 

Vijf minuten later liep ze met tas naar beneden. Daar rook het nog steeds naar rook en verbrand hout. 

John kwam haar op de trap tegemoet. ‘Geef mij die tas maar,’ zei hij kortaf. ‘Dan kun jij Emmie gaan halen. Ik heb al gebeld met agent Floyd. Hij gaat Miss Mazie bewaken.’ 

‘Fijn,’ zei ze met een zucht. ‘Het laatste wat ik wil, is Miss Mazie in gevaar brengen.’ Ze gaf hem de tas met babyspullen en liep daarna terug naar boven om Emmie te halen. 

John wachtte beneden op haar en samen liepen ze naar de auto. 

‘Ik heb Bob Simmons al opdracht gegeven om je huis te repareren,’ zei John, gespannen om zich heen kijkend. Hij opende het portier voor haar. 

‘Dat was niet nodig geweest,’ zei ze stijfjes. ‘Ik ben heel goed in staat om mijn eigen zaakjes te regelen.’ 

Nadat ze was ingestapt liep hij met een geërgerde uitdrukking op zijn gezicht om de auto heen. ‘Dat weet ik heus wel, Sam,’ zei hij, toen hij naast haar ging zitten. ‘Ik wilde je alleen helpen. Kun je niet voor één keer gewoon dank je wel zeggen?’ 

Ze begon te protesteren, maar sloot haar mond toen ze zich realiseerde dat ze allebei gespannen waren door die kus. Een kus die ze zich voor altijd zou herinneren maar die ze zo snel mogelijk wilde vergeten. 

Ze slikte haar trots in en bedankte hem. De rest van de rit keek ze zwijgend uit het raam. 

Miss Mazie ontving hen met een glimlach. Ze stelde geen vragen en was meteen bereid om voor Emmie te zorgen. 

Omdat de kans bestond dat de man die op Emmie uit was hen in de gaten hield, ging Sam met een in een deken gewikkelde pop van Miss Mazie terug naar de auto. Ze zette de pop in het kinderstoeltje, maakte de gesp met zorg vast en ging naast John zitten. 

Tien minuten later arriveerden ze op het politiebureau. Een telefoontje met de politie van Alabama leverde het telefoonnummer van Randy Ackerman op. Sam ging op een stoel tegenover Johns bureau zitten, strak van de zenuwen toen John het nummer intoetste. 
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Opgelaten wachtte John tot Randy de telefoon opnam. Hij wilde dit zo snel mogelijk achter de rug hebben, zodat hij de stad kon verlaten voordat hij nog gekker op Sam werd dan hij al was. 

Hij kreeg geen gehoor op Randy’s huisnummer, dus probeerde hij het op zijn werk. De filiaalchef van de supermarkt waar Randy werkte, vroeg hem om te wachten terwijl hij Randy ging halen. 

‘Met Randy. Wat kan ik voor u doen?’ 

‘Mr. Ackerman, dit is commissaris John Wise uit Georgia. Ik bel u in verband met een vrouw genaamd Honey Dawson.’ 

‘Wat is er met Honey?’ vroeg de man nerveus. 

‘Ze wordt vermist en we zijn bang dat ze gewond is.’ 

‘Wát? O, god…’ 

De man klonk oprecht ongerust, vond John. ‘Ik heb begrepen dat u en Honey een relatie hadden.’ 

‘Ja, maar dat is een hele tijd geleden. Ik heb Honey al meer dan een jaar niet gezien.’ 

John streek met zijn hand over zijn gezicht. ‘Wat is daarvan de reden?’ 

vroeg hij. 

‘Honey wilde verder,’ antwoordde Randy. 

‘En dat vond u geen probleem?’ 

Randy snoof. ‘Nou, ik vond het natuurlijk niet leuk. Hebt u Honey wel eens ontmoet?’ 

‘Ja.’ 

‘Dan weet u dat ze niet het huisje-boompje-beestjetype is. Maar ze weet wel hoe ze een man een goed gevoel moet geven. Ik bedoel, met zo’n lekkere meid als zij pakt een man wat hij pakken kan.’ 

‘Maar u had er geen problemen mee dat ze u verliet?’ 

Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. ‘Wat bedoelt u daarmee, commissaris? Denkt u soms dat ik Honey iets heb aangedaan?’ 

‘Dat zei ik niet, Mr. Ackerman. Ik wil er alleen achter komen waar ze zich op dit moment bevindt. Dat is alles.’ 

De man schraapte zijn keel. ‘Ik heb een leuke tijd met haar gehad, maar ik begreep het wel dat ze naar Dallas vertrok. Ze wilde graag bij de cheerleaders van de Dallas Cowboys, en dat gunde ik haar. Overigens, 83 





ik kan u zeggen dat ik nu een andere vriendin heb. We gaan binnenkort trouwen.’ 

John zuchtte. ‘Hebt u na haar vertrek contact met haar gehouden? Weet u of ze iemand anders is tegengekomen?’ 

‘Ze heeft me nog een kaartje gestuurd uit Shreveport,’ zei Randy. ‘Daar had ze een baantje bij een cajunrestaurant. Ze had meer geld nodig om naar Dallas te kunnen.’ 

‘Herinnert u zich de naam van dat restaurant nog?’ 

‘Big Daddy’s.’ Randy bleef even stil. ‘Ik hoop dat u haar vindt.’ 

‘Bedankt. Als u nog iets te binnen schiet, bel me dan alstublieft.’ Nadat hij Ackerman zijn nummer had gegeven, verbrak hij de verbinding. 

‘En? Wist hij iets?’ vroeg Sam ongeduldig. 

‘Nee. Hij heeft me wel de naam gegeven van een restaurant in Shreveport waar ze heeft gewerkt. Ik ga meteen het nummer opzoeken op internet.’ 

Al snel had John het nummer gevonden. Hij kreeg de manager aan de lijn en legde hem uit waarom hij belde. 

‘Ik ben Big Daddy,’ zei de man. ‘Maar Honey werkt hier al een jaar niet meer. Ze zei dat ze naar Dallas ging.’ 

‘Had ze een relatie met iemand toen ze voor u werkte?’ 

Big Daddy zuchtte. ‘Ja, ze heeft een tijdje iets gehad met een van mijn obers.’ 

‘Werkt hij nog voor u?’ 

‘Ja, maar hij komt pas vanavond.’ 

‘Wilt u mij zijn naam en zijn nummer geven? Dan bel ik hem meteen.’ 

‘Natuurlijk. Denkt u echt dat iemand iets ergs heeft gedaan met Honey?’ vroeg hij bezorgd. 

‘Daar lijkt het helaas wel op.’ John noteerde het nummer van Eric Cumberland, de ober, en belde hem meteen. 

De man die opnam, klonk niet blij. ‘Wie is daar?’ vroeg hij schor. ‘Het is verdomme acht uur in de morgen.’ 

‘U spreekt met politiecommissaris John Wise, Georgia,’ zei John koel. 

‘Ik bel in verband met Honey Dawson.’ 

Het was even stil en toen hoorde John het geritsel van beddengoed. 

‘Wacht even, dan ga ik naar de andere kamer,’ zei Cumberland. 
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John trommelde ongeduldig met zijn vingers op het bureau terwijl hij wachtte. 

‘Wat is er met Honey?’ vroeg Cumberland een minuut later. ‘En waar is ze?’ 

‘Dat weet ik niet,’ antwoordde John. ‘Daarom bel ik.’ Hij legde de situatie uit. ‘Wanneer hebt u haar voor het laatst gezien of gesproken?’ 

‘O, verdomme.’ Cumberland fluisterde nu bijna, alsof hij niet wilde dat iemand hem hoorde. ‘Verdomme. Ik had iets moeten doen.’ 

Deze vent wist iets, dacht John. ‘Wat bedoelt u?’ 

‘Ik heb haar niet meer gezien sinds ze naar Dallas is vertrokken. Maar een paar weken geleden belde ze, en toen klonk ze nogal overstuur.’ 

‘Wat zei ze?’ vroeg John gespannen. 

‘Niet zoveel.’ De man klonk duidelijk bezorgd. ‘Maar ik kreeg wel de indruk dat ze in de nesten zat. Ze zei dat ze misschien onderdak nodig had.’ 

‘Is ze naar Shreveport gekomen?’ 

‘Nee,’ zei Cumberland. ‘Ik heb een nieuwe vriendin, en die kwam de kamer binnen. Ik zei tegen Honey dat ik haar terug zou bellen. Toen ik dat later probeerde, nam ze niet meer op. Ik heb een boodschap voor haar achtergelaten, maar ze heeft me nooit teruggebeld.’ 

John dacht even na. ‘Weet u waar ze woonde, in Dallas?’ 

‘Wacht nog even. Ze was gek op kaarten en ze heeft me er een gestuurd toen ze net in Dallas was. Daar stond haar adres op. Ik ga het zoeken.’ 

Terwijl John wachtte, knikte hij naar Sam, die hem ongeduldig zat aan te kijken. Cumberland kwam terug aan de telefoon en gaf hem het adres. 

‘En commissaris,’ zei Cumberland. 

‘Ja?’ 

‘Vind haar, alstublieft,’ zei de man. ‘Ik zou het afschuwelijk vinden als er iets met haar was gebeurd.’ 

John bedankte hem en hing hoofdschuddend op. Honey had al haar vriendjes in de steek gelaten, maar geen van hen had een wrok tegen haar. 

De man die achter haar aan zat, moest dus iemand zijn die ze later, in Dallas, had ontmoet. 

Hij pakte zijn jas. ‘We gaan naar Dallas.’ 
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Sam was nog nooit bij John binnen geweest. Hij woonde in een eenvoudig huis zonder verdieping, vlak bij het politiebureau. In de voortuin stond een grote magnolia. 

Dit bescheiden huis was iets heel anders dan het deftige landgoed van zijn vader, aan de rivier. 

Zonder de baby in haar armen als buffer, voelde Sam zich slecht op haar gemak in zijn gezelschap. Een beetje onbeholpen stond ze in de smaakvol maar sober ingerichte woonkamer. Wat een verschil met het dure milieu waarin hij was opgegroeid. 

Ze wist dat zijn moeder altijd pal achter zijn vader had gestaan en dat ze hem onvoorwaardelijk had gesteund tijdens zijn snelle opmars van commissaris bij de politie tot burgemeester en later zelfs senator. 

Johns vader had er nooit een geheim van gemaakt dat hij verwachtte dat zijn zoon in zijn voetsporen zou treden. En tot dusver had John die verwachting waargemaakt. 

Ze draaide zich om toen ze Johns voetstappen op de houten vloer hoorde. Hij kwam de kamer binnen met een plunjezak. 

‘Ik heb twee tickets naar Dallas geboekt. We gaan eerst nog even langs jouw huis, dan kun jij je tas pakken.’ 

Haar blik gleed naar de donkerbruine bank voor de open haard. Wat zou het heerlijk zijn om daar samen op te zitten en naar het vuur te kijken met een zacht muziekje op de achtergrond. 

Ze zouden lekker dicht tegen elkaar aan kruipen en hij zou haar kussen. 

En dan gingen ze verder waar ze eerder aan begonnen waren, zijn bed in duiken en vrijen tot de zon opging. 

Met een nors gezicht gebaarde John dat ze mee naar buiten moest komen. Met een zucht draaide ze haar romantische gedachten de nek om. De misdaad was Johns wereld, dacht ze terwijl ze achter hem aan liep naar de auto. Een wereld waarin zij was beland dankzij Honey. 

Of ze in die wereld verder wilde leven nadat ze Honey hadden gevonden, wist ze niet. Hoewel ze door haar werk altijd te maken zou hebben met de politie. 
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In gedachten verzonken ging ze in de auto zitten. John was de belichaming van alles waarvoor ze bewondering had. 

Helaas stond hij ook voor alles wat ze niet kon krijgen. 

Ze mocht niet gaan hopen op zijn liefde. De kans op een gebroken hart was te groot. Ze wist zeker dat ze het niet zou kunnen verdragen om weer iemand te verliezen van wie ze hield. 



Gespannen als een veer zat John naast Sam in het vliegtuig. Hij wist niet wat hun nog allemaal te wachten stond, en hij hoopte maar dat Sam het aan zou kunnen. 

Die kus bleef ook door zijn hoofd spoken. Verdomme, hij wilde haar weer kussen. 

Gelukkig had ze geen weet van wat er allemaal in zijn hoofd omging. 

Ze was meteen in slaap gevallen nadat het vliegtuig was opgestegen. 

Hij sloot zijn ogen en probeerde haar voorbeeld te volgen. Tijdens de vlucht kon hij toch niets doen en hij had de afgelopen twee dagen nauwelijks geslapen. Hij zette zijn stoel in de slaapstand en viel in een diepe slaap. 

Hij werd pas wakker toen het vliegtuig met veel lawaai tot stilstand kwam op de landingsbaan. Slaperig keek hij opzij. Sam lag met haar hoofd op zijn schouder te slapen. Haar roze mond stond een beetje open en haar vingers lagen ontspannen op zijn arm. 

Zo had hij haar nog nooit gezien. Hij voelde een grote verantwoordelijkheid voor haar, maar ook nog iets anders, iets wat niet meteen herkende. Het deed het meest denken aan… genegenheid. 

Voorzichtig schudde hij aan haar arm. Ze opende haar ogen en keek slaperig, maar vol vertrouwen naar hem op. Wat was ze mooi en verleidelijk. Heel even stond hij zichzelf toe om te fantaseren dat dit een vakantie was, in plaats van een zoektocht naar de man die misschien de dood van haar vriendin op zijn geweten had. 

‘John?’ mompelde ze geeuwend. 

‘We zijn net geland in Dallas,’ zei hij. 

Een halfuur later parkeerde John de huurauto voor het appartement dat volgens Honeys vriend haar laatste verblijfplaats in Dallas was geweest. Het kleine appartementencomplex lag in een buitenwijk van de stad en had duidelijk betere tijden gekend. 
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Toen ze uitstapten, merkten ze dat het in het vlakke Dallas veel warmer was dan in de heuvels van Georgia. 

Zwijgend liep Sam achter hem aan naar de deur van het appartement. 

Hij klopte aan, maar zoals ze al hadden verwacht werd er niet opengedaan. 

Ze wachtten een paar minuten en liepen toen naar het kantoortje van de conciërge van het complex. 

Een norse oude man met wit haar deed open. ‘Wat moet u?’ bromde hij onwillig. 

John liet hem zijn identiteitsbewijs zien. ‘We doen onderzoek naar de verdwijning van een van uw huurders. Honey Dawson is haar naam.’ 

De man krabde aan zijn dikke buik. ‘Maar u bent niet van de politie van Dallas?’ 

‘Nee,’ zei John. ‘Maar die vrouw woonde hier wel en nu is ze vermist, misschien dood. Het enige wat we willen, is dat u een paar vragen beantwoord.’ 

‘Nou, goed dan. Verrek, ik zou het vreselijk vinden als er iets met haar is gebeurd. Het was een schat van een meid.’ 

Zo’n schat dat iemand haar dood wilde hebben… 

Het was ongelooflijk, dacht John. Ook de oude conciërge was smoorverliefd op Honey, net als alle andere mannen die hij tot nu toe was tegengekomen. 

‘Kunt u ons binnenlaten in haar appartement?’ vroeg hij. ‘Wellicht vinden we daar iets waar we verder mee kunnen.’ 

De man fronste zijn borstelige wenkbrauwen. 

‘Alstublieft,  sir,’ zei Sam, haar hand op de arm van de man leggend. 

‘Honey is mijn beste vriendin en ik ben vreselijk ongerust.’ 

Met een zucht greep hij naar de sleutelbos die aan zijn riem hing, en hij gebaarde dat ze hem moesten volgen. 

Honeys appartement was spaarzaam ingericht met goedkope spullen en de muren hadden een verfje nodig. 

‘Doe de deur achter u dicht als u weggaat,’ mompelde de conciërge, en hij sjokte terug naar zijn kantoortje. 

Sam liep naar het bijzettafeltje naast de bank en pakte een fotolijstje op. 

‘Kijk, John, dat is Honey in het ziekenhuis met haar baby’s. Dat bewijst dat Emmie van haar is.’ 
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‘Het is nog geen bewijs,’ merkte John op. ‘Maar het lijkt er wel op.’ 

Hij doorzocht de lades van het bureau in de hoek van de kamer. Er stond geen computer, maar hij vond wel een paar onbetaalde telefoonrekeningen en een aanmaning van het elektriciteitsbedrijf. Toen zag hij een stapeltje bankafschriften waaruit bleek dat Honey de laatste maanden rood had gestaan, maar op een recent afschrift zag hij dat er tienduizend dollar op haar rekening stond. 

Hoe was ze zo snel aan dat geld gekomen? Zoveel verdiende een serveerster niet. 

‘Wat heb je daar?’ vroeg Sam, over zijn schouder kijkend. 

‘Bankafschriften. Blijkbaar stond Honey iedere maand rood, maar onlangs is er tienduizend dollar op haar rekening gestort.’ Hij keek haar ernstig aan. 

Sam beet op haar lip en hij zag dat ze begreep waar hij op doelde. 

Honey had zich misschien met illegale zaken beziggehouden. 

Terwijl John in de woonkamer verder zocht naar een aanknopingspunt, liep Sam naar de slaapkamer. Even later kwam ze met een bedrukt gezicht terug. 

‘Wat is er?’ vroeg hij. 

‘Je zei net dat Honey steeds rood stond, maar dat er kort geleden wel tienduizend dollar op haar rekening was gestort. Het is vreemd, maar er hangen echt mooie kledingstukken in haar kast.’ 

‘Waarom is dat vreemd?’ 

‘Ze zien er niet uit als het soort kleding dat Honey voor zichzelf zou uitkiezen. Ze hield van glitter en glamour, maar hoe kwam ze ineens aan dat geld en dan ook nog aan die dure kleding?’ 

Hij dacht even na en kwam op een idee waarvan hij wist dat het haar niet zou bevallen. ‘Misschien had ze een rijke vent aan de haak geslagen.’ 

‘Nee,’ zei Sam meteen. 

Hij hoorde echter aan haar stem dat ze die mogelijkheid zelf ook al had overwogen. 

Er werd op de open deur geklopt. 

John en Sam keken tegelijk om en zagen een mollige vrouw van Latijns-Amerikaanse afkomst in de deuropening staan. 

‘Wat doen jullie in Honeys appartement?’ vroeg de vrouw. 
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John toonde haar zijn ID-bewijs. ‘We zijn op zoek naar informatie over Honey Dawson.’ 

‘Waarom?’ vroeg de vrouw. ‘Wat is er met haar gebeurd?’ 

‘Daar proberen we juist achter te komen,’ antwoordde John. ‘Wat is uw naam?’ 

‘Roberta Frontera.’ 

Sam liep naar de vrouw toe. ‘Honey en ik zijn samen opgegroeid,’ 

vertelde ze. ‘We zijn al sinds onze kindertijd elkaars beste vriendin. 

Een paar dagen geleden is ze met haar dochtertje Emmie naar me toe gekomen, maar ik was er niet. Toen ik thuiskwam, was ze al weg. Er lag bloed op de keukenvloer en ik vond haar dochtertje in mijn klerenkast.’ 

‘O mijn hemel.’ Roberta greep de deurpost vast en mompelde iets in het Spaans. Ze keek Sam angstig aan. ‘Ik was al bang dat er iets ergs was gebeurd.’ 

‘Waarom?’ vroeg Sam. 

‘Omdat ik heb gezien dat ze hier midden in de nacht wegging, alsof de duivel haar op de hielen zat,’ antwoordde de vrouw. 

‘Weet u of er iemand was die haar kwaad zou willen doen?’ vroeg John. 

‘Een tijdje geleden had ze wel last van een gluurder. Hij heeft zelfs bij haar ingebroken en ondergoed van haar gestolen. Ze heeft aangifte gedaan bij de politie. Hij moest voorkomen.’ 



Was Honey lastiggevallen door een stalker? dacht Sam. Was hij de man die ze zochten? 

Ze keek van John weer naar de vrouw. ‘Weet u hoe die man heette, of waar hij nu is?’ 

Roberta schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen idee hoe hij heette. Hij heeft wel een tijdje vastgezeten, maar of hij alweer vrij is, weet ik niet.’ 

‘In elk geval bedankt voor deze informatie,’ zei John. ‘Hier kunnen we iets mee.’ 

‘Was er nog iets wat u is opgevallen aan het gedrag van Honey?’ vroeg Sam. 

Roberta dacht even na. ‘Ze had het financieel niet gemakkelijk,’ zei ze ten slotte. ‘Ik weet dat ze moeite had de eindjes aan elkaar te knopen. 
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Maar de laatste twee maanden ging ze opeens veel mooiere kleding dragen en zelfs dure sieraden. Ze heeft me nooit verteld hoe ze aan het geld kwam.’ 

‘Was er misschien een man in haar leven gekomen?’ vroeg Sam. 

‘Die Jimmy hing altijd om haar heen,’ antwoordde Roberta. ‘Ik geloof dat ze hem bij de rechtbank had ontmoet. Hij werkte bij de rechtbank als beveiliger.’ 

‘Weet u zijn achternaam?’ vroeg John. 

‘Ik ben bang van niet.’ 

Sam keek haar radeloos aan. ‘Wist u dat Honey een tweeling had?’ 

De vrouw knikte. ‘ Si. Ze was zo trots op die baby’s. Ik hoop dat alles goed gaat met ze. Honey hield zoveel van ze.’ 

‘Was deze Jimmy de vader van de kinderen?’ vroeg John. 

‘Ik heb geen idee,’ antwoordde Roberta schouderophalend. ‘Ik weet wel dat Jimmy heel dol op haar was. Hij heeft haar ook enorm gesteund tijdens de zwangerschap. Hij zou vast met haar zijn getrouwd, als ze ja had gezegd.’ 

‘We moeten hem vinden,’ zei Sam tegen John. 

Hij knikte. ‘Bedankt voor de informatie, Roberta.’ 

‘Ik hoop dat jullie er iets aan hebben,’ zei Roberta, en ze liep het appartement uit. 

‘We gaan meteen naar het politiebureau om meer over die stalker te weten te komen,’ zei John. 

Nadat ze het appartement hadden afgesloten, liepen ze snel terug naar hun auto. 

Even later parkeerde John de wagen voor het bureau aan Lamar Street. 

In de blakende zon liepen ze naar de ingang. Binnen werden ze door de receptioniste doorverwezen naar rechercheur Arnold. 

Arnold stond op uit zijn bureaustoel toen ze zijn kantoor binnen kwamen. 

Nadat John hen had voorgesteld, legde hij de situatie kort uit. ‘Kunt u ons misschien meer vertellen over de man die Honey lastigviel?’ vroeg hij ten slotte. 

De rechercheur liep naar een archiefkast en haalde er een dossier uit. 

‘De naam van de stalker was Neil Kinney.’ 

‘Wanneer vond het stalken plaats?’ 
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‘Eens even kijken… Honey zei dat ze eind mei, begin juni in de stad was komen wonen. Hij achtervolgde haar, maar hij heeft ook een keer bij haar ingebroken en haar ondergoed gestolen.’ 

‘Heeft ze daarvan aangifte gedaan?’ vroeg John. 

‘Ja. We hebben hem eerst een straatverbod gegeven, maar na de inbraak hebben we de zaak voor de rechter gebracht.’ 

‘En die heeft hem naar de gevangenis gestuurd?’ 

‘Ja.’ Er verscheen een zorgelijke uitdrukking op Arnolds gezicht. 

‘Wat is er?’ vroeg Sam ongerust. 

‘Helaas is de man een maand geleden weer vrijgekomen. Ik heb Honey toen wel gewaarschuwd en gezegd dat ze het me moest laten weten als hij haar weer lastigviel.’ 

‘En heeft ze dat gedaan?’ vroeg John. 

Rechercheur Arnold schudde zijn hoofd. ‘Maar als Honey wordt vermist, zou ik hem zeker als verdachte beschouwen. Hij was behoorlijk pissig toen ze tegen hem getuigde en hij zei dat hij haar ervoor zou laten boeten als hij weer vrijkwam.’ 
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 Hoofdstuk 12 





John kwam tot de conclusie dat agent Arnold gelijk had. Aangezien die stalker weer op vrije voeten was, kon hij heel goed degene zijn die nu achter Honey aan zat. 

Maar waarom zou hij de baby’s kwaad hebben willen doen? 

‘Weet u waar Neil Kinney zich op dit moment bevindt?’ vroeg John. 

De rechercheur keek in het dossier. ‘Ik zie hier geen adres, maar ik neem aan dat zijn reclasseringsambtenaar wel weet waar hij zit. Als Kinney de staat heeft verlaten, dan is hij in overtreding. En als hij zelfs maar in de buurt komt van Honey, gaat hij meteen terug naar de gevangenis.’ 

‘Bedankt voor de informatie,’ zei John. ‘Welke rechter heeft de zaak trouwens behandeld?’ 

De man keek nogmaals in het dossier. ‘Rechter Teddy Wexler.’ 

Nadat John hem zijn kaartje had gegeven, gingen Sam en hij meteen door naar het gerechtsgebouw. 

Een bode vertelde hun dat rechter Wexler op dat moment een rechtszitting had. ‘Maar u kunt hier wel wachten. Ik zal hem laten weten dat u er bent.’ 

‘Graag,’ zei John. ‘Werkt hier trouwens een beveiliger voor hem die Jimmy heet?’ 

De bode glimlachte. ‘Dat moet dan Jimmy Bartow zijn. Een aardige vent en een harde werker.’ 

‘Hem wil ik ook graag spreken.’ 

‘Komt voor elkaar,’ zei de bode, en hij ging hun voor naar de wachtkamer. 

Het duurde ruim een halfuur voordat de rechter eindelijk tijd voor hen had. 

‘Ik neem aan dat u wel weet wie ik ben,’ zei de rechter, nadat Sam hen had voorgesteld. Hij schudde eerst Sam de hand en vervolgens John. 

De man was duidelijk erg ingenomen met zichzelf en hij kwam arrogant over. De mahoniehouten lambrisering gaf de kamer een rijke uitstraling. Aan de muur hingen ingelijste oorkondes. In een glazen kast stonden foto’s van een jonge man, Teddy junior, en tientallen 94 





prijsbokalen die hij met zijn schoolteam in de wacht had gesleept. Op het bureau van rechter Wexler stond een foto van een knappe blonde vrouw, behangen met sieraden. Ze zag er breekbaar, maar verzorgd uit. 

‘Dat is mijn vrouw, Portia,’ zei de rechter met een trotse grijns. ‘Mooie vrouw, vindt u niet? Toen we elkaar ontmoetten was ze net uitgeroepen tot Miss Texas.’ 

‘Ze is erg knap,’ zei Sam beleefd. 

John knikte alleen maar. 

‘Goed, wat kan ik voor u doen, commissaris Wise? U bent wel een eind buiten uw eigen territorium.’ Hij glimlachte, maar zijn ogen lachten niet mee. 

‘Rechter Wexler, herinnert u zich een vrouw met de naam Honey Dawson?’ vroeg John. 

‘Dawson?’ vroeg Wexler, zijn hoofd scheef houdend. 

‘Ja. Een blonde vrouw, knap om te zien.’ 

Wexler klakte met zijn tong. ‘Ja, nu weet ik het weer. Ze heeft voor me gestaan in de rechtszaal. Ze getuigde tegen een man die bij haar had ingebroken. Neil Kinney, als ik het me goed herinner. Hij had haar gestalkt en haar ondergoed gestolen. Hij bekende schuld in ruil voor strafvermindering.’ 

‘Dat klopt,’ beaamde John. 

‘Waarom vraagt u naar haar?’ vroeg de rechter. 

John en Sam keken elkaar aan. ‘Ze wordt vermist,’ zei hij vervolgens. 

‘Twee dagen geleden is ze naar Georgia gekomen en sindsdien is niets meer van haar vernomen.’ 

In het kort legde Sam uit wat haar relatie met Honey was. ‘Ze heeft haar dochtertje bij mij thuis achtergelaten.’ 

Met samengeknepen ogen keek de rechter haar aan. ‘Ze heeft een baby in uw huis achtergelaten?’ 

‘Ja, en we hebben in haar appartement een foto gezien waarop ze een tweeling in haar armen heeft. We vragen ons dus af wat er met het kleine jongetje is gebeurd.’ 

‘Denkt u dat Kinney de baby’s en Honey iets heeft aangedaan?’ vroeg Wexler zonder te knipperen. 

‘Dat weet ik niet,’ mompelde ze. 
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‘Daarom zijn we hier,’ vulde John aan. ‘We proberen erachter te komen wat ze de laatste maanden heeft gedaan en met wie ze omging. 

We hopen dat we zo uitkomen bij degene die haar kwaad wilde doen.’ 

‘De enige persoon die ik kan bedenken, is Kinney,’ zei Wexler. ‘Hebt u al met de politie van Dallas gepraat?’ 

‘Ja, ze zijn naar hem op zoek,’ zei John. 

De rechter kwam overeind uit zijn bureaustoel. ‘Dan zou ik niet weten wat ik verder nog voor u kan doen.’ 

John kreeg sterk het gevoel dat er iets niet klopte. De man was te vriendelijk, te gladjes en hij wilde te graag dat ze weer zouden vertrekken. 

‘Hebt u Honey na het proces nog wel eens gezien?’ vroeg John. 

Wexler lachte geringschattend. ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde hij met een blik op de foto van zijn vrouw. ‘Ik ben getrouwd, commissaris Wise. Ik ben een welgesteld man met veel aanzien in de stad. Ik zou nooit iets doen wat mijn reputatie in gevaar kon brengen.’ 

John geloofde hem niet. ‘We willen ook nog even met een van uw beveiligers praten. Met Jimmy Bartow, om precies te zijn.’ 

‘Die is er vandaag niet,’ zei de rechter, een stapeltje dossiers op zijn bureau verschuivend. 

‘Dan gaan we bij hem thuis langs,’ zei John opgewekt. ‘We hebben gehoord dat hij bevriend was met Honey. Misschien kan hij ons vertellen wie haar naar Butterville is gevolgd en haar heeft aangevallen.’ 

Even kwam er een heel klein barstje in de uitgestreken uitdrukking op het gezicht van de rechter, maar John had het gezien. Hij voelde dat hij beet had. 

‘Hebt u zijn adres?’ vroeg hij. 

‘Vraag dat maar aan mijn secretaresse,’ antwoordde de rechter. ‘Maar ik raad u aan om zijn woorden met een korreltje zout te nemen. Het is een beste vent, maar hij heeft altijd problemen met de vrouwtjes.’ 

‘Wat bedoelt u daarmee?’ vroeg John. 

De man haalde zijn schouders op. ‘Ik bedoel dat hij nogal… 

overgevoelig is en opvliegend bovendien.’ 
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‘Wat denk jij ervan?’ vroeg Honey, toen ze het kantoor van de rechter verlieten. 

John legde zijn hand op haar rug en wachtte met antwoorden totdat ze bijna een stuk verder in de gang waren. ‘Het valt me op dat hij de eerste man is met wie we hebben gesproken die niet heeft toegegeven dat hij gecharmeerd was van Honey,’ zei hij op gedempte toon. ‘En dat maakt hem in mijn ogen verdacht.’ 

Ze glimlachte. ‘Honey heeft inderdaad nogal veel effect op mannen,’ 

merkte ze op. 

‘Niet op allemaal,’ zei hij. 

Vragend keek ze hem aan. ‘Je kunt mij niet wijsmaken dat je haar niet mooi vindt.’ 

‘Ze is inderdaad mooi, maar er zijn wel meer mooie vrouwen op de wereld, Sam. Vrouwen die me meer aanspreken.’ 

Haar hart maakte een sprongetje toen hij haar in de ogen keek. Meteen dacht ze terug aan hun hartstochtelijke kus. Toen ze de hongerige blik in zijn ogen zag, wist ze dat hij er ook aan dacht. Haar wangen kleurden dieprood. 

Hij glimlachte en stak zijn hand uit om haar even plagerig aan haar haren te trekken, maar op dat moment kwam er een man in een zwart uniform bij hen staan. 

‘Bent u die agent uit Georgia?’ 

‘Ja, en u bent?’ vroeg John geïrriteerd. 

De man stak zijn handen in zijn zakken. ‘Jimmy Bartow. Ik hoorde dat u vragen stelde over Honey.’ 

‘Dat klopt,’ zei John. ‘En ik hoorde dat u er vandaag niet was. Kunnen we hier ergens rustig kunnen praten?’ 

Bartow knikte en liep voor hen uit naar een kleine wachtkamer. Zodra hij de deur achter zich had gesloten, begon hij door de kamer te ijsberen. 

De opmerking van de rechter over Jimmy galmde nog na in Sams hoofd. Hij had gezegd dat de beveiliger overgevoelig en opvliegend van karakter was. Hij had ook verteld dat de man er vandaag niet was. 

Had hij gelogen om te voorkomen dat ze Jimmy zouden ondervragen? 
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John ging rustig op een van de harde houten stoelen zitten. Hij sloeg zijn armen over elkaar en wachtte. ‘Goed, Jimmy,’ zei hij ten slotte langzaam. ‘Vertel ons maar eens over je relatie met Honey.’ 

‘Is er iets met haar gebeurd?’ Jimmy haalde vertwijfeld zijn handen door zijn haren. 

‘Dat weten we niet,’ zei Sam zacht. ‘Daarom zijn we hier. Ik ben een goede vriendin van Honey. We zijn naar haar op zoek.’ 

‘Maar jullie zijn toch niet voor niets helemaal uit Georgia gekomen? 

Jullie weten vast wel iets. Ik ben zo ongerust om haar geweest. Ze is gewoon weggegaan, zomaar. Ik snap niet waarom ze dat heeft gedaan, ervandoor gaan zonder iets te zeggen.’ 

‘Dus jullie waren close?’ vroeg John. 

Jimmy knikte. ‘Ik gaf heel veel om haar. We waren goede vrienden.’ 

‘Maar jij wilde meer, hè?’ vroeg John. ‘Je was vast verliefd op haar.’ 

De man sloeg zijn blik neer en plukte een denkbeeldig stofje van zijn broek. ‘Iedereen hield van Honey.’ 

John kwam overeind en ging recht tegenover Jimmy staan. Met zijn een meter drieënnegentig torende hij een flink stuk boven hem uit. ‘Kan zijn, maar toch heeft iemand geprobeerd om haar te doden en misschien is hij daar wel in geslaagd.’ 

Hij keek Jimmy beschuldigend aan en vervolgde: ‘Heeft ze je afgewezen, Jimmy? Zei ze dat ze je niet wilde? En werd jij toen zo boos dat zij de stad uit moest om van je af te zijn?’ 

‘Wat? Zoiets zou ik nooit doen,’ zei Jimmy geschokt. ‘Wie heeft u dat verteld?’ 

‘We weten dat je bij Honey thuis bent geweest. En we hebben gehoord dat je nogal opvliegend bent,’ zei John. 

‘Ik?’ Jimmy leek oprecht verbaasd te zijn dat hij werd verdacht. ‘U 

hebt het helemaal mis. Honey en ik waren vrienden. Echte vrienden.’ 

Hij plofte neer op een stoel en stak zijn handen weer in zijn zakken. ‘Ik geef toe dat ik verliefd op haar was en dat ik graag wilde dat zij mij ook zo zag. Maar ik kon accepteren dat de liefde niet wederzijds was.’ 

Hij wierp een smekende blik op Sam. ‘Ik was bereid om genoegen te nemen met wat zij me kon geven. Als ik maar bij haar kon zijn.’ 

Die arme man, dacht Sam. Honey had er zelf geen idee van wat haar uitwerking was op mannen. 
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‘Wat is er precies gebeurd, Jimmy?’ vroeg ze zacht. 

Hij zuchtte diep. ‘We hebben elkaar vorig jaar in de rechtbank ontmoet, toen ze een getuigenis kwam afleggen. Op dat moment ging ze nog om met een andere man, ene Reed Tanner. Ze was erg verdrietig toen hij zomaar naar Californië vertrok. Ik wilde haar troosten, en van het een kwam het ander…’ Hij glimlachte dromerig. ‘Dus we hebben samen de nacht doorgebracht.’ 

Sam knikte. 

‘Maar Honey wilde meer,’ vervolgde hij. ‘Ze wilde bij de cheerleaders van de Dallas Cowboys, ze wilde geld… en allerlei dingen die ik haar nooit zou kunnen geven.’ 

‘Wist je dat haar stalker is vrijgekomen uit de gevangenis?’ vroeg John. 

Jimmy schudde zijn hoofd. ‘Honey was doodsbang voor hem. Hij was gestoord.’ 

Sam raakte bijna in paniek en ze keek John met grote ogen aan. 

‘Had Honey nog meer vijanden?’ vroeg John rustig. 

Nerveus frunnikte Jimmy aan het ID-plaatje op zijn uniform. ‘Ja. Een van de meiden die ook auditie deed bij de cheerleaders was heel jaloers op haar. Volgens Honey vochten ze om hetzelfde plekje.’ 

‘Hoe heette die vrouw?’ vroeg John. 

Jimmy dacht even na. ‘Tiffany Maylor,’ zei hij ten slotte. ‘Haar vader was stinkend rijk. Die handelde in juwelen, geloof ik.’ 

‘Juist.’ John schreef de naam op zijn notitieblokje. ‘Hoe zit het met rechter Wexler? Hebben hij en Honey ooit een persoonlijke relatie gehad?’ 

‘Ja,’ antwoordde Jimmy, zenuwachtig met zijn benen wiebelend. 

‘Nadat wij die keer met elkaar hebben geslapen, kregen zij een verhouding. Maar de rechter gedroeg zich schofterig tegen haar, en toen heeft ze het uitgemaakt. Later hoorde ik Wexler een keer ruziemaken over Honey met zijn zoon. Dat was vlak nadat hij erachter was gekomen dat ze zwanger was.’ 

‘Dus de rechter en zijn zoon wisten van de tweeling af?’ vroeg Sam. 

Jimmy knikte. ‘Teddy junior zei dat ze vast niet van zijn vader waren en dat zijn vader van Honey af moest zien te komen.’ 

‘Dus de rechter wilde dat ze haar mond hield over de tweeling en over hun affaire?’ vroeg John. 
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‘Ja. Honey was bang dat hij haar kinderen van haar zou afpakken. De halve stad is van hem en hij heeft genoeg macht om zoiets voor elkaar te krijgen.’ 

John schreef alles op. ‘Is rechter Wexler de vader van de tweeling?’ 

‘Dat weet ik niet zeker,’ zei Jimmy. ‘Het zou ook kunnen dat Reed Tanner de vader is. Maar de rechter was er wel van overtuigd dat die tweeling van hem was.’ 

‘De rechter heeft tegen ons gelogen,’ merkte Sam op. 

John vloekte gesmoord. ‘Ja. We moeten nog maar eens met hem praten.’ 

‘Denk je dat de rechter in staat is om Honey iets aan te doen om de tweeling in handen te krijgen?’ vroeg Sam aan Jimmy. 

‘Misschien wel,’ antwoordde Jimmy met een pijnlijke blik. ‘Hij doet altijd heel charmant, maar iedereen die hem wel eens heeft meegemaakt in de rechtszaal weet dat hij meedogenloos is.’ 

‘Dan hebben we nu vier verdachten,’ stelde John vast. ‘Honeys stalker, Neil Kinney. Honeys rivale voor een plekje bij de cheerleaders, Tiffany. Rechter Wexler. En zijn zoon, Teddy junior.’ 

‘Dit is waanzinnig,’ fluisterde Sam. ‘En we moeten nog met Reed Tanner praten.’ 

‘Inderdaad, maar eerst gaan we nog even langs bij de rechter. Het feit dat hij tegen ons heeft gelogen, maakt hem in mijn ogen verdacht. En als die Miss Texas van hem achter zijn avontuurtje met Honey is gekomen, kunnen we haar ook nog toevoegen aan ons lijstje.’ 

Het duizelde Sam. Honey had sinds haar vertrek uit Butterville heel wat vijanden om zich heen verzameld. 

Wie van hen haatte haar genoeg om haar dood te willen? 
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 Hoofdstuk 13 





Als ze Honey levend terugvonden, zou hij haar eens precies vertellen wat hij ervan vond dat ze Sam met haar problemen had opgezadeld, dacht John. 

‘Weet je waar we Reed Tanner kunnen vinden?’ vroeg hij. 

Er trok een spiertje in Jimmy’s kaak. ‘Nee, maar ik geloof dat hij nog steeds een boerderij heeft in de buurt van Springton. Waar is de tweeling nu?’ 

John zond Sam een waarschuwende blik dat ze niet te veel moest vertellen. Op dit moment wist hij niet wie hij kon vertrouwen. ‘Het meisje is in veiligheid,’ zei hij. ‘We weten niet waar het jongetje is. 

Heb jij een idee?’ 

‘Helaas niet.’ Jimmy begon weer door de kamer te ijsberen. ‘Ik snap niet dat Honey niet naar mij toe is gekomen. Ze wist toch dat ik alles voor haar zou doen? Ik had graag voor haar en de tweeling willen zorgen.’ 

Hij bleef staan en keek hen aan. ‘Rechter Wexler behandelde haar als de eerste de beste prostituee. Hij probeerde haar om te kopen om van de baby’s af te komen.’ 

‘Jimmy, wil je ons alsjeblieft bellen als je iets van Honey hoort? En ook als je nog iets te binnen schiet waar we wat aan kunnen hebben,’ 

zei Sam. 

‘Natuurlijk doe ik dat. En laat het mij weten als jullie haar hebben gevonden. Ik zou het afschuwelijk vinden als er iets ergs met haar of de baby’s is gebeurd.’ 

John gaf hem zijn kaartje en liep vervolgens met Sam terug naar het kantoor van de rechter. 

‘Ik snap niet waarom de rechter tegen ons heeft gelogen,’ mompelde Sam. ‘Besefte hij dan niet dat Jimmy ons zou vertellen over zijn affaire met Honey?’ 

‘Misschien dacht hij dat Jimmy te bang was om te praten.’ 

‘Gelukkig is Jimmy’s liefde voor Honey groter dan zijn angst,’ zei ze. 

Ze liepen naar het kantoor van Wexler en vertelden zijn secretaresse dat ze de rechter nogmaals wilden spreken. 
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‘U bent hem net misgelopen,’ zei de vrouw. ‘Hij is al naar huis.’ 

‘Dan hebben we zijn adres nodig,’ zei John. 

De vrouw aarzelde. 

‘Dit is een officieel politieonderzoek,  miss. Ik weet zeker dat de rechter zou willen dat u uw medewerking verleent,’ zei John op autoritaire toon. 

Zwijgend schreef ze het adres voor hen op een papiertje. 

Twintig minuten later reden ze de brede oprijlaan van het landhuis van de rechter op. Het grote witte gebouw leek wel het Witte Huis in het klein. Het was statig en imponerend, precies zoals John had verwacht. 

De rechter was arrogante man die graag pronkte met zijn rijkdom. Het lag voor de hand dat een man van zijn aanzien er alles voor zou doen om zijn reputatie te beschermen. 

Het zou heel goed kunnen dat hij degene was die tienduizend dollar op Honeys rekening had gestort. Misschien had hij geprobeerd haar om te kopen om niets tegen zijn vrouw te zeggen over hun verhouding of de tweeling. 

En als Honey vervolgens had besloten om hem de voet dwars te zetten en het toch te doen… 



De zon was al aan het ondergaan. Lange schaduwen vielen over de glooiende groene heuvels die het landgoed omringden. Samen liepen ze naar de voordeur. 

‘Hij zal vast niet toegeven dat hij Honey kwaad heeft gedaan,’ zei John. 

‘Maar misschien maakt hij een fout waar we hem op kunnen pakken. Ik wil ook met zijn vrouw en zijn zoon praten.’ 

‘Goed idee. Als zij afwisten van zijn affaire met Honey, hebben zij misschien geprobeerd om haar het zwijgen op te leggen.’ 

Hij belde aan. In gespannen stilte wachtten ze totdat er werd opengedaan. Een dienstmeisje in uniform opende de deur. Op het naamplaatje op haar borst stond Louisa. 

‘Wat kan ik voor u doen?’ vroeg ze beleefd. 

John liet haar zijn ID-bewijs zien. ‘We willen rechter Wexler graag even spreken.’ 

‘Hij is net thuis. Wat is uw naam? Dan kan ik hem zeggen wie er is.’ 

‘Hij weet wie ik ben,’ zei John. 
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Sam stond met open mond om zich heen te kijken. Aan het plafond van de enorme ontvangsthal hingen kristallen kroonluchters en op de marmeren vloer lagen schitterende tapijten. 

Even later verscheen de rechter in de hal. Hij was niet meer gekleed in zijn toga, maar in een maatkostuum. In zijn hand hield hij een glas whisky. Zonder iets te zeggen, ging hij hun voor naar zijn studeerkamer. 

‘U wist dat we zouden komen,’ merkte John op. 

De rechter gebaarde naar de ingebouwde bar. ‘Wilt u iets drinken?’ 

‘Nee,’ zei John. ‘We willen antwoorden.’ 

‘Waarom hebt u tegen ons gelogen?’ vroeg Sam. 

‘U stelde veel te persoonlijke vragen. Ik moet aan mijn reputatie denken.’ 

‘Maar u wist dat we achter de waarheid zouden komen. Dat u een affaire hebt gehad met Honey.’ 

Met een vermoeide zucht liet de rechter zich in de leren fauteuil achter het bureau zakken. ‘Dat is al zo lang geleden. Het was een vergissing, maar het is allang voorbij.’ 

‘Weet uw vrouw ervan?’ vroeg John. 

De rechter nam een slok van zijn whisky. ‘Ja. Maar als ik u was, zou ik die verdomde Jimmy eens onder de loep nemen. Die man was geobsedeerd door Honey. Hij haatte iedere man die zelfs maar naar haar keek.’ 

‘Jimmy ziet het heel anders,’ merkte John koel op. ‘Hij heeft ons verteld dat hij heeft gehoord dat u en uw zoon ruzie maakten over Honeys zwangerschap. Dat u haar geld wilde geven om de baby’s te laten weghalen.’ 

‘Dat is niet waar,’ zei Wexler woedend. ‘Ik dacht dat ik de vader was van de tweeling. Daarom was ik bereid om voor hen te zorgen. Ik wilde hun de opvoeding geven waar een Wexler recht op heeft.’ 

De ijsklontjes in zijn glas tinkelden toen hij de rest van de whisky in één teug achteroversloeg. ‘Maar op een dag was Honey spoorloos verdwenen. Ik heb zelfs nog een privédetective ingehuurd om haar te zoeken, maar die heeft haar tot op de dag van vandaag niet kunnen vinden.’ 
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‘U geeft dus toe dat u een verhouding met Honey hebt gehad, dat u denkt dat de tweeling van u is en dat u de kinderen wilt hebben?’ vroeg John. 

Met een klap zette de rechter zijn lege glas op het bureau. ‘Ja.’ 

‘Het probleem was alleen dat Honey u niet wilde,’ zei Sam. ‘Ze wees u af en toen werd u boos. U wilde haar de tweeling afnemen.’ 

Hij keek haar strak aan. ‘Kijk eens om u heen,’ zei hij met een gebaar naar de chic ingerichte studeerkamer. ‘Als ik iets wil hebben, dan heb ik genoeg geld en macht om ervoor te zorgen dat ik het krijg. Dan hoef ik echt niet mijn toevlucht te nemen tot geweld.’ 

Plotseling werd Sam razend. ‘Dat begreep Honey ook, maar ze vertelde u toch dat u dood kon vallen. Ze wilde zo’n arrogante vent als u gewoon niet in de buurt van haar kinderen hebben.’ 

Er kwam een koude blik in de staalblauwe ogen van de rechter. ‘Die baby’s zijn van mij. Als mijn mensen ze hebben gevonden, zullen ze worden opgevoed als Wexlers en niet door een hoer als Honey.’ 

‘En dat vinden uw vrouw en uw zoon ook een goed idee?’ vroeg John. 

De blik van de rechter schoot naar John. ‘Ik ben Teddy Wexler. Mijn vrouw en mijn zoon doen precies wat ik hun opdraag.’ 



John had in zijn leven al heel wat arrogante mannen ontmoet, maar Teddy Wexler was de grootste narcist van hen allemaal. In het openbaar gedroeg hij zich charmant, maar in werkelijkheid was hij meedogenloos. 

Geen wonder dat Honey ervandoor was gegaan. De man zou haar als een insect hebben vertrapt. Waarschijnlijk had hij haar eerst het hof gemaakt met dinertjes en cadeautjes. Toen ze zwanger was geraakt, had hij haar geïntimideerd, omgekocht en… 

Hij had vast niet zijn handen vuilgemaakt door zelf achter haar aan te gaan. Daar had hij zijn mannetjes voor. Als rechter had hij immers toegang tot mensen die alles deden voor geld – of een milder vonnis. 

‘Waar is uw vrouw op dit moment?’ vroeg John. ‘We willen ook met haar praten.’ 

‘Dat zal helaas niet gaan,’ zei de rechter met een hautain glimlachje. 

‘Ze is vandaag de hele dag in een luxe kuuroord. Dat is mijn cadeautje aan haar voor onze trouwdag.’ 

104 





‘Dan spreken we haar morgen.’ John kwam overeind. ‘En waar is uw zoon?’ 

‘U hoeft niet met hem te praten,’ zei Wexler. 

‘Dat bepaal ik zelf wel. Waar woont hij?’ 

‘In een appartement in het centrum,’ antwoordde de rechter. ‘Maar Teddy heeft Honey niets aangedaan. Hij is een prima vent.’ 

Er verscheen een sardonische grijns op Johns gezicht. ‘Waarom zou u er dan bezwaar tegen hebben dat ik een babbeltje met hem maak?’ 

Wexler stond op en zette zijn handen op het bureau. ‘Waarom gaat u niet terug naar het gat waar u vandaan komt, commissaris? Dan lossen wij hier zelf onze zaakjes wel op.’ 

‘Ik ga pas naar huis als ik antwoord heb op mijn vragen,’ zei John zonder een spier te vertrekken. Hij nam Sam bij de arm en leidde haar naar de deur. ‘We komen morgen terug om met uw vrouw te praten. En onthou maar dat al uw geld en macht me er niet van zullen weerhouden om achter de waarheid te komen, Wexler.’ 

Hij liep de gang op en glimlachte toen de rechter de deur achter hen dichtsmeet. 

‘Ik mag hem niet,’ zei Sam toen ze in de auto zaten. ‘En ik geloof hem ook niet. Waarom zou een man als hij het oké vinden dat zijn affaire aan het licht kwam? Het lijkt me veel logischer dat hij juist niet wilde dat zijn vrouw wist dat hij met Honey heeft geslapen en een tweeling bij haar heeft verwekt.’ 

‘Ik moet toegeven dat het vreemd is,’ zei John, de motor startend. 

De laatste zonnestralen waren verdwenen en het werd snel donker. Het was voor hen allebei een lange dag geweest. 

‘Misschien heeft Honey alles aan zijn vrouw verteld en is hij achter haar aan gegaan. Ik vraag me ook af of hij werkelijk van plan is om de kinderen groot te brengen alsof ze van hem zijn.’ 

Zwijgend legden ze de rest van de rit naar het appartementencomplex van Teddy junior af. 

Het was een modern hoog gebouw met zwembaden, tennisbanen, fitnessruimtes, restaurantjes en cafés. Er was zelfs een exclusief winkelcentrum onder gebouwd. 
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Zich verwonderend over deze overdaad aan luxe, liepen ze naar binnen. 

De ontvangstruimte had een glanzende marmeren vloer. Aan de muren hing moderne kunst. 

John vertelde de bewaker achter de balie dat hij voor Teddy Wexler junior kwam. 

‘U komt voor zijn feestje,’ zei de man. Hij drukte een knop in op de intercom. ‘Mr. Wexler, er zijn nog twee gasten voor u.’ 

Even later klonk het lijzige stemgeluid van Teddy junior. ‘Stuur ze maar naar boven.’ 

‘Het is appartement 2304,’ zei de bewaker, en hij wees naar de liften aan hun rechterkant. 

Zodra ze boven uit de lift stapten, hoorden ze al muziek dreunen. Ze liepen over het dikke tapijt naar het appartement aan het eind van de gang. Aan de andere kant van de metalen deur klonken stemmen en gelach. 

Teddy Wexler junior deed zelf de deur open. Hij was een jongere versie van zijn vader, gekleed in een dure spijkerbroek, een zwart overhemd en cowboylaarzen met zilver beslag. In zijn hand hield hij een glas whisky, wat de gelijkenis met zijn vader nog treffender maakte. De kamer achter hem was stampvol met pratende en dansende gasten. 

Teddy’s dronken glimlach vervaagde toen hij Johns ID-bewijs zag, maar toen hij Sam in het vizier kreeg, lichtten zijn ogen op. 

John had meteen door wat voor vlees hij in de kuip had. Teddy was een lui rijkeluiszoontje, dat graag achter de vrouwen aan zat en gewend was om altijd zijn zin te krijgen. Hij had ook zo te zien ook een klap op zijn neus gehad en een schram op zijn hand. 

Die smeerlap moest maar gauw zijn blik van Sam af halen, want ze was verboden terrein. 

Even was hij verbluft door de agressie die in hem opborrelde. Hij had niets met Sam, dus waarom zat het hem dan dwars als een andere man naar haar keek? 

‘Hallo, schatje,’ zei Teddy, zijn hand naar haar uitstekend. ‘Wat ben jij een lekker ding.’ 

Ze verstijfde en trok haar hand terug. ‘De naam is Samantha Corley.’ 

‘Aangenaam kennis te maken, Samantha.’ 
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‘En ik ben commissaris John Wise, uit Georgia.’ 

Met een zuur gezicht schudde Teddy hem de hand. ‘En wat komt een smeris uit Georgia onuitgenodigd op mijn feestje doen?’ 

‘We willen u spreken over Honey Dawson,’ zei Sam op ijzige toon. 

Teddy’s gezicht stond nu echt op onweer. Hij was niet zo’n briljant acteur als zijn vader, dat was duidelijk. 

Een knappe brunette, die van een afstandje naar hen had staan kijken, kwam naar hen toe lopen. 

Snel stapte Teddy de gang op, en hij trok de deur dicht tegen de nieuwsgierige blikken van de brunette en de overige gasten. ‘Zoals u ziet, ben ik bezig.’ 

‘We willen u alleen een paar vragen stellen,’ zei John. ‘Als u niets te verbergen hebt, moet dat toch geen probleem zijn?’ 

‘Waarom denkt u dat ik iets van die vrouw afweet?’ vroeg Teddy, een slok van zijn whisky nemend. 

‘Geen smoesjes,’ zei John dreigend. ‘We hebben al met uw vader gesproken. We weten dat hij een verhouding heeft gehad met Honey en ook dat zij een tweeling heeft gekregen, die misschien van hem is. Hij heeft toegegeven dat hij een privédetective heeft ingehuurd om haar op te sporen.’ 

‘En heeft die haar gevonden?’ vroeg Teddy. 

‘Daarom zijn we hier,’ antwoordde John. ‘We denken dat iemand haar uit Dallas is gevolgd naar Georgia. Ze is aangevallen in het huis van Miss Corley. We hebben bloedsporen gevonden. Iemand heeft geprobeerd haar te vermoorden.’ 

Onaangedaan leunde Teddy tegen de muur. ‘Geen wonder. Ze was een sloerie die met Jan en alleman de koffer in dook. Er zullen heel wat kerels nijdig op haar zijn geweest.’ 

‘Geldt dat ook voor u?’ vroeg John. ‘Was u ook nijdig op haar omdat ze met uw vader het bed heeft gedeeld?’ 

‘Het maakt me geen moer uit met wie mijn ouwe heer het doet,’ zei Teddy. ‘We houden nu eenmaal allebei van de vrouwtjes.’ 

‘Uw vader was in elk geval dol op Honey,’ merkte John droog op. ‘Hoe dacht hij over haar zwangerschap?’ 

‘Hij wilde die teef nog helpen ook,’ zei Teddy minachtend. ‘Hij heeft haar zelfs geld gegeven voor de opvoeding van die kinderen, maar zij 107 





wilde meer. Als hij dat mens de kans had gegeven, had ze hem helemaal uitgemolken.’ 

‘U geeft dus toe dat u een motief had om haar iets aan te doen?’ vroeg John. 

‘Nee, ik vertel u alleen de feiten.’ 

‘Dan zal ik u nu vertellen wat volgens mij de feiten zijn,’ zei John, met zijn vinger in de borst van Teddy prikkend. ‘Uw vader wilde dat Honey haar mond hield over de tweeling, en u wilde pappies geld liever met niemand delen. Zeker niet met de minnares van uw vader en zijn onwettige kinderen. Daarom heeft u, of u samen, een plan bedacht om van haar af te komen.’ 

‘Het geld dat mijn vader haar heeft gegeven, was voor ons niet meer dan een fooi,’ zei Teddy hatelijk. ‘Het is maar dat u het weet. En ik zou nooit zo stom zijn om dat wijf iets aan te doen. Ze is de moeite niet waard.’ 

John sloeg zijn armen over elkaar. ‘Hoe komt u aan die blauwe plekken en die schram?’ 

Nerveus voelde Teddy aan zijn gehavende neus. ‘Ik heb gevochten.’ 

‘Een ruzie in de kroeg?’ vroeg John op neutrale toon. 

‘Nee, het was die rotzak van een Reed Tanner. Met hem zou u eens moeten praten. Hij kwam hier eerder op de avond en probeerde mijn feestje te verpesten.’ 

Met opgetrokken wenkbrauwen keek John hem aan. 

‘Op de middelbare school was hij jaloers op me, omdat ik quarterback werd, en hij niet. Vanavond kwam hij verhaal halen.’ 

‘Hij viel u aan vanwege iets wat jaren geleden is gebeurd? Daar geloof ik niets van.’ 

‘Toch is het zo. Hij is al die jaren kwaad op me gebleven.’ Hij lachte schamper. ‘Reed heeft ook nog iets met Honey gehad, voordat mijn pa het met haar ging doen. Misschien zijn die kinderen wel van hem en heeft hij haar vermoord omdat ze hem ook geld afhandig probeerde te maken. Wie weet hoeveel andere kerels ze heeft afgeperst?’ 

Onderzoekend keek John de man aan. Hij geloofde niet dat Teddy onschuldig was, maar Jimmy Bartow had Reed Tanner ook genoemd. 

Dat betekende dat hij ook met Tanner moest gaan praten, voordat hij tot een conclusie kwam. 
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Zijn blik gleed naar Teddy’s ordinaire cowboylaarzen. Ze waren ongeveer van dezelfde maat als de afdrukken die bij Sams huis waren aangetroffen. Zou dit rijkeluiszoontje wel eens werklaarzen dragen? 

Hij had een huiszoekingsbevel nodig om Teddy’s appartement te kunnen doorzoeken. Bovendien wilde hij DNA en vingerafdrukken bij hem afnemen. ‘Waar was u drie nachten geleden?’ 

‘Hier, in Dallas. Ik heb die avond gedineerd met mijn moeder. U kunt het haar zelf vragen.’ 

‘Dat zal ik zeker doen,’ zei John. Hij richtte zich op tot zijn volle lengte, zodat hij boven Teddy uittorende, en keek hem dreigend aan. 

‘En als je iets te maken hebt met de verdwijning van Honey, dan kom ik er vroeg of laat wel achter, Teddy Wexler. En denk maar niet dat het geld van je pa je dan uit de gevangenis houdt, vriend.’ 



109 





 Hoofdstuk 14 





Sam wilde net het autoportier opentrekken toen er een geweerschot klonk. De kogel floot rakelings langs haar hoofd. Ze gilde. 

‘Duiken!’ schreeuwde John. 

Met een bonzend hart dook ze weg achter de auto. Met ingehouden adem keek ze de donkere parkeergarage rond. 

Plotseling floepten de koplampen aan van een auto rechts van haar. Het volgende moment klonk er weer een schot. De kogel raakte de voorruit van de auto die links van hen stond geparkeerd. 

John hurkte naast haar neer en trok zijn wapen. Voorzichtig kwam hij iets omhoog om over de auto heen te kijken. ‘Verdomme, ik kan hem niet zien.’ 

Een kogel boorde zich in het dak van hun auto. Panisch greep ze John bij de arm. ‘Omlaag,’ siste ze. ‘Hij schiet je dood!’ 

Hij kneep in haar hand. ‘Jij blijft hier zitten. Ik ga achter hem aan,’ zei hij, zich zachtjes lostrekkend uit haar greep. 

‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Dat is te gevaarlijk.’ 

Hij negeerde haar en zigzagde tussen de auto’s door in de richting waarvandaan de schoten waren gekomen. 

Er werd weer geschoten. De kogel sloeg vlak achter John in de betonnen vloer. Sam bad dat hij niet geraakt was. Deze keer schoot John terug. Sam zag in het donker iets bewegen en hoorde snelle voetstappen. 

Het geluid van een startende motor weergalmde door de parkeergarage. 

Met gierende banden kwam de auto aan gescheurd. Toen hij langs de plek reed waar Sam zat, werd er nog een keer een schot gelost. Daarna reed hij met grote snelheid de parkeergarage uit. 

Hevig trillend over haar hele lichaam klemde Sam zich vast aan de deurknop van hun auto. 

John kwam terug gerend. ‘Stap in, Sam. Vlug!’ 

Ze sprong in de auto en deed haar gordel om. Hij startte meteen de motor en scheurde de parkeergarage uit. 

Het was druk op de weg en tot overmaat van ramp sprong het eerste stoplicht dat ze tegenkwamen al op rood. 
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Machteloos moesten ze toezien dat de achterlichtjes van de auto in de nacht verdwenen. 

‘Verdomme,’ mompelde John, en hij gaf een klap op het stuur. ‘Ik heb het kentekennummer niet gezien.’ 

‘Denk je dat het Teddy junior was?’ 

‘Zou kunnen,’ antwoordde hij. ‘Maar als hij het was, dan is hij wel heel snel beneden gekomen.’ 

‘Misschien was het Reed Tanner, die hier nog rondhing,’ opperde Sam. 

‘Kan ook, al dacht ik toen ik achter de schutter aan rende even dat het misschien een vrouw was.’ 

‘Een vrouw?’ Sam tuitte haar lippen. ‘Misschien de vrouw van rechter Wexler?’ 

‘Jammer genoeg kon ik het niet goed zien,’ zei hij. ‘En we hebben ook nog steeds niet met Honeys concurrente bij de cheerleaders gesproken.’ 

‘Laten we dan nu naar haar toe gaan.’ 

‘Eerst ga ik aan rechercheur Arnold vragen of hij een huiszoekingsbevel voor het appartement van Teddy junior voor me kan regelen. En ik wil terug naar de parkeergarage om de kogelhulzen te zoeken. Als we weten met welk wapen er is geschoten, zijn we een heel stuk verder.’ 

In de parkeergarage bleef Sam in de auto zitten terwijl John de kogelhulzen zocht. Ze zag het somber in. Als rechter Wexler echt zo machtig was als iedereen zei, waar moesten ze dan een rechter vandaan halen die het aandurfde om een huiszoekingsbevel te tekenen voor het appartement van zijn zoon? 



John belde rechercheur Arnold en vertelde hem over de schietpartij. 

‘Breng die hulzen maar, dan laat ik ze onderzoeken door het lab,’ 

bromde Arnold. 

‘Ik ben onderweg. Heb je Neil Kinney al gevonden?’ 

‘We zijn ermee bezig.’ 

‘Mooi,’ zei John. Hij deed verslag van de gesprekken die hij met de rechter en zijn zoon had gehad. ‘Ik heb een huiszoekingsbevel nodig voor het appartement en de auto van Teddy junior’ 
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Arnold floot zachtjes. ‘Dat zal niet gemakkelijk worden. Rechter Wexler is een gerespecteerd man hier in de stad. Het zal heel lastig worden om een rechter te vinden die tegen hem in durft te gaan.’ 

Dat was precies wat hem zo tegenstond aan politiek, dacht John knarsetandend. Dat degene met het meeste geld het voor het zeggen had. ‘Probeert u het toch maar.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ik wil u om nog een gunst vragen.’ 

Er klink een diepe zucht aan de andere kant van de lijn. ‘Wat dan?’ 

‘Ik heb het adres nodig van ene Tiffany Maylor. Ze was de rivale van Honey voor een plek bij de cheerleaders.’ 

‘Denkt u dat zo’n meisje een moord pleegt om bij de cheerleaders te komen?’ vroeg rechercheur Arnold ongelovig. 

John herinnerde zich nog van de middelbare school dat het er soms heet aan toe ging tussen de meisjes als het tijd was voor de jaarlijkse selectie voor de cheerleaders. ‘Ik ga alle mogelijkheden na.’ 

‘Momentje,’ zei rechercheur Arnold. 

Terwijl John wachtte, keek hij naar Sam. Ze zag er moe uit. Misschien kon hij haar beter naar een hotel brengen en dan zelf met Tiffany gaan praten. Hoewel, na de brandstichting en de beschieting durfde hij haar niet meer alleen te laten. 

Rechercheur Arnold kwam weer aan de lijn en gaf hem het adres van Tiffany’s appartement. John bedankte hem en reed er meteen heen. 

Het onderkomen van Tiffany was niet te vergelijken met dat van Teddy junior. Ze woonde in een oud wit huis, dat was opgedeeld in appartementen. 

John parkeerde de auto in een zijstraatje. Samen met Sam liep hij over de stoep naar de voorkant van het huis. Hij zocht het juiste huisnummer en klopte op de deur. Terwijl ze stonden te wachte, hoorde ze countrymuziek uit het huis komen. In de hal ging het licht aan en een knappe jonge vrouw met rood haar deed de deur open. 

‘Bent u Tiffany Maylor?’ vroeg John. 

‘Nee, ik ben Cara, haar huisgenoot.’ Ze wees op een ingelijste foto aan de muur van een brunette in een cheerleaderpakje. ‘Dat is Tiff.’ 

‘Waar is ze?’ vroeg John. 

Het meisje kneep haar ogen samen. ‘Wie zijn jullie eigenlijk?’ 
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John liet haar zijn ID-bewijs zien. ‘We willen haar een paar vragen stellen in verband met de verdwijning van een vrouw. Hebt u Honey Dawson gekend?’ 

Cara beet op haar lip. ‘U bent al de tweede die naar haar vraagt.’ 

‘Wie nog meer?’ 

‘Eigenlijk waren het er twee. Een vent die Reed Tanner heette en een privédetective. Een vrouw.’ 

‘Nog even terug naar mijn andere vraag. Kende u Miss Dawson?’ 

‘Ik weet alleen dat ze ook auditie heeft gedaan bij de cheerleaders van de Dallas Cowboys. Tiff heeft het over haar gehad, maar ik heb haar nooit ontmoet.’ 

‘Dus u was niet bij de auditie?’ 

Cara lachte. ‘Nee, hoor. Ik studeer geneeskunde.’ 

‘Tiffany mocht Honey niet zo, hè?’ vroeg John. 

‘Ach, ze waren concurrenten voor die plek. Die meiden kunnen soms best fel zijn tegen elkaar, maar Tiff zou Honey nooit kwaad doen. Ze is op een eerlijke manier aan haar plek gekomen, nadat Honey was afgevallen.’ 

‘Waar is Tiffany nu?’ vroeg John. 

‘Ze had vanavond training, daarna heeft ze thuis gedoucht en toen is ze naar een feestje gegaan.’ 

‘Waar is dat feestje?’ 

‘Bij Teddy Wexler junior.’ 

‘Kent ze Teddy?’ vroeg Sam, met een snelle blik op John. 

‘Ja, ze heeft een tijdje iets met hem gehad. Toen het uitging, zijn ze vrienden gebleven. Tiff zei dat hij de beste feestjes geeft in de stad, daarom wilde ze haar schepen niet achter zich verbranden.’ 

Plotseling drong het tot John door dat het meisje op de foto aan de muur de brunette was die in Teddy’s appartement naar hen had staan kijken. 

Had ze staan luisteren toen zij Teddy die vragen stelden? Was zij het geweest die op hen had geschoten in de parkeergarage? 

‘Heeft Tiffany een wapen?’ vroeg hij. 

Nerveus knipperde Cara met haar ogen. ‘Dat kunt u beter aan Tiffany zelf vragen.’ 

‘Heeft ze een wapen?’ herhaalde hij zijn vraag. 
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‘Ja,’ zei Cara kleintjes. ‘Een pistool. Ze zei dat ze zichzelf wilde kunnen verdedigen.’ 

‘Wat voor pistool?’ 

‘Geen idee. Ik heb een hekel aan wapens. Van mij moet ze het veilig opgeborgen in haar kamer bewaren.’ 

‘Is het daar nu ook?’ 

‘Meestal neemt ze het mee als ze ’s avonds ergens naartoe gaat. Tiff zegt altijd dat een meisje niet voorzichtig genoeg kan zijn.’ 



‘Wat doen we nu?’ vroeg Sam terwijl ze terugliepen naar de auto. Ze wreef over haar pijnlijk kloppende slapen. 

‘We gaan terug naar Teddy’s feestje om te zien of Tiffany daar nog is.’ 

Een paar minuten later belden ze weer bij Teddy aan. Toen hij opendeed, hoorden ze dat het feest nog in volle gang was. De muziek stond knetterhard en de gasten leken allemaal flink beschonken. 

Met bloeddoorlopen ogen keek Teddy hen aan. ‘Verdomme, zijn jullie daar weer?’ mompelde hij. ‘Wat nu weer?’ 

‘Heb jij een wapen, Wexler?’ vroeg John zonder omwegen. 

‘Man, je hebt hier helemaal geen bevoegdheid,’ zei Teddy kwaad. 

‘Opzouten!’ Hij begon de deur dicht te duwen, maar John hield hem tegen met zijn hand. 

‘Ik heb inderdaad geen jurisdictie in Dallas,’ zei hij kalm. ‘Maar ik heb met de lokale politie overlegd, en we zijn bezig om een huiszoekingsbevel te regelen.’ 

Teddy barstte in lachen uit. ‘Veel succes ermee.’ Weer probeerde hij de deur dicht te duwen. 

John gaf echter geen centimeter mee en hield hem open. Sam zag dat een aantal gasten al hun kant op stond te kijken. 

‘Ik wil met een van je gasten praten. Tiffany Maylor,’ zei John onverstoorbaar. 

Teddy kalmeerde iets. ‘Hoe weet je dat ze hier is?’ 

‘Roep haar nu maar gewoon,’ beval John. 

Teddy draaide zijn hoofd om en schreeuwde: ‘Tiffany, kom eens hier, schatje.’ 
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De gasten die dichtbij stonden, draaiden zich allemaal om naar de deur. 

Een beeldschone brunette kwam heupwiegend aanlopen, een glas martini in de hand. Diamanten fonkelden aan haar oren en vingers. 

Een meisje dat er zo goed uitzag en kennelijk ook nog eens veel geld had, had vast niet veel moeite hoeven doen om bij de cheerleaders te komen, dacht Sam. Haar hart kromp ineen toen ze bedacht wat een oneerlijke strijd het moest zijn geweest voor Honey. Waarschijnlijk had ze geen schijn van kans gehad in de wereld van glitter en glamour waar ze zo graag bij had willen horen. 

Tiffany kwam naast Teddy staan en legde haar hand met de opzichtige ringen op zijn schouder. Haar hemelsblauwe ogen lichtten op. Blijkbaar had Teddy haar over John en Sam verteld. 

‘Wat is er, lekker ding van me?’ vroeg ze hees. 

John nam het woord. ‘Miss Maylor, ik ben John Wise. Ik ben hier in verband met het onderzoek naar de verdwijning van Honey Dawson.’ 

Tiffany bleef ongeïnteresseerd kijken, maar ze kneep iets steviger in de steel van haar martiniglas. 

‘Waarom komt u niet even in de gang staan?’ stelde John voor. ‘Of wilt u liever dat alle gasten ons gesprek kunnen volgen?’ 

Met een zucht van ergernis stapte ze de gang op. Teddy junior kwam ook naar buiten en sloot de deur achter hen. 

Teddy en Tiffany leunden nonchalant tegen de muur en probeerden te doen alsof het hun niets deed dat een hoge politiefunctionaris uit een ander district hen kwam ondervragen. 

‘Vertel eens wat u van Honey vond,’ zei John kalm. 

Tiffany haalde haar schouders op. ‘Ze interesseerde me niet.’ 

‘Dat is niet wat wij hebben gehoord,’ merkte Sam op. 

‘We hebben allebei auditie gedaan voor een plek bij de cheerleaders van de Dallas Cowboys, maar er waren zoveel meiden bij de audities.’ 

‘Ja, maar toen er nog maar één plek te vergeven was, ging het tussen Honey en u,’ zei John. ‘Of niet soms?’ 

Tiffany likte zenuwachtig langs haar robijnrode lippen. ‘Ja, zo gaat dat nu eenmaal in die wereld.’ 

‘Honey was uw grote rivale,’ merkte John op zakelijke toon op. ‘En u wilde haar uit de weg hebben, zodat u die felbegeerde plek zou krijgen.’ 
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‘Ik hoefde haar echt niets aan te doen om die plek te krijgen, hoor,’ zei Tiffany met een spottend lachje. ‘Iedereen zag dat zij een sloerie was, die niet eens wist hoe haar ouders heetten. Ik, daarentegen, kom uit de familie Maylor. Ik heb de klasse en uitstraling die past bij de Cowboys.’ 

Ze wendde zich tot Sam. ‘Dus wie denkt u dat het team zou kiezen om hen te vertegenwoordigen?’ 

Sam ontplofte bijna van woede. ‘Het feit dat Honey niet uit een rijk nest komt en onder minder gelukkige omstandigheden is opgegroeid, betekent nog niet dat ze die plek niet verdiende,’ beet ze het verwaande meisje toe. ‘Rijke meiden als jij krijgen alles zonder er iets voor te doen.’ 

Sam wrong haar handen om te voorkomen dat ze Tiffany een dreun zou verkopen. ‘Eigenlijk had juist Honey gekozen moeten worden. Dan had ze een rolmodel kunnen zijn voor andere jonge vrouwen die een moeilijke jeugd hebben gehad.’ 

Er viel een gespannen stilte. 

‘Wanneer hebt u Honey voor het laatst gezien?’ vroeg John ten slotte. 

‘Op de dag dat ze werd afgewezen,’ antwoordde Tiffany schouderophalend. 

‘Echt?’ vroeg John. 

Ze lachte schamper. ‘Ja, echt. Of dacht u soms dat we elkaar op feestjes tegenkwamen?’ 

Sam keek naar Teddy, die zijn kaken stijf op elkaar hield. Ineens vroeg ze zich af of die plek bij de cheerleaders het enige was waar Honey en Tiffany om hadden gestreden. Zou het kunnen dat er een man in het spel was geweest? 

Maar wie dan? Teddy? 

Hoewel Cara had gezegd dat de relatie tussen Teddy en Tiffany over was, gedroeg Tiffany zich erg bezitterig. Misschien was ze nog verliefd geweest op Teddy, maar had Teddy zijn zinnen gezet op Honey. 

‘Heb jij ooit iets met Honey gehad?’ vroeg ze. 

Teddy schuifelde met zijn voeten en ontweek haar blik. ‘Nee.’ 

Het kon best eens zijn dat John het bij het goede eind had gehad. 

Misschien was Teddy wel heel boos op Honey geweest omdat ze hem had afgewezen en vervolgens wel met zijn vader naar bed was gegaan. 
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Een andere mogelijkheid was dat Tiffany om haar toekomst samen met Teddy te beschermen, had geprobeerd Honey en haar tweeling iets aan te doen. 



Het duizelde John. De lijst met verdachten werd steeds groter. Honey had net zo vaak en gemakkelijk van man gewisseld als sommige vrouwen van handtas. 

Hij keek Tiffany aan. ‘Waar was u drie nachten geleden?’ 

De brunette vlijde zich tegen Teddy aan. ‘Hier, in Dallas, natuurlijk. Ik sla nooit een training over.’ 

Dat was gemakkelijk na te gaan, dacht John. ‘Hebt u uw wapen bij zich?’ 

Ze zette haar hand op haar heup. ‘Ja, het zit in mijn tas.’ 

‘Ga die dan maar even halen,’ zei John. 

‘Moet u haar niet eerst arresteren of een aanhoudingsbevel hebben om zoiets van haar te kunnen vragen?’ vroeg Teddy. 

‘Alleen als ze iets te verbergen heeft,’ antwoordde John koeltjes. 

‘Ik heb niets te verbergen,’ snauwde Tiffany. Ze liep naar binnen en kwam even later terug met een klein zwart tasje. Ze knipte het open en wilde haar hand erin steken. 

John pakte haar pols vast. ‘Laat mij dat maar doen.’ Hij haalde het pistool eruit en bekeek het grondig. Het was van klein kaliber en het was niet onlangs gebruikt. 

‘Laat me uw handen eens zien,’ zei John. 

Met een boos gezicht hield ze hem haar handen voor. Hij zag geen kruitsporen. Niet dat dat betekende dat Teddy of zij niets te maken hadden met de schoten in de parkeergarage, maar ze waren in elk geval niet met dit wapen gelost. 

Verdomme. Hij had gehoopt dat hij haar klem had kunnen zetten met het wapen als bewijs. Het zat hem niet mee in deze zaak. 

Hij wendde zich tot Teddy. ‘En laat me nu maar eens uw wapen en uw handen zien.’ 

‘Vergeet het maar,’ zei Teddy. ‘Zorg eerst maar eens dat je een huiszoekingsbevel krijgt.’ Hij pakte Tiffany bij de hand en sleurde haar mee naar binnen. 
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Zwijgend liepen John en Sam terug naar de lift. Het was al na middernacht; te laat om nog iemand anders te ondervragen. 

Ze vonden een hotel in de buurt, waar John om aangrenzende kamers vroeg. Het feit dat Sam niet protesteerde, vertelde hem genoeg. Ze was doodsbang. 

‘Heb je honger?’ vroeg hij toen ze bij hun kamers waren aangekomen. 

‘Nee. Ik kan alleen maar denken aan Honey en haar kleine zoontje. Ik maak me zo ongerust.’ 

Het verdriet dat hij in haar stem hoorde, sneed door zijn ziel. Hij nam zich voor alles op alles te zetten om Honey en haar kinderen veilig thuis te brengen. En niet alleen voor Honey. 

Hij wilde Sam niet teleurstellen. 

Ze had er altijd alleen voor gestaan en ze was te vaak gekwetst. 

Plotseling wilde hij niets liever zijn dan de man die haar zou redden. 

Haar held. 
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 Hoofdstuk 15 





Zodra Sam in haar kamer was, viel haar blik op het grote tweepersoonsbed. Het ivoorkleurige dekbed en de dikke kussens zagen er romantisch en heel uitnodigend uit. 

Een gevoel van eenzaamheid overviel haar. Ze was doodmoe en ze was misselijk van bezorgdheid om Honey en haar kinderen. Wat verlangde ze wanhopig naar een sterke schouder om tegenaan te kruipen. 

Johns kamer was vlakbij, maar hij stond nog bij de verbindingsdeur tussen hun kamers naar haar te kijken. Zijn aanwezigheid gaf haar niet alleen een veilig en beschermd gevoel, maar veroorzaakte ook een huivering van opwinding. 

‘We vinden haar wel,’ zei hij. 

‘Ik hoop het zo,’ zei ze zacht. ‘Honey is heel bijzonder, John.’ 

‘Dat hoef je niet steeds te zeggen, Sam. Ik weet toch dat ze heel belangrijk voor je is? Ik wil er ook achter komen wat er met haar en de tweeling is gebeurd.’ 

‘Omdat het je werk is,’ zei ze. ‘Niet omdat je er persoonlijk bij betrokken bent.’ 

‘Het is wél persoonlijk voor me.’ Hij liep naar haar toe en tilde haar kin omhoog met zijn duim en wijsvinger. ‘Ik wil haar vinden voor jou, want ik vind jou ook verdraaid bijzonder.’ 

Zijn bekentenis raakte haar diep. Plotseling wilde ze niets liever dan in zijn armen liggen. Als betoverd legde ze haar hand tegen zijn wang. 

‘Dank je, John.’ 

Zijn ogen werden donker en hij kwam nog dichter bij haar staan. Zo dichtbij dat ze zijn mannelijke geur kon ruiken. Zo dichtbij dat ze zijn adem op haar gezicht voelde en de hongerige blik in zijn bruine ogen kon zien. 

‘Sam…’ 

Wat verlangde ze ernaar om zijn lippen op haar mond te voelen en zijn handen op haar lichaam. ‘Ja?’ fluisterde ze. 

‘Je bent zo sexy,’ zei hij schor. 

Nog nooit eerder had een man haar sexy genoemd. ‘Helemaal niet,’ 

fluisterde ze, hem met grote ogen aankijkend. 
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Glimlachend streek hij met zijn vingers over haar wangen. ‘Nou en of je dat bent.’ Hij stak een haarlok achter haar oor. ‘Je kracht en je koppigheid zijn sexy.’ Hij keek hield zijn hoofd scheef en keek haar doordringend aan. ‘Tenminste, dat vind ik.’ 

Haar hele lichaam begon te gloeien toen hij langzaam zijn hoofd naar haar toe boog om zijn lippen op haar mond te drukken. Zijn handen gleden van haar schouders naar haar heupen. Hij trok haar stevig tegen zich aan en duwde zijn gespierde dij tussen haar benen. 

Ze kreunde zachtjes toen hij zijn tong in haar mond liet glippen. Het was alsof er duizend vlinders in haar buik rondfladderden. 

Hij zette haar tegen de muur en duwde haar omhoog. Intussen bewoog zijn tong ritmisch op en neer in haar mond, alsof hij de liefde met haar bedreef met zijn mond. Ze kronkelde onder zijn liefkozingen en ging met haar voet omhoog langs zijn been, verlangend naar meer. 

Hij gromde diep en trok een spoor van kusjes naar haar hals. Een diepe zucht ontsnapte haar toen hij aan haar oorlelletje knabbelde en de gevoelige huid achter haar oor kuste. 

Een voor een maakte hij de knoopjes van haar bloes los. Hij nam haar borsten in zijn handen. Kreunend zachtjes en plaagde haar tepel met zijn tong door het dunne kant van haar beha. Haar tepels werden stijf en haar lichaam brandde van verlangen. Ze trok aan zijn hemd, hem aanmoedigend om verder te gaan. 

Hijgend maakte hij de voorsluiting van haar beha los en met een hongerige blik bekeek hij haar naakte borsten. 

Plotseling voelde ze zich onzeker. ‘John?’ fluisterde ze. 

‘Je bent zo prachtig,’ mompelde hij. 

Ze sloot haar ogen toen hij zijn mond omlaag bracht naar haar harde tepel. Zijn warme lippen sloten zich om het gevoelige knopje en hij begon eraan te zuigen. Met een hand trok hij haar dichter tegen zich aan en met de andere trok hij de ritssluiting van haar spijkerbroek open. 

Het geluid van het openritsen in de stille kamer wond haar nog meer op. Ze wilde alles voelen: warme huid tegen warme huid, lijf tegen lijf, hun lichamen versmeltend. Met trillende vingers trok ze aan zijn rits. 

Ze schrokken allebei toen zijn telefoon ging. Sam hoopte dat hij hem zou negeren, en dat deed hij. Met zijn tong bleef hij haar tepel plagen totdat ze niet meer op haar benen kon staan. 
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Maar de telefoon bleef piepen en ze wist dat hij moest opnemen. 

Misschien was er nieuws over Honey. 



John wilde niet ophouden. Met elke vezel van zijn lichaam verlangde hij naar Sam. 

Wie had gedacht dat die stoere verstandige Samantha Corley onder die degelijke kleding van haar zo’n verleidster was? En die kanten beha was helemaal niet praktisch… Zou haar slipje ook zo sexy zijn? Hij wilde het zien en dan zou hij het haar van het lijf scheuren, zodat er niets meer tussen hem en Sam zou zijn behalve blote huid en zweet. 

Alleen bleef die verdomde telefoon maar gaan. 

Het volgende moment nam zijn politie-instinct het over. Verdorie, hij was bezig met een verdomd lastige, belangrijke zaak. Het leven van een vrouw en haar twee kinderen stond op het spel en wat deed hij? 

Sam gebruiken en zijn werk negeren. 

Schuldbewust maakte hij zich los uit hun omhelzing. Snel trok hij haar bloes dicht, zodat hij die prachtige borsten niet meer hoefde te zien. 

Hoewel hij boos op zichzelf was dat hij het zover had laten komen, was hij tegelijkertijd teleurgesteld dat hij niet kon afmaken waaraan hij was begonnen. 

Met een zucht ging Sam op de rand van het bed zitten. 

Hij pakte zijn telefoon en keek op het schermpje. Erger kon niet: het was zijn vader. 

Hij kwam ernstig in de verleiding om de telefoon te laten voor wat hij was en zich weer op Sam te storten. Uit ervaring wist hij echter dat zijn vader gewoon zou blijven bellen. 

Bovendien moest hij het rustiger aan doen met Sam. Voor hem lag het anders. Hij was een man. Hij kon gehoor geven aan zijn lusten en daarna weer verdergaan. Maar Sam verdiende beter. 

Knarsetandend accepteerde hij de oproep. 

‘John! Waarom duurde het in vredesnaam zo lang voordat je opnam?’ 

vroeg zijn vader driftig. 

‘Ik ben bezig,’ antwoordde hij met een blik op Sam, die verdwaasd en verleidelijk sexy voor zich uit zat te kijken. 

‘Ik belde naar het bureau en ze vertelden me dat je naar Dallas was vertrokken met die Samantha Corley.’ 
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John gebaarde naar Sam dat hij zo terugkwam en liep vervolgens naar zijn eigen kamer. ‘Ik ben met een zaak bezig,’ zei hij, de deur achter zich dichttrekkend. ‘Het spoor leidde naar Dallas.’ 

‘Dit gaat zeker nog steeds om die sloerie van een Dawson, hè?’ De stem van zijn vader klonk zeer geïrriteerd. 

‘Luister pa, ze wordt vermist sinds ze terug is gekomen naar mijn stad,’ 

zei John, nauwelijks in staat zijn ergernis te verbergen. ‘Er zijn twee baby’s bij betrokken, van wie er eentje wordt vermist. Wat zou ik voor politieman zijn als ik niet probeerde de onderste steen boven te krijgen?’ 

Zijn vader mompelde iets afkeurends. ‘Waarom heb je dat mens van Corley meegenomen?’ 

John moest zich beheersen om niet tegen zijn vader uit te vallen toen hij zo denigrerend over Sam sprak. ‘Omdat ze Honeys vriendin is en iemand al een paar keer heeft geprobeerd om haar te vermoorden.’ 

‘Je had toch iemand anders kunnen aanstellen om haar te bewaken?’ 

vroeg zijn vader. ‘Wat voor indruk denk je dat het maakt als jij op pad gaat met een meisje uit zo’n slecht nest? Iedereen weet dat haar vader een corrupte smeris was.’ 

John keek naar de gesloten tussendeur en herinnerde zich hoe heerlijk zacht Sam had aangevoeld. Hoe verleidelijk ze naar hem had gekeken. 

Hij kon die deur maar beter dichthouden. 

‘Het kan me niets schelen wat de mensen denken,’ mompelde hij. 

‘Het kan je maar beter wel iets schelen,’ merkte zijn vader driftig op. 

‘Jij en ik hebben te hard gewerkt om je toekomst te laten verzieken door een vrouw.’ 

Johns bloed begon te koken. ‘Sam is niet verantwoordelijk voor de fouten die haar vader misschien heeft gemaakt. En wat is er nu belangrijker dan het opsporen van een moordenaar en een brandstichter?’ 

Zijn vader lachte schamper. ‘Ik zal je vertellen wat belangrijker is. Je carrière. Nou, vooruit, rond die zaak af en kom dan als de wiedeweerga terug. En stuur dat mens naar huis. Anders kan ze je ondergang betekenen.’ 

Woedend verbrak John de verbinding. Het was waar dat hij hard had gewerkt om een goede reputatie op te bouwen en dat hij Butterville 122 





achter zich wilde laten om de politiek in te gaan. Hij kende ook de regels van het spel en wist dat Sam misschien niet in die wereld paste. 

Toch wilde hij haar. 

Gefrustreerd liep hij heen en weer door zijn kamer. Tevergeefs probeerde hij zijn opgekropte woede en lust de kop in te drukken. Hij verlangde naar haar, maar alleen voor vannacht. En Sam wilde meer. 

Terecht. 

Hij stak zijn hand al uit naar de deurkruk, toegevend aan zijn begeerte. 

Net voordat hij de deur opende, nam zijn verstand het weer over. Hij liep snel naar de badkamer en stapte onder de koude douche. 



Sam zat op bed met haar T-shirt tegen zich aan gedrukt. Ze voelde zich alleen en kwetsbaar. Onzeker vroeg ze zich af of John nog zou terugkomen. 

Haar lichaam tintelde nog van zijn liefkozingen en ze wilde dolgraag met hem vrijen. 

Zenuwachtig stond ze op van het bed. Bij de tussendeur bleef ze aarzelend staan. Aan de andere kant hoorde ze John praten. 

Met wie was hij aan de telefoon? Misschien ging het wel over Honey! 

Nog even bleef ze besluiteloos staan, maar toen knoopte ze haar bloes dicht en klopte op de deur. 

Toen John de deur opendeed, zag ze dat hij zijn kleren ook weer in orde had gemaakt. Ook had hij zijn professionele gezicht weer opgezet en hij keek haar niet in de ogen. 

‘John, is er iets?’ vroeg ze angstig. ‘Ging dat telefoontje over Honey?’ 

‘Nee, het was mijn vader,’ antwoordde hij kortaf. 

Wat deed hij plotseling afstandelijk, dacht ze teleurgesteld. ‘Is alles in orde?’ 

Hij knikte afgemeten. ‘Hij wil dat ik naar Atlanta kom om een paar vooraanstaande leden van zijn politieke achterban te ontmoeten.’ 

‘Ik begrijp het.’ 

Als hij echt wegging uit Butterville zou ze hem nooit meer zien. Dit was misschien de enige kans die ze had om samen te zijn met hem. 

‘John,’ zei ze zacht. ‘Kom je weer naar mijn kamer?’ 
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Hij keek haar aan. Even vlamde de begeerte in zijn ogen op, maar het volgende moment kwam er een spijtige uitdrukking voor in de plaats. 

‘Ga slapen, Sam,’ zei hij koel. ‘We moeten morgen vroeg op.’ 

Verbluft keek ze hem aan. Ze had hem met zoveel woorden uitgenodigd om met haar naar bed te gaan, maar hij had haar afgewezen. Waarom? Ze had heel duidelijk gevoeld dat hij naar haar verlangde. Zijn lichaam loog niet. 

Als dat telefoontje niet tussenbeide was gekomen, hadden ze nu samen in bed gelegen. Wat was er zo plotseling veranderd? 

Gekwetst en verward liep ze terug naar haar eigen kamer. Ze sloot de deur achter zich en kroop onder de koude lakens van het grote bed. 

Zodra haar ogen dichtvielen, droomde ze dat hij naast haar kwam liggen. 



De volgende ochtend was John gesloopt. De halve nacht had hij wakker gelegen, piekerend over de zaak en fantaserend over vrijen met Sam. 

Nadat hij zich had gedoucht en aangekleed, klopte hij op de tussendeur. 

Sam, al helemaal aangekleed, keek hem koeltjes aan. 

Verdomme. Hij wilde haar in zijn armen trekken en die ijzige uitdrukking grondig wegkussen. Helaas moesten ze aan het werk. 

Hoe sneller hij deze zaak kon afsluiten, hoe eerder hij Sam en Butterville achter zich kon laten. 

Na het ontbijt reed hij eerst naar het politiebureau om de kogelhulzen af te geven die hij de avond ervoor in de parkeergarage had gevonden. 

Sam wachtte in de auto. ‘Waar gaan we nu naartoe?’ vroeg ze, een en al zakelijkheid, toen hij weer instapte. 

‘Naar het huis van rechter Wexler, om zijn vrouw te ondervragen.’ 

Ze verviel weer in zwijgen en hij vervloekte zichzelf. Hij had zich de vorige avond van zijn nobelste kant willen laten zien door geen misbruik van haar te maken, maar aan de doffe blik in haar ogen te zien had hij haar juist gekwetst. 

Verdorie, hij wilde haar beschermen, niet kwetsen. Maar hij had geen idee hoe hij dat aan moest pakken. Zijn stemming daalde nog verder toen het landgoed van de rechter in zicht kwam. In tegenstelling tot zijn vader voelde hij zich niet in zijn element in de omgang met rijke, machtige mensen. Hun arrogantie bezorgde hem altijd een nare smaak 124 





in de mond. Dezelfde dienstbode als de vorige keer opende de deur voor hen. 

‘We willen met Mrs. Wexler praten,’ zei John. 

Louisa knikte en ging hun voor naar de woonkamer. Een paar minuten later verscheen Portia Wexler, gekleed in een hippe, dure tennisoutfit en behangen met sieraden. Hooghartig uit haar ogen kijkend liep ze naar hen toe. Louisa kwam achter haar aan met een blad met porseleinen koffiekopjes en een koffiepot. Ze zette het op de koffietafel en verliet de kamer. 

Zwijgend schonk Portia een kopje koffie in. Ze bood het John aan, maar die sloeg het af. Vervolgens hield ze het Sam voor, maar die bedankte ook. Ze haalde haar schouders op en deed er een zoetje in. 

‘Mijn echtgenoot vertelde al dat u langs was geweest,’ zei ze met een gemaakte glimlach. 

John viel met de deur in huis. ‘De rechter zei dat u op de hoogte was van zijn affaire met Honey Dawson.’ 

Even was de haat in Portia’s ogen te zien, maar het volgende moment had ze zichzelf weer helemaal onder controle. 

‘Ja, het was een domme vergissing,’ zei ze kalm. ‘Maar het heeft niet lang geduurd.’ 

‘Hebt u Honey wel eens ontmoet?’ vroeg John. 

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, waarom zou ik? Teddy heeft de relatie al snel beëindigd, maar ze bleef hem lastigvallen en wilde geld van hem zien.’ 

‘Wij hebben gehoord dat Honey het heeft uitgemaakt,’ merkte Sam op. 

Portia keek haar met een ijzige blik aan. ‘Dat hebt u dan verkeerd gehoord.’ 

‘U weet ook dat Honey een tweeling heeft gekregen,’ zei John. 

Beheerst nam Portia een slok koffie. ‘Ze zei dat ze van Teddy waren, maar dat geloofde ik niet. Het ging haar alleen om zijn geld. Het zou me niets verbazen als ze met dat doel zwanger is geworden. En wie weet hoeveel andere mannen ze nog op die manier heeft geprobeerd te chanteren.’ 

Sam greep de stoelleuning vast en John legde snel zijn hand op de hare, om te voorkomen dat ze Portia zou aanvliegen. 
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‘Rechter Wexler vertelde ons dat hij de tweeling als zijn eigen kinderen wilde laten opgroeien,’ zei Sam met nauwelijks ingehouden woede. 

‘Ach ja, hij heeft nu eenmaal een zwak voor kinderen,’ zei Portia, achteloos wapperend met haar hand. ‘We hadden afgesproken om voor de kinderen te zorgen als zou blijken dat hij echt de vader was.’ 

‘Maar u denkt nog steeds dat dat niet zo is?’ vroeg Sam. 

‘Nee,’ zei Portia zelfverzekerd. ‘Ten eerste omdat het qua tijd niet klopte en ten tweede omdat Honey met zo’n beetje elke man die ze ontmoette de koffer in dook.’ 

‘Waar was u vier nachten geleden?’ vroeg John. 

Ze streek met haar vinger langs de rand van het kopje van dun porselein. ‘Toen was ik aan het dineren met mijn zoon Teddy.’ 

‘Als uw man niet de vader is, wie dan wel?’ vroeg Sam. 

‘Ik zei toch al dat ze een hele reeks minnaars had? Voordat ze mijn man verleidde, had ze bijvoorbeeld iets met ene Reed Tanner.’ 

‘Hoe weet u dat?’ vroeg John. 

‘Omdat die maniak hier aan de deur kwam om naar Honey en de baby’s te vragen,’ antwoordde Portia met een schamper lachje. ‘En daarna vloog hij mijn zoon naar de keel. Die vent is een gevaar voor de samenleving en moet achter slot en grendel worden gezet.’ 

Reed Tanners naam bleef opduiken, stelde John vast. Hij moest nodig met die man gaan praten. Als Tanner de vader was van de tweeling, spraken Teddy en Portia misschien de waarheid. Dan was Tanner wellicht degene die het op Honey en haar kinderen had gemunt. 

‘Stel dat Tanner Honey iets heeft aangedaan, waarom zou hij dan hier naar haar komen vragen?’ vroeg hij. 

‘Ik heb geen idee,’ zei Portia. ‘Misschien deed ze wel net alsof ze was gewond en heeft ze de kinderen ergens gedumpt, zodat ze er weer met een andere vent vandoor kon gaan. Ik kan me ook niet voorstellen dat iemand als zij een fatsoenlijke moeder kan zijn.’ 

Sam strekte haar vingers, alsof ze op het punt stond om haar nagels uit te slaan. Maar John moest toegeven dat Portia’s theorie niet helemaal onzinnig was. 

Misschien was Honey wel doorgedraaid omdat ze moeder was geworden. Misschien had ze de verantwoordelijkheid niet aangekund, net als haar eigen moeder. Het was niet ondenkbaar dat ze haar zoontje 126 





bij iemand had ondergebracht en haar dochtertje bij Sam, zodat ze haar leven als feestbeest weer kon oppakken. Misschien was ze zelfs van plan geweest om nog een kansje te wagen bij een ander cheerleaderteam. 



Die agent uit Georgina en dat Corley-mokkel stelden veel te veel vragen. Iemand moest ze laten ophouden. 

Maar eerst moesten ze hem terug leiden naar dat babymeisje. Zolang dat wicht nog bestond, kon ze zijn leven verknallen. 

Dat kon hij niet laten gebeuren. 

Honey had naar hem moeten luisteren. Ze had dat geld moeten aannemen en weg moeten gaan. 

Gelukkig was zij nu uit beeld. 

Hij moest het karwei alleen nog even afmaken. Die tweeling moest verdwijnen, zodat ze hem later niet het leven zuur konden maken. 
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 Hoofdstuk 16 





‘Ik kan niet geloven dat iedereen zo hard oordeelt over Honey,’ zei Sam in de auto op weg naar Reed Tanners huis. ‘Ik weet dat ze van mannen hield, maar iedereen probeert de schuld op haar te schuiven.’ 

John gromde diep in zijn keel. ‘Zo werkt dat nu eenmaal bij politieonderzoek. Verdachten bekennen zelden meteen hun misdaad. 

Ze proberen ons meestal op een dwaalspoor te zetten.’ 

‘Dat kan wel zijn, maar ik vind het niet eerlijk.’ 

Hij pakte haar hand en kneep er zachtjes in. ‘Jij zult in je werk toch ook veel onrechtvaardigheid tegenkomen, Sam. Hoe ga je daar dan mee om?’ 

Ze beet op haar lip. ‘Ik probeer ervoor te zorgen dat de kinderen eerlijk worden behandeld. Meer kan ik niet doen.’ 

‘Tja, ik ken het gevoel. Soms weet je dat dat niet genoeg is.’ 

Even later kwam het huis van Tanner in zicht. Een groter contrast met het landgoed van rechter Wexler was bijna niet denkbaar, dacht John. 

De lichtblauwe verf op de muren was afgebladderd en het verwaarloosde terrein was niet omheind met een duur wit hek, maar met prikkeldraad. Het onkruid woekerde welig en midden in het weiland stond een roestige pick-up. 

‘Laat mij straks de vragen maar stellen,’ zei John toen ze over de oprit reden. ‘We weten niet of Tanner vals wordt beschuldigd door de Wexlers of dat hij echt gevaarlijk is.’ 

‘Prima,’ zei Sam koeltjes. 

De muur die hij de vorige avond tussen hen had opgetrokken, was nog helemaal intact, stelde hij spijtig vast. 

Hij parkeerde auto en ze stapten uit. Voordat ze bij de voordeur waren, ging hij al open. Er kwam een lange breedgeschouderde man naar buiten. Zijn gezicht stond allesbehalve vriendelijk. 

Had de man op de uitkijk gestaan? vroeg John zich af. Verwachtte hij problemen? 

‘Reed Tanner?’ vroeg John. 

‘Ja.’ 
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‘John Wise, Samantha Corley. We zijn hier om u een paar vragen te stellen.’ 

‘Zijn jullie van de politie?’ vroeg de man achterdochtig. 

‘Ik wel, ja,’ antwoordde John en hij liet hem zijn ID-bewijs zien. ‘Miss Corley werkt in de jeugdzorg.’ Hij keek de man aan. ‘Naar ik heb begrepen, woont u niet meer in deze streek?’ 

‘Klopt. Ik ben ongeveer een jaar geleden verhuisd naar San Francisco.’ 

‘Juist,’ zei John, en hij knikte rustig. ‘Wat brengt u weer hier?’ 

Tanner trok zijn schouders een beetje op. Het was een kleine, onwillekeurige beweging, maar John leidde eruit af dat de man zeer gespannen was. 

‘Ik ben hier om wat dingen af te sluiten,’ mompelde Tanner. 

Ongeduldig keek John hem aan. ‘Afsluiten? Leg eens uit.’ 

‘De ranch van mijn moeder wordt verkocht,’ zei Tanner, en hij wees op het bord van de makelaar in de voortuin. 

‘U zei dat u een jaar geleden al bent verhuisd. Hebt u er zo lang over gedaan om die beslissing te nemen?’ John kon de radertjes in Reeds hoofd bijna zien draaien terwijl hij naar een plausibele verklaring zocht. 

‘De dood van mijn moeder was erg pijnlijk voor me,’ zei Tanner ten slotte. ‘Ik had tijd nodig om aan het idee te wennen.’ 

‘Gecondoleerd met uw verlies,’ zei Sam oprecht. 

Reed knikte dankbaar. 

John was minder vriendelijk. ‘Ik heb gehoord dat u en Honey Dawson een relatie hadden, voordat u uit Texas vertrok.’ 

‘Dat klopt.’ 

‘Wist u dat ze een paar maanden geleden is bevallen van een tweeling?’ 

Weer die schichtige blik, alsof hij bang was dat hij iets verkeerds zou zeggen. ‘U vraagt zich zeker af of de baby’s van mij zijn?’ 

‘Zijn ze dat?’ vroeg John met opgetrokken wenkbrauwen. 

‘Dat weet ik niet.’ 

‘Maar u weet het wel, van de tweeling,’ verklaarde John. ‘Heeft Honey het u verteld?’ 

De tweestrijd die in Tanner woedde, was af te lezen van zijn gezicht. 

Als hij ja zei, volgden er meer vragen. Als hij nee zei, was dat ook verdacht, want hoe zou hij dan kunnen weten dat Honey een tweeling 129 





had? Hij knipperde met zijn ogen. ‘Ik heb een briefje gekregen van Honey.’ 

‘Hebt u haar niet gezien? Met haar gesproken?’ vroeg Sam. 

‘Nee.’ 

John wisselde een blik met Sam. Hij geloofde er niets van. ‘Wat stond er in dat briefje?’ 

‘Dat ze een tweeling had,’ zei Tanner schouderophalend. ‘De rest weet ik niet meer.’ 

‘Dat zal wel,’ merkte John schamper op. ‘We hebben een van de kinderen gevonden.’ 

‘Waar is ze?’ vroeg Tanner net iets te snel. 

‘Hoe weet u dat het om het meisje gaat?’ John keek de man doordringend aan. ‘Waar is de andere baby, Tanner?’ 

‘Dat weet ik niet.’ 

‘Dat weet u niet, of dat zegt u niet?’ 

Sam probeerde langs Tanner heen door het raam naar binnen te kijken. 

‘Hoe wisten jullie dat ik hier was?’ vroeg Tanner. 

‘We hebben een vriend van u gesproken.’ 

De man kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Welke vriend?’ 

‘Theodore Wexler junior. Naar ik begreep, hadden jullie een reünie in zijn appartement gisteravond,’ zei John. 

‘Reünie? Is dat hoe hij het noemde?’ 

‘U hebt hem op zijn neus geslagen en ik zie dat u ook een paar klappen heeft gekregen.’ Hij wees op de blauwe plek onder Tanners oog. 

‘Als u op zoek bent naar iemand die Honey mogelijk iets zou willen doen, kunt u beter met Teddy junior gaan praten. Niet met mij.’ 

‘Interessant. Hij zei al dat u dat zou zeggen.’ 

‘Tjonge, nou, als hij dat zei, dan moet het wel waar zijn,’ merkte Tanner spottend op. ‘Wat heeft hij nog meer gezegd?’ 

‘Dat jullie het op het feest gisteren over Honey en haar tweeling hadden, en dat u hem sloeg uit jaloezie.’ 

Reeds blik schoot even naar het huis achter hem, alsof hij daarbinnen iets verborgen hield. Of iemand. 

‘Ik heb geen reden om jaloers te zijn.’ 

‘O? Dat is niet wat hij zei. Hij zei dat u het al op hem heeft voorzien vanaf het moment waarop hij quarterback werd op de middelbare 130 





school, en u niet. Ook zei hij dat die vijandigheid zich zelfs uitstrekte tot zijn vader.’ 

Tanner reageerde niet, maar John kon zien dat hij razendsnel nadacht. 

‘De stiefmoeder van Teddy junior heeft ons verteld dat u daar ook langs bent geweest. Ze heeft alles bevestigd wat hij zei.’ 

‘Waarom zijn jullie hier? Om me te arresteren?’ vroeg Tanner. 

‘We zouden graag een kijkje nemen in uw huis.’ 

“Dan zult u een huiszoekingsbevel moeten regelen.’ 

Verdomme. John had dit antwoord wel verwacht, maar hij was er niet blij mee. ‘U maakt uzelf erg verdacht zo, en het wekt de indruk dat alles waar Teddy Wexler u van heeft beschuldigd, waar is.’ 

‘U laat me geen keus.’ 

‘Vertel ons gewoon de waarheid,’ zei Sam smekend. ‘Help ons Honey te vinden. Help ons haar baby te vinden. Alstublieft.’ 

Sams smeekbede had effect, want Tanners houding werd 

toeschietelijker. 

‘Ik ben ook op zoek naar Honey,’ zei hij schoorvoetend. ‘Dat is de echte reden dat ik hier ben. Ik maak me zorgen over haar, ik ben bang dat er iets is gebeurd.’ 

‘Hoezo?’ vroeg John. ‘Hebt u daar een reden voor?’ 

Tanner aarzelde nog even, maar besloot kennelijk dat hij geen keus had. ‘Een paar dagen geleden kwam Honey naar mijn boot in San Francisco.’ 

‘Dus een paar dagen geleden hebt u haar nog gezien?’ vroeg John bits. 

Tanner keek hem recht aan. ‘Ze was alweer vertrokken voordat ik arriveerde. Daarna heb ik geprobeerd haar te bereiken, maar dat is me tot nu toe niet gelukt.’ 

‘Dus u was in San Francisco?’ 

‘Ja. Ik ben hier twee dagen geleden naartoe gekomen om Honey te vinden.’ 

John vertrouwde hem nog steeds niet. Het was nog altijd mogelijk dat hij Honey had achtervolgd naar Atlanta. ‘En in de tussentijd bent u nergens anders geweest?’ 

‘Nee. Ik ben rechtstreeks naar Dallas gevlogen.’ 

‘Kan iemand dat bevestigen?’ vroeg John. 
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Met een zucht trok Tanner zijn portemonnee uit zijn zak, viste zijn boardingkaart eruit en gaf dat aan John. ‘Ik heb een verklaring afgelegd bij de politie van San Francisco en ik heb een privédetective ingehuurd om me te helpen Honey te vinden. Ze is met me mee naar Dallas gevlogen.’ 

‘Hoe heet ze? Kunnen we met haar praten?’ 

‘J.R. Dionne. Ze is er alleen niet op het moment. Ik kan haar wel laten bellen als u een telefoonnummer achterlaat.’ 

John keek Tanner geringschattend aan. ‘Als u op zoek bent naar Honey, kunt u me dan vertellen wat u tot nu toe hebt ontdekt?’ 

‘Rechter Teddy Wexler denkt dat de baby’s van hem zijn. Hij zegt dat hij ze wil opvoeden en heeft een stel advocaten ingehuurd om Honey te zoeken.’ 

‘Is er voor zover u weet nog iemand anders die Honey mogelijk iets aan zou willen doen?’ vroeg John. 

‘Neil Kinney,’ antwoordde Tanner meteen. 

Honeys stalker. Het zou mooi zijn als Tanner hem had gevonden. 

‘Weet u waar hij is?’ 

‘Hier in Dallas. Hij volgde ons gisteren, in een groene pick-up met een enorme deuk in de motorkap.’ 

Vertelde hij de waarheid, of probeerde hij de verdenking op Kinney te schuiven? vroeg John zich af. Niet dat hij nog een reden nodig had om Kinney te verdenken… 

‘Vertel me één ding,’ zei Tanner met schorre stem. 

John keek hem aan. ‘Wat?’ 

‘Het meisje. Is alles goed met haar? Is ze veilig?’ 

‘Ja,’ antwoordde Sam. ‘En ik kan u verzekeren dat haar niets zal gebeuren.’ 

Tanner keek naar beneden, naar de modderige grond. ‘Bedankt.’ 

Het was duidelijk dat Tanner oprecht blij was dat de baby in orde was. 

En ook dat hij een van de mannen was die door Honey in de steek was gelaten. 

Was Honey voor hem, voor Wexler of voor Kinney op de vlucht gegaan? 

Honey en Tanner waren een betere combinatie dan Honey en de rechter, dat was duidelijk. De kans bestond echter dat Honey Tanner 132 





had verlaten omdat ze haar zinnen had gezet op het geld van de rechter. 

Als Tanner echt zoveel om haar en de kinderen gaf, had dat hem wellicht goed kwaad gemaakt. 

John wist dat een afgewezen man gevaarlijk kon zijn, zeker als er kinderen in het spel waren. 

Misschien wilde Tanner de kinderen hebben, maar had hij beseft dat de rechter genoeg geld had om hen te kopen. Hij moest hebben beseft dat hij geen partij was voor een machtige en rijke man als rechter Wexler. 

Misschien was hij naar Honey gegaan om verhaal te halen en was de zaak uit de hand gelopen… 

Zijn telefoon ging. Hij keek op het schermpje. De politie van Dallas. 

‘Ik moet dit gesprek aannemen,’ zei hij. 

Hij gaf Tanner zijn kaartje en liep naar de auto. Sam liep achter hem aan. Op weg naar de auto nam hij op. 

‘Wise.’ 

‘Met rechercheur Arnold. We hebben Kinneys verblijfplaats gevonden. 

U kunt maar beter even komen kijken.’ Hij gaf het adres door. 

Iets in de stem van de man maakte dat Johns nekharen overeind gingen staan. Hij stapte in en zodra Sam ook was ingestapt, startte hij de motor. 



‘Dat was rechercheur Arnold,’ zei hij terwijl ze de ranch achter zich lieten. ‘Ze hebben de woning van Neil Kinney gevonden. Ze willen dat ik kom kijken.’ 

‘Was Kinney thuis?’ vroeg Sam. 

‘Dat weet ik niet. Meer heeft Arnold niet gezegd.’ Hij keek haar even van opzij aan. ‘Wat vond je van Tanner?’ 

Ze dacht even na. ‘Reed leek me meer Honeys type dan de rechter, maar Honey dacht misschien dat de rechter haar beter kon helpen bij het vervullen van haar droom.’ 

Ze beet op haar lip. ‘Ik had wel het gevoel dat Tanner iets verborg, maar ik denk dat hij echt om Honey gaf. Hij was in elk geval bezorgd om de baby’s.’ 

‘Hm,’ gromde John. ‘Volgens mij liet hij lang niet alles los. Het zou me niets verbazen als hij weet waar het jongetje is.’ 
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‘Misschien probeert hij het jongetje wel te beschermen, net als wij met Emmie doen,’ zei Sam. 

‘Waarom wil hij dan niet meewerken?’ 

‘Dat weet ik ook niet,’ zei ze. Ze hoopte vurig dat ze in de woning van Neil Kinney iets wijzer zouden worden. 

Drie kwartier later arriveerden ze bij het huis van Neil Kinney. Het was een klein vervallen huurhuis in een buitenwijk van Dallas. 

Er stonden al een politiewagen en busje van het forensisch team op de smalle oprit. John parkeerde hun auto erachter. 

Rechercheur Arnold kwam hen tegemoet en leidde hen naar binnen. 

Voor de deur naar de slaapkamer bleef hij staan. De moed zonk Sam in de schoenen. Ze zag aan zijn gezicht dat hij slecht nieuws had. 

‘Ik dacht dat u wel wilde zien wat we hier hebben aangetroffen,’ zei Arnold ernstig. 

John knikte en ze liepen achter de rechercheur aan de slaapkamer in. 

Sams maag draaide zich om. 

Eén muur hing helemaal vol met foto’s van Honey. Recente foto’s. 

Honey in haar appartement, op afspraakjes met verschillende mannen. 

Ook Tanner en rechter Wexler. Er waren foto’s van een hoogzwangere Honey in een babywinkel en van Honey met de tweeling. 

‘Hij is weer begonnen met haar te stalken,’ zei rechercheur Arnold. Hij liet hun een foto van Neil Kinney zien, een man met rood haar en sproeten. ‘Hij had uw adres, Miss Corley. Hij wist dat u bevriend was met Honey.’ 

Sam kreeg even geen lucht. 

‘We moeten die smeerlap zo snel mogelijk vinden,’ zei John. Hij ging iets dichter bij Sam staan en nam een beschermende houding aan. ‘En als we hem hebben, verdwijnt hij voorgoed in de gevangenis.’ 



Trillend van woede zat John even later weer achter het stuur. Hij moest die rotzak vinden voordat hij Sam kwaad kon doen. 

Het werd al donker en de weg lag er verlaten bij. Plotseling doemde achter hen een pick-uptruck op, de koplampen verblindend fel. De wagen haalde hen in en beukte toen met volle kracht van opzij tegen hen aan. 
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Sam gilde. Vloekend omklemde John het stuur. Hij probeerde de wagen onder controle te houden, maar toen de pick-up hen nogmaals ramde, vlogen ze van de weg. 

Hij trapte de rem diep in en de wagen kwam tot stilstand tegen een lantaarnpaal. De airbags schoten tevoorschijn en een regen van gebroken glas sloeg tegen hem aan. In paniek trok John zijn airbag opzij om te kijken of Sam in orde was. 

Het portier aan haar kant vloog open. Een man met rood haar pakte haar bij de arm en probeerde haar uit de auto te sleuren. 

Verdomme, het was Neil Kinney. 
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 Hoofdstuk 17 





Gillend van angst probeerde Sam Neil Kinney van zich af te slaan, maar hij trok haar met een harde ruk op de grond. John greep zijn wapen, ontgrendelde het en wilde uitstappen. Hij vloekte toen het portier klemde, gaf er een paar harde trappen tegen tot hij openging en sprong uit de auto. ‘Halt, of ik schiet.’ 

Kinney was een stuk sterker dan hij eruitzag. Hij sleurde de hevig tegenstribbelende Sam mee naar zijn groene pick-up, die iets verderop stond. John durfde niet te schieten uit angst dat hij Sam zou raken. 

Terwijl de adrenaline door zijn lijf spoot, rende hij Kinney achterna en sprong op zijn rug. 

Sam gilde toen ze met zijn drieën tegen de grond sloegen. Door de harde klap liet Kinney haar even los. Snel kroop ze op handen en knieën naar de berm. 

De mannen rolden vechtend over de grond. Uiteindelijk wist John Kinney met een harde stomp tegen zijn kaak uit te schakelen. Hij ging boven op hem zitten met zijn knieën op zijn bovenarmen. 

Kinney spartelde om los te komen, maar John duwde zijn wapen tegen zijn wang. ‘We weten wie je bent, Kinney.’ 

Verwilderd keek Kinney naar hem op. Zijn huid was spookachtig wit in het felle licht van de koplampen. 

‘Wacht! Niet schieten!’ 

Vanuit zijn ooghoeken zag John dat Sam in de berm was gaan zitten. 

‘Ben je in orde, Sam?’ riep hij. 

Moeizaam kwam ze overeind. ‘Ja,’ zei ze zwakjes. 

John richtte zich weer tot Kinney. ‘Waar is Honey Dawson?’ snauwde hij, zijn wapen tegen zijn hoofd houdend. 

‘Ik weet het niet,’ bracht Kinney hijgend uit. ‘Daarom wilde ik jullie laten stoppen.’ Zijn blik schoot naar Sam. ‘Jij bent haar vriendin. Ik herkende je van Honeys foto’s. Ik dacht dat jij mij naar haar zou kunnen brengen.’ 

‘Je hebt ons aangereden en je probeerde Sam te ontvoeren,’ snauwde John. ‘Dat ga je berouwen, rotzak.’ 
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‘Jullie begrijpen het niet,’ jammerde Kinney. ‘Ik hou van Honey. Een paar dagen geleden is ze plotseling verdwenen. Ik was vreselijk ongerust, daarom ben ik haar gaan zoeken.’ 

‘Dat zeggen wel meer mensen,’ zei John. ‘Maar ik weet dat je Honey hebt gestalkt en dat je bij haar hebt ingebroken.’ 

‘Daar heb ik mijn straf al voor uitgezeten,’ zei Kinney. ‘Toen ik vrijkwam, wilde ik mijn excuses aan Honey aanbieden. Ik wilde haar vertellen dat ik van haar hou en dat ik haar nooit pijn zou doen.’ 

Sam liep naar hen toe en sloeg haar armen over elkaar heen. ‘Je ging haar weer stalken en je nam foto’s van haar. Je had zelfs een foto van mij en mijn adres.’ 

‘Je hield ons net bij jouw huis in de gaten, of niet soms?’ vroeg John streng. 

‘Ja,’ antwoordde Kinney, ijverig knikkend. ‘Maar ik heb al verteld waarom.’ 

‘Ik geloof je niet,’ snauwde John. Het liefst zou hij die rotzak met zijn blote handen de nek omdraaien omdat hij Sam had aangevallen. 

‘Ik zal je vertellen wat ik denk dat er is gebeurd,’ zei hij, de man recht in het sproetige gezicht kijkend. ‘Je dacht dat je van Honey hield en je was jaloers toen je besefte dat ze andere vriendjes had. Je kon de gedachte dat ze kinderen kreeg van een ander niet verdragen. Als jij haar niet kon krijgen, mocht niemand haar hebben.’ 

‘Ze was van mij!’ schreeuwde Kinney plotseling. ‘Van mij!’ 

John klemde zijn kaken op elkaar. Hij moest zich beheersen om deze gestoorde man niet tot moes te slaan. ‘Je dacht dat ze van jou was. Dus toen ze wilde vertrekken, ging je achter haar aan. Je volgde haar naar Georgia en overviel haar in Miss Corleys huis.’ 

‘Nee, dat is niet waar,’ jammerde Kinney. ‘Ik ben nog nooit in Georgia geweest.’ 

Met een hand pakte John de kraag van zijn overhemd vast. ‘Je liegt,’ 

schreeuwde hij, hem door elkaar schuddend. ‘Jij en Honey hadden ruzie, en toen ze probeerde te ontsnappen, sloeg je toe. Leeft ze nog of niet, Kinney? Heb je haar vermoord en haar in de rivier gedumpt?’ 

‘Nee!’ gilde Kinney. ‘Ik heb haar niets gedaan. Ik ben niet naar Georgia gegaan. Dat zweer ik.’ Kinney draaide zijn hoofd om naar Sam. ‘Weet jij waar ze is? Is ze in orde?’ 
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‘Als ik het wist, zou ik het u niet vertellen,’ zei Sam. ‘U bent ziek, Mr. 

Kinney. U hebt hulp nodig.’ 

‘Sam, bel rechercheur Arnold en vertel hem dat we Kinney hebben,’ 

zei John. ‘Misschien dat een nachtje in de cel hem zal helpen om de waarheid te vertellen.’ 

‘Denk toch na,’ jammerde Kinney. ‘Als ik wist waar Honey was, waarom zou ik dan proberen om jou mee te nemen, Sam?’ 



Zelfs toen de rechercheur Kinney de handboeien omdeed en hem in de politieauto duwde, bleef de man ontkennen dat hij Honey iets had aangedaan. Hij bleef maar roepen dat hij van haar hield en dat hij haar nooit pijn zou doen. 

Trillend als een rietje keek Sam toe. Ze wist niet wat ze moest denken en wie ze moest geloven. 

John belde met een garage om een takelwagen te regelen die hun auto kon wegslepen. Daarna bracht een agent hen terug naar hun hotel. 

Met zijn arm stevig om haar middel liep John met Sam door de lobby. 

Hij keek waakzaam om zich heen, alsof hij bang was dat ze weer door iemand gegrepen zou worden. 

Stil en korzelig, zijn gezicht strak van woede, deed hij de deur van haar kamer open. Nog een keer keek hij de gang in en duwde haar toen naar binnen. Hij gebaarde dat ze stil moest blijven staan en controleerde snel beide kamers, alsof hij verwachtte dat er een insluiper was. 

De zenuwen gierden door haar keel. Als hij er rekening mee hield dat hier iemand was, dan dacht hij dus dat Kinney onschuldig was. 

Hij kwam terug uit de aangrenzende kamer en bleef op de drempel staan en zijn donkere ogen ontmoetten die van haar. Ze kon de blik in zijn ogen niet helemaal thuisbrengen. Was het woede? Angst? 

Verlangen? 

Haar hart begon sneller te slaan. Over wat zij voelde, bestond geen enkele onduidelijkheid. Ze wilde vastgehouden worden, ze wilde dat hij haar streelde. Ze wilde dat John voor haar zorgde en om haar gaf. 

Dat hij van haar hield. Om te vergeten dat Kinneys handen haar hadden aangeraakt, en dat hij god mocht weten wat met haar zou hebben gedaan als John haar niet had gered. Om te vergeten dat Honey nog steeds werd vermist en misschien dood was. 
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Dat haar kleine zoontje ook werd vermist, en als er iets met hem was gebeurd… 

Toen Kinney haar uit de auto had gesleurd, had ze het afschuwelijke moment herbeleefd waarop de man die haar ouders had doodgeschoten haar had vastgegrepen. 

Ze had teruggevochten en hem in zijn been gebeten. Dankzij de afdruk van haar tanden had de politie de moordenaar kunnen opsporen. Hij zat voor de rest van zijn leven in de gevangenis, maar zij had nog altijd nachtmerries. 

‘Sam?’ 

Ze haalde diep adem om haar emoties de baas te worden. ‘Wat is er?’ 

mompelde ze. 

‘Ben je echt wel oké, Sam? Heeft hij je pijn gedaan?’ 

Zijn bezorgdheid raakte haar, maar ze kon geen woord uitbrengen. Ze knikte alleen maar. 

Hij blies met kracht zijn adem uit, liep naar haar toe en trok haar in zijn armen. 

‘Verdorie, Sam, ik was zo bang dat hij je iets aan zou doen. Dat had ik niet kunnen verdragen.’ 

Met een zucht legde ze haar hoofd tegen zijn harde borst. Ze was altijd een stoere meid geweest; een vechter en overlever, die geen andere mensen nodig had. 

Naast het grote gespierde lichaam van John, voelde ze zich echter klein en kwetsbaar. Toch voelde het niet als een zwaktebod als ze op hem steunde. Het voelde alsof hij haar begreep en dat hij haar leuk vond om wie ze was. Dat hij haar wilde om wie ze was. 

In stilte stonden ze tegen elkaar aan en Sam voelde zijn hart kloppen tegen haar wang. Omdat ze nog dichter bij hem wilde zijn, gaf ze hem een kusje in zijn hals. Ze rook zijn mannelijke geur en proefde het zout op zijn huid. 

Hij kreunde en drukte zijn lippen op haar haren. Ze keek naar hem op en zag de onverbloemde honger in zijn ogen. Een golf van begeerte overspoelde haar, en ze gleed met haar hand naar beneden over zijn platte buik. Met een vinger streelde ze de rits van zijn broek. 

‘Sam?’ bracht hij hees uit. 
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‘Sst,’ fluisterde ze, en ze ging op haar tenen staan en drukte haar lippen op de zijne. 

Dit keer wendde hij zich niet af, maar hij gromde diep in zijn keel. Zijn tong glipte tussen haar lippen en verkende haar warme vochtige mond. 

Ze kreunde zachtjes toen hij haar optilde en op het bed legde. 

Ongeduldig trokken ze aan elkaars kleding, ondertussen hartstochtelijk zoenend. Sam had het gevoel dat haar lichaam uit elkaar zou spatten van genot. 

Hij nam even de tijd om haar goed te bekijken, maar haar lichaam tintelde en gloeide van begeerte en ze spoorde hem aan met opwindende woordjes. Hij kuste haar hals, haar borsten en beet zachtjes in haar tepels. Toen richtte hij zich op. Met grote ogen keek ze naar zijn perfecte mannelijke lichaam. Ze likte langs haar lippen en spreidde haar benen. 

Met zijn duim streelde hij haar gevoelige knopje tot ze het uitschreeuwde van genot. Terwijl golven van extase door haar lichaam trokken, kwam hij tussen haar dijen zitten. Snel pakte hij een condoom uit zijn broek die naast het bed lag, deed het om en gleed in haar. 

Ze slaakte een kreetje van pijn, maar daarna sloot ze haar ogen om te genieten van de sensatie die op zijn eerste stoot volgde. 

John stopte met bewegen. Hij legde zijn handen onder haar billen en keek haar onderzoekend aan. ‘Sam? Ik ben je eerste. Waarom ik?’ 

Ze omvatte zijn gezicht met haar handen. ‘Omdat ik jou wil, John,’ 

fluisterde ze. Haar hart bonsde luid. Hij mocht nu niet stoppen, dacht ze wanhopig. Dat kon hij haar niet aandoen. 

Zijn ogen werden donker van begeerte. Hij trok haar heupen omhoog en stootte weer bij haar naar binnen. Ze sloot haar ogen en gaf zich over aan de extase. Kleuren dansten voor haar ogen en een diepe liefde voor John deed haar hart zwellen van geluk. 



Voorzichtig rolde hij van haar af. Het duurde lang voordat hij weer een beetje op adem was gekomen. 

Hij besefte dat hij zoiets als dit nog nooit had meegemaakt. Seks was seks, normaal gesproken. 

Maar dit was seks met Sam. 
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Sam, de stoere meid, een vriendin, een vrouw die hij binnenkort zou achterlaten in Butterville. 

Sam, een vrouw die nog maagd was geweest… 

Teder streelde hij over haar rug. Haar tevreden zuchtje schonk hem intense voldoening. Toch kwam zijn geest niet tot rust. 

Er waren te veel vragen en onzekerheden. 

Had hij haar wel voldoende bevredigd? 

Nou ja, zeg, dat had hij zich nog nooit afgevraagd bij een vrouw. 

Bestond de kans dat ze nu meer van hem verwachtte dan hij wilde geven? Die kans was heel groot, besefte hij schuldbewust. Het stond vast dat hij haar verdriet zou doen als hij wegging uit Butterville. 

Op dit moment lag ze echter zielstevreden in zijn armen. Hij kon de verleiding niet weerstaan om haar een kus te geven. Ze voelde zo… 

goed. 

Deze nacht zou hij haar in zijn armen houden en ze zouden allebei doen alsof het zo kon blijven. 

De volgende ochtend moesten ze weer terugkeren naar de werkelijkheid en aan het werk gaan. 



Sam droomde van gelukkige tijden. Ze droomde van bemind worden door de man aan haar zijde. Dromen die ze nooit eerder had gehad. 

Andere dromen drongen zich op. De oude nachtmerrie over de moord op haar ouders. Pijnlijke dromen over de vuile roddels over haar vader, die haar zo’n verdriet hadden gedaan. 

De enige die haar had begrepen en die om haar had gegeven, was Honey. 

En nu John… 

Uren later werd ze wakker van het geluid van haar mobiele telefoon. Ze lag nog steeds veilig in Johns armen en ze voelde zijn warme adem langs haar hals strijken. God, ze hield van hem. 

Was het mogelijk dat hij ook van haar hield? 

Voorzichtig maakte ze zich los uit zijn omhelzing. Ze klom uit bed om haar telefoon uit haar tas te halen. 

Stel je voor dat het Miss Mazie was die haar vertelde dat er iets niet in orde was met Emmie… 
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Met een bonzend hart keek ze op het schermpje. Onbekend nummer. 

Ze nam snel op. 

‘Hallo?’ 

‘Als je Honey Dawson levend wilt terugzien, ga dan terug naar Georgia. Daar krijg je nadere instructies,’ zei een elektronisch vervormde stem. 

‘Wacht even,’ stamelde ze geschrokken. ‘Hoe weet ik dat je me dan vertelt waar Honey is?’ 

‘Dat weet je niet,’ zei de stem. ‘Maar als je haar levend terug wilt zien, doe je wat ik zeg en wacht je op mijn volgende telefoontje.’ 

De verbinding werd verbroken. 

Met knikkende knieën rende Sam terug naar het bed om John wakker te maken. 
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Met bevende vingers toetste Sam het nummer van Miss Mazie in. Ze wilde haar niet ongerust maken, maar ze móést weten of alles in orde was. 

Gelukkig kon Miss Mazie haar verzekeren dat het heel goed met hen ging. 

Tijdens de vlucht naar Georgia spraken Sam en John nauwelijks met elkaar. 

Sam voelde zich onzeker. John had niets meer gezegd over de afgelopen nacht en ze had geen idee wat er in hem omging. Ze was in elk geval blij dat hij niet zijn excuses had aangeboden of had gezegd dat ze een vergissing hadden gemaakt. 

In de auto van het vliegveld naar huis zag ze dat de bomen al hun prachtige herfstkleuren hadden aangenomen. De zon scheen en de lucht boven de majestueuze bergen was diepblauw. Het was een prachtige dag. 

Sam hoopte alleen maar dat Honeys ontvoerder niet had gelogen en dat ze nog in leven was. 



John had meer dan genoeg van het zieke spelletje van de ontvoerder. 

Zodra ze bij het politiebureau waren gearriveerd, zette hij een grote zoektocht in de wijde omgeving op touw. Elk verlaten schuurtje of afgelegen huisje dat ze bij de vorige zoektocht hadden overgeslagen, zou ondersteboven worden gekeerd. Ook Dwayne Hicks meldde zich om mee te zoeken. Hij was buiten zichzelf van ongerustheid. 

Het zat John dwars dat Sam zo stilletjes was. Hij wilde haar geruststellen, maar dit was niet het moment om wat er die nacht gebeurd was aan te halen. 

Sams telefoon ging. Ze liep de gang op om op te nemen. 

John zag haar een verschrikte beweging maken en op weg naar buiten lopen. Hij rende de gang op en pakte haar vlak voor ze naar buiten stapte bij de arm. 

‘Waar ga jij verdomme naartoe?’ 
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Met ogen groot van paniek keek ze hem aan. ‘Hij belde me net, John, en hij zei dat Honey nog leefde. 

‘Waar is ze?’ 

‘Hij zei dat ik naar hem toe moest komen.’ 

‘En jij wilde alleen gaan?’ 

Ze beet hard op haar onderlip. ‘Hij vermoordt haar als ik niet alleen kom.’ 

Hij pakte ook haar andere arm vast en schudde haar zachtjes door elkaar. ‘Begrijp je dan niet dat het een val is, Sam? Hij wil je naar zich toe lokken, zodat hij je kan vermoorden.’ Zijn stem brak. ‘Maar eerst zal hij je dwingen om te vertellen waar Emmie is.’ 

‘Dan kan hij me net zo goed meteen vermoorden, want ik zeg het toch niet,’ zei Sam vastberaden. 

Hij haalde diep adem. ‘Daarom laat ik niet alleen gaan.’ 

Sam probeerde zich los te rukken. ‘John, ik –’ 

‘Ik laat je niet gaan, Sam. Ik wil dat je blijft leven.’ 

‘En ik moet Honey redden.’ 

Wat was die vrouw koppig, dacht hij getergd. ‘Daarom moet me vertrouwen,’ snauwde hij. ‘We gaan dit samen doen. Waar moest je heen?’ 

‘Naar het oude weeshuis, waar Honey en ik elkaar hebben leren kennen.’ 

Hij knikte. ‘Oké. Jij rijdt en ik verstop me achterin.’ 

Nadat hij de sleutels had gehaald van een ongemerkte politiewagen renden ze naar buiten. 



Op weg naar het weeshuis werd Sam overvallen door herinneringen aan haar eerste nacht in het weeshuis, nadat haar ouders vermoord waren. 

Ze was ze doodsbang geweest in het griezelige uitziende oude huis. Als een bang vogeltje had ze in haar bedje gelegen, haar ogen stijf dichtknijpend om het donker niet te hoeven zien. 

En toen was Honey bij haar in bed gekropen. Ze zuchtte en keek door de voorruit naar het hoog op de berg gelegen weeshuis. Het gebouw met de stenen pilaren zag er koud en ongenaakbaar uit. Ze moest terugdenken aan de vreselijke dag dat Honey uit het weeshuis was 144 





opgehaald en naar Miss Mazie was gebracht en dat zij alleen was achtergebleven. 

De herinnering gaf haar nieuwe moed en kracht. Als kind was ze sterk geweest en dat moest ze nu weer zijn. 

‘Parkeer de auto in de buurt van het gebouw onder een paar bomen, zodat ik er ongezien uit kan glippen,’ zei John. 

‘Oké,’ zei ze. Ze reed over de hobbelige oprit en stopte bij een paar dikke eikenbomen. 

‘Doe voorzichtig, Sam,’ fluisterde hij. 

‘Zal ik doen.’ Ze stapte snel uit en keek om zich heen. Niemand. 

De wind blies haar haren in haar gezicht en onder haar voeten knisperden de dode bladeren toen ze naar de zware houten voordeur liep. Trillend van de zenuwen duwde ze de ijzeren deurklink omlaag en ze glipte naar binnen. Het was duidelijk te zien dat het gebouw al jaren niet meer in gebruik was. Overal hingen spinnenwebben en het was er ijskoud. Er hing een geur van verval, stof en schimmel. 

Ze hoorde het gepiep van vleermuizen en muizen op zolder weerkaatsen tegen de kale muren toen ze de trap op liep. Haar voet bleef haken achter een los stuk vloerbedekking. Ze kon zich nog net vastgrijpen aan de ruwe stenen muur naast de trap. 

Weer klonk er een geluid door de stille lege gangen. Wat was het? Was John maar hier bij haar. 

Ze hield zich voor dat hij vlakbij was. Hij zorgde er heus wel voor dat haar niets overkwam. 

Daar was het geluid weer. Het klonk als een zacht gejammer. 

Er kwam zoveel adrenaline vrij in haar bloed dat ze als een speer de laatste treden op stoof. Boven aan de trap bleef ze even staan. Met een bonzend hart rende ze door de donkere gang. 

Weer het gehuil. Een snik. 

Het was Honey, ze wist het zeker. Ze rende naar het einde van de gang en stormde de slaapzaal in. Zodra haar ogen waren gewend aan het donker, zag ze Honey. Ze lag met handen en voeten gebonden op een van de oude bedden. Er zat een prop in haar mond, maar ze leefde. 

Met een bonzend hart holde Sam naar haar vriendin toe. Bij het bed zakte ze door haar knieën om haar te omhelzen. ‘O, Honey, ik heb overal naar je gezocht. Ik dacht dat je dood was.’ 
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Honey kreunde en trok aan haar boeien. Snel haalde Sam de prop uit haar mond. 

‘Sam, pas op!’ gilde Honey. 

Geschrokken keek Sam om. Ze kreeg een harde stomp tegen haar kaak en viel achterover tegen Honey aan. 



John stond in de donkere hal. Boven zijn hoofd hoorde hij voetstappen, waaruit hij afleidde dat Honey al boven was. Zijn adem stokte toen hij nog andere voetstappen hoorde. 

Hij sloop snel de trap op. Boven hoorde hij stemmen komen uit de slaapzaal aan het einde van de gang. 

‘Je kunt ons niet vermoorden,’ zei Sam. ‘Je wordt zeker gepakt.’ 

John trok zijn wapen. Op zijn tenen liep hij door de donkere gang. 

‘Alsjeblieft,’ klonk Sams angstige stem. ‘Waarom doe je dit?’ 

‘Vertel me waar die verdomde baby is,’ gromde een mannenstem. 

‘Anders maak ik jullie nu af.’ 

Met zijn wapen voor zich uit sloop John de slaapzaal binnen. Zijn adem stokte toen hij de situatie overzag. Honey lag vastgebonden op een bed. 

Ze bloedde. Sam lag half tegen haar aan en werd in de houdgreep gehouden door Teddy junior, die een groot mes tegen haar halsslagader hield. 

‘Laat dat mes vallen, Wexler,’ zei John met opeengeklemde kaken. 

‘Het is voorbij.’ 

Wexler verstijfde. ‘Jij vuile teef,’ tierde hij. ‘Ik had gezegd dat je alleen moest komen.’ 

‘Je bent gek, Wexler,’ zei John bars. ‘Denk maar niet dat je hiermee wegkomt.’ 

Teddy trok zijn arm strakker om Sams nek. Haar gezicht vertrok van pijn. Die rotzak wurgde haar. 

‘Doe haar geen pijn, Teddy,’ bracht Honey uit. ‘Het gaat je om mij, niet om Sam.’ 

‘Zij moeten dood, en jij ook.’ Er zat iets waanzinnigs in zijn stem. ‘Ik ben te ver gegaan om nog te kunnen stoppen.’ 

‘Dat is niet waar, Teddy,’ zei John zo rustig mogelijk. ‘Je hebt nog niemand vermoord, dus we kunnen nog wel iets regelen met de officier. 

Je kunt strafvermindering krijgen in ruil voor een bekentenis.’ 
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‘Nee,’ zei Teddy beslist. ‘Ik kan echt niet naar de gevangenis, want dan onterft mijn vader me.’ 

Ongelooflijk, dacht John. Die idioot maakte zich nog steeds alleen zorgen om geld. 

‘Je gat de bak in,’ zei John. ‘Of anders schiet ik je hier ter plekke neer en dan haal je het ziekenhuis niet eens meer.’ 

Verwilderd schudde Teddy zijn hoofd. Sam maakte gebruik van zijn verwarring door hem hard met haar elleboog in het kruis te stoten. Hij schreeuwde en liet het mes uit zijn handen vallen. Meteen dook hij voorover, op zoek naar het mes. 

John vuurde een schot af. De kogel raakte Teddy in zijn schouder, maar met zijn andere hand greep hij het mes en haalde uit naar John. 

Het mes kwam in Johns dijbeen terecht. Het bloed spoot eruit. Sam gilde en John sloeg met de kolf van zijn pistool tegen Teddy’s slaap. 

Teddy viel achterover op de vloer, bewusteloos. 

‘John, je bloedt,’ gilde Sam. 

Hij voelde even aan zijn dijbeen. Het bloedde hevig. Daar moest hij snel iets aan doen, maar eerst ketende hij Teddy met zijn handboeien vast aan de radiator. ‘Gaat het, Sam?’ 

‘Ja, maar jij moet naar het ziekenhuis.’ 

‘Maak Honey los, dan bel ik het bureau en een ambulance.’ Hij pakte een sloop van een bed en bond hem strak om zijn dijbeen om het bloeden te stoppen. 

Terwijl hij om een ambulance belde, keek hij naar Wexler. Hij kon hem wel vermoorden omdat hij Sam had bedreigd, maar hij wist dat de gevangenis een ergere straf was voor een man als hij. 

Hij verheugde zich erop om het gezicht van de rechter te zien als zijn zoon voor zijn ogen werd afgevoerd naar de gevangenis wegens poging tot moord. 



‘Sam,’ fluisterde Honey hees. ‘O, ik kan bijna niet geloven dat je er echt bent.’ 

Zodra Sam het laatste touw waarmee Honey was vastgebonden had losgekregen, vielen de vriendinnen elkaar huilend in de armen. 
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Na een tijdje maakte Sam zich voorzichtig los uit hun omhelzing. 

Bezorgd keek ze naar Honeys witte betraande gezicht. ‘Gaat het wel met je?’ 

Honey knikte. ‘Ik was vreselijk bang dat hij me zou vermoorden, maar hij stelde het steeds uit omdat hij hoopte dat ik hem zou vertellen waar mijn kinderen waren.’ Angstig keek ze Sam aan. ‘Je hebt Emmie toch wel gevonden? Zeg dat ze in orde is!’ 

‘Ze is veilig,’ zei Sam, haar tranen deppend met haar mouw. ‘Ze is bij Miss Mazie. En John heeft ervoor gezorgd dat ze dag en nacht worden bewaakt.’ Ze pakte de handen van haar vriendin stevig vast. ‘Je hebt nog een kindje, een jongetje. Waar is hij?’ 

‘Ik heb hem achtergelaten bij Reed Tanner, een oude vriend van me in San Francisco.’ 

‘We hebben met hem gesproken,’ zei Sam. 

‘Ja, maar hij zei niet dat hij de baby had,’ merkte John op. 

‘O, mijn god,’ riep Honey. ‘Stel je voor dat hij Troy niet heeft gevonden, of dat iemand anders hem heeft meegenomen? Ik ben met Troy naar Reeds boot gegaan, maar ik moest ervandoor voordat hij thuiskwam, want Teddy zat me op de hielen.’ Ze greep Johns arm vast. 

‘We moeten Reed bellen.’ 

John gaf haar zijn telefoon. Buiten klonk al de sirene van de ambulance. Met trillende vingers toetste Honey het nummer van Reed Tanner in. 

‘Reed, met Honey. Ja, ik leef nog. Heb je Troy gevonden? Gaat het goed met hem?’ Haar stem brak. 

Sam hield haar adem in en John legde zijn hand op haar schouders terwijl ze op Reeds antwoord wachtten. 
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‘Troy maakt het goed,’ zei Honey zichtbaar opgelucht, nadat ze verbinding had verbroken. ‘Reed zorgt goed voor hem. Hij wilde jullie niet vertellen dat hij mijn baby had, omdat hij bang was dat jullie Troy zouden meenemen.’ 

Even later kwamen de ziekenbroeders met een brancard naar boven, gevolgd door de collega’s van John. Wexler was bij bewustzijn gekomen en spartelde hevig tegen toen ze hem meevoerden naar de dienstauto. 

‘Ik hoef niet naar het ziekenhuis,’ protesteerde Honey. ‘Ik wil gewoon naar mijn dochtertje toe en haar vasthouden. Ze is vast gegroeid de laatste dagen en ik heb haar zo gemist.’ 

‘Honey, je moet worden nagekeken. Je bent gewond en uitgedroogd,’ 

zei Sam beslist. ‘En Johns wond moet gehecht worden.’ 

Honey en John werden met de ambulance naar het ziekenhuis gebracht. 

Sam reed er met de auto achteraan. Johns wond in zijn dijbeen werd gehecht en de snijwonden van Honey, die gelukkig oppervlakkig waren, werden behandeld. Het werd al donker toen ze met zijn drieën bij Miss Mazie aanbelden. 

De tranen rolden over Honeys wangen toen ze haar dochtertje eindelijk weer in haar armen kon nemen. Met een brok in zijn keel sloeg John het ontroerende tafereel gade. 

‘Ik wil dat jij de peettante wordt van de tweeling, Sam,’ fluisterde Honey. 

‘Dat vind ik geweldig, Honey,’ zei Sam, en ze gaf de baby een kus op haar hoofdje. ‘Ik hou al van Emmie en straks ook van Troy, dat weet ik zeker.’ 

John voelde zich een beetje het vijfde wiel aan de wagen. Hij reed Sam, Honey en Emmie naar Sams huis. Daar konden ze eindelijk met zijn drietjes zijn, al zag hij er vreselijk tegen op om alleen naar huis te gaan. 

Ze liepen net de veranda van Sams huis op toen er een vrouw van achter de dennenbomen tevoorschijn kwam. Het metaal van het geweer dat ze op Honey en Sam gericht hield, glansde in het maanlicht. 

‘Je had niet terug moeten komen, Honey.’ 
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Sam verstarde en Honey trok Emmie dicht tegen zich aan. 

‘Kom niet dichterbij,’ zei John, zijn hand opstekend. ‘Waar ben je mee bezig, Sally?’ 

‘Honey belde Dwayne omdat ze hem terug wil hebben,’ krijste Sally. 

‘Maar dat kan niet, want hij is van mij!’ 

‘Sally, rustig aan,’ zei John sussend. 

‘Ze heeft hem gedumpt en toen kwam hij terug hierheen. Hij zei dat hij van me hield. Je krijgt hem niet, Honey.’ De vrouw was hysterisch. ‘Ik hou je hoe dan ook tegen!’ 

Ze richtte haar geweer, maar liet het weer zakken toen er plotseling een pick-up de oprit op scheurde. 

Dwayne sprong eruit en holde naar hen toe. Met een spierwit gezicht keek hij naar het wapen in de handen van zijn vrouw. ‘Sal, wat doe je?’ 

‘Ze krijgt je niet, Dwayne,’ zei Sally, zwaaiend met het geweer. ‘Ik weet niet waarom ze zoveel macht heeft over mannen, maar ik laat jou niet van me afpakken.’ 

‘Ik ben hier niet om Dwayne van je af te pakken,’ zei Honey rustig. 

Sam ging beschermend voor Honey staan, maar die duwde haar opzij. 

‘Je hebt altijd voor me gezorgd, Sam. Vanaf nu zorg ik voor mezelf en voor mijn kinderen.’ 

‘Honey, wees voorzichtig,’ zei John. ‘Je wilt niet dat Emmie gewond raakt.’ 

‘Sal, hou hiermee op,’ zei Dwayne smekend. ‘Ik hou van jou, niet van Honey.’ 

‘Dat klopt,’ zei Honey. ‘Ik heb Dwayne wel gebeld, maar alleen omdat ik geld nodig had. Hij zei tegen me dat hij van jou hield en dat hij me niet kon helpen.’ 

‘Is dat waar, Dwayne?’ vroeg Sally. Trillend liet ze het geweer iets zakken. 

‘Ja, liefste.’ Langzaam kwam Dwayne dichterbij, tot hij haar schouder kon aanraken. ‘Leg dat geweer neer, dan gaan we naar huis. We kunnen zelf een baby maken.’ 

Sally barstte in tranen uit. Het geweer viel op de grond. ‘Meen je dat, Dwayne?’ 

‘Reken maar,’ zei hij, haar in zijn armen trekkend. 
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John liep de trap van de veranda af en pakte het wapen op. Vervolgens haalde hij een paar handboeien tevoorschijn. ‘Sally Chicks, je staat onder arrest –’ 

‘Nee, wacht,’ zei Honey snel. Ze gaf Emmie aan Sam en ging naast John staan. ‘Ik doe geen aangifte.’ 

‘Honey, ze wilde je vermoorden,’ zei John. 

Honey glimlachte naar Sally. ‘Als ik wil dat de mensen in Butterville mij vergeven en respect voor me hebben, zal ik hen ook moeten vergeven. Vind je niet, Sally?’ 

Van opluchting begon Sally nog harder te huilen. 

‘Dank je, Honey,’ zei Dwayne. Hij sloeg zijn arm om zijn vrouw heen en voerde haar mee naar hun auto. 

Honey draaide zich om en liep de trap naar de veranda op om Sam nog eens te knuffelen. Verbluft keek John toe. Vrouwen, hij zou hen nooit begrijpen. Hij maakte de voordeur open en controleerde of hen binnen niet nog een verrassing wachtte. 

‘John en Sam, ik weet niet hoe ik jullie moet bedanken voor alles wat jullie voor mij en Em hebben gedaan,’ zei Honey toen ze Sams knusse huis binnen liep. 

‘Ik deed gewoon mijn werk,’ zei John schouderophalend. Hij keek even naar Sam en dacht terug aan hun vurige liefdesspel. De vorige avond was hij anders helemaal niet met zijn werk bezig geweest, maar alleen met Sam en haar verrukkelijke zachte lichaam… 

Maar nu deze zaak opgelost was, moesten ze allebei verder met hun eigen leven. Dus hij wenste hen goedenavond en liep terug naar zijn auto. 

Het was tijd om naar huis te gaan. Alleen. 



Een paar dagen later waren Honey, Sam en John op weg naar een belangrijke afspraak in Dallas. 

‘Ik zit te trillen van de zenuwen,’ zei Honey toen John de huurauto voor het chique advocatenkantoor parkeerde. ‘Stel je voor dat de rechter toch wint, en dat hij Troy en Emmie van me afpakt?’ 

‘Dat laten we niet gebeuren,’ zei Sam, hoewel ze zelf misselijk van angst was. 
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‘Je staat heel sterk, Honey, en bovendien heb je nu mensen om je heen die je helpen,’ zei John, en hij keek Sam veelzeggend aan over Honeys schouder. 

Ze stapten uit en liepen naar Honeys advocaat, die met een gespannen gezicht op hen stond te wachten. Hij maakte zich zorgen om het feit dat de rechter de helft van de inwoners van Dallas in zijn zak had. Met zijn vieren liepen ze naar binnen. 

‘Ik kan niet wachten tot ik Troy weer kan zien,’ zei Honey en haar ogen begonnen te stralen. 

Sam verheugde zich er ook op om haar tweede petekind te zien. Ze moest nog steeds wennen aan het idee dat haar beste vriendin opeens twee kindjes bleek te hebben. 

Reed Tanner kwam naar hen toe gelopen. Geëmotioneerd omhelsde hij Honey. ‘Ik ben zo blij dat alles goed met je is,’ zei hij schor. 

‘Bedankt dat je zo goed voor Troy hebt gezorgd,’ zei Honey dankbaar. 

‘Ik wist dat ik erop kon rekenen dat je hem zou beschermen.’ 

‘Ik heb hulp gehad van iemand,’ zei hij met een schaapachtige grijns. 

‘Iemand aan wie ik je graag wil voorstellen.’ 

John stak hem de hand toe. ‘Goed je weer te zien, Tanner.’ 

‘Ik ben blij dat de omstandigheden wat beter zijn dan de laatste keer dat we elkaar ontmoetten,’ zei hij, John stevig de hand schuddend. 

‘Laten we hopen dat de omstandigheden zich blijven verbeteren,’ 

mompelde John met een nerveuze blik op de vergaderruimte. 

Sam besefte dat hij net zo gespannen was over de uitkomst van de vergadering als zij. 

Vertederd keek Reed naar het roze bundeltje in Sams armen. ‘Is dit…’ 

‘Reed, dit is mijn dochter, Emmie,’ zei Honey trots. 

‘Aangenaam kennis te maken, Emmie,’ zei Reed zacht. 

Hoewel Sam nog niet het hele verhaal had gehoord, had ze wel begrepen dat Reed het een en ander had meegemaakt terwijl hij op Troy paste. Hij was zelfs neergeschoten toen hij het jongetje had willen beschermen en was daardoor in het ziekenhuis terechtgekomen. 

‘Heb je Troy meegenomen?’ vroeg Honey ongeduldig. 

Hij gebaarde naar de vergaderruimte. ‘Hij is binnen. Samen met Josie, de persoon die me zo goed heeft geholpen.’ Hij opende de deur en ging hun voor. 
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De rechter zat tussen zijn advocaten in aan een kant van de enorme vergadertafel. Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek dreigend naar Honey. Honey sloeg echter geen acht op hem. Vol bewondering sloeg Sam haar vriendin gade. Ze was trots op haar dat ze het opnam tegen de rechter om haar kinderen te beschermen. 

Met een kreetje van geluk nam Honey haar zoontje over van de vrouw die hem op de arm hield. Ze bedolf hem onder kussen en drukte hem bijna plat. Tranen stroomden over haar wangen. 

‘Als je iemand wilt bedanken voor het verzorgen en beschermen van Troy, dan is dit de persoon bij wie je moet zijn,’ zei Reed geëmotioneerd. ‘Zonder haar had ik het allemaal niet gekund.’ 

‘Dank je,’ zei Honey, en ze omhelsde Josie. 

‘Tik tak, tik tak!’ riep de rechter geërgerd. 

‘Als iedereen wil gaan zitten, dan kunnen we beginnen,’ zei een van de advocaten van de rechter. 

Nadat Josie de baby weer van Honey had overgenomen, gingen ze zitten. 

De advocaat van de rechter nam het woord. ‘Zoals jullie allemaal weten, zijn we hier om te kijken of we overeenstemming kunnen bereiken over de voogdij van de kinderen bekend onder de namen Troy James Dawson en Emmie Samantha Dawson. Mijn cliënt is erg geduldig geweest in deze zaak, maar hij wil nu graag contact hebben met zijn tweeling.’ 

Er werd op de deur geklopt. Het volgende moment stak Jimmy zijn hoofd om de hoek van de deur. ‘Sorry dat ik stoor, maar ik –’ 

‘Wat doe jij hier?’ riep de rechter boos. 

‘Jimmy!’ Honey sprong op van haar stoel en stormde op Jimmy af. 

Snikkend van blijdschap sloeg ze haar armen om hem heen en gaf hem een dikke smakkerd op zijn mond. 

‘Dit is schandalig,’ zei de rechter. ‘We zitten hier midden in een vergadering.’ 

Honey trok zich niets van hem aan. ‘O, Jimmy, ik heb het zo moeilijk gehad. Telkens als ik dacht dat ik er geweest was, zag ik jouw gezicht voor me,’ verzuchtte ze. ‘Van alle mensen die ik graag nog een keer wilde zien voordat ik doodging, stond jij op nummer één. Ik moet je iets vertellen.’ 

153 





Teder veegde Jimmy de tranen van haar wangen. ‘Wat dan, schat?’ 

vroeg hij, haar gezicht tussen zijn handen nemend. 

‘Ik hou van je, Jimmy.’ 

Perplex keek hij haar aan. ‘Maar –’ 

‘Ik weet dat ik altijd heb gezegd dat je mijn vriend was, mijn maatje, maar je bent veel meer dan dat. Ik zag het gewoon niet. Ik ben zo stom geweest.’ 

‘Je houdt van me?’ 

‘Met heel mijn hart. Als je me wilt, ben ik van jou.’ 

‘Als ik je wil? Ik wil je al vanaf de eerste keer dat ik je zag.’ 

‘Bla, bla, bla,’ bulderde de rechter. ‘Erg aandoenlijk allemaal, maar jullie verspillen de tijd van mijn advocaten. Hebben jullie enig idee hoeveel ze rekenen? In hemelsnaam, ga zitten.’ 

Honey pakte Jimmy bij de hand en trok hem op de stoel naast die van haar. 

‘Zo, waar waren we?’ vroeg de advocaat nadat Jimmy was gaan zitten. 

‘We waren aan het regelen dat ik mijn kinderen krijg,’ snauwde de rechter. 


Reed Tanner leunde achterover in zijn stoel en wreef over zijn slapen, alsof hij hoofdpijn had. Abrupt stond hij op. 

‘Wat denk jij te gaan doen, Tanner?’ vroeg de rechter bars. 

Tanner keek de rechter doordringend aan. ‘De baby moet verschoond worden,’ zei hij, snuffend met zijn neus. ‘Denkt u dat u dat kunt, rechter?’ 

Er trok een spiertje in Wexlers wang. Hij bleef zitten. 

‘Dat dacht ik al,’ merkte Reed koeltjes op. 

Honey kwam al overeind. ‘Ik kan –’ 

Reed stak zijn hand op. ‘Het is goed. Ik doe het wel.’ 

‘Ga je gang,’ zei Honey. 

Voorzichtig nam Reed de baby over van zijn vriendin. Even vertrok zijn gezicht van pijn, alsof hij nog last had van de kogelwond in zijn schouder. Met Troy in zijn armen liep hij naar de bank in de hoek van de kamer. Josie volgde met de luiertas. Geroutineerd gaven de twee Troy een schone luier. 

Sam glimlachte. Het was duidelijk dat Josie en Reed net zo genoten van vadertje en moedertje spelen als zij en John. Het verschil was 154 





alleen dat Reed en Josie waarschijnlijk samen zouden blijven, dacht ze verdrietig. 

‘O, mijn god.’ Jimmy duwde zijn stoel naar achteren en sprong overeind. Met een spierwit gezicht liep hij naar de bank, waarop Troy tevreden lag te kraaien. 

Geschrokken liep Honey achter hem aan. ‘Wat is er?’ 

‘In hemelsnaam, wat is er nu weer?’ schreeuwde de rechter. Hij liep rood aan van drift. 

Jimmy wees op een moedervlek op de linkerheup van de baby en keek toen naar Honey, iets onverstaanbaars stamelend. 

John en Sam kwamen er ook bij staan. ‘Dat is een moedervlek. Emmie heeft hem ook. Op precies dezelfde plek,’ zei Sam. 

‘En ik ook,’ fluisterde Jimmy met tranen in zijn ogen. ‘Net als mijn vader.’ 

Even werd het doodstil in de kamer. 

‘Jimmy is de vader van de tweeling!’ riep Reed met een verwrongen stem. Waarschijnlijk had hij gedacht dat hij de vader was. 

‘Sorry, rechter!’ zei John met een brede grijns. ‘Het ziet ernaar uit dat u een stel andere baby’s moet gaan zoeken om prijzen voor u te winnen.’ 

De rechter sloeg hard met zijn vuist op tafel. ‘Ik wil een vaderschapstest.’ 

‘Die krijg je ook,’ zei Honey opgewekt. Het was duidelijk dat ze zich geen zorgen meer maakte om de uitkomst. Ze tilde Troy van de bank en legde hem in Jimmy’s armen. Vervolgens nam ze Emmie over van Sam. 

De baby’s kraaiden allebei van pret toen hun ouders hen knuffelden. 

Eindelijk was het gezin compleet. 
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 Hoofdstuk 20 





John reed Sam van het vliegveld naar huis. De stilte in de auto was oorverdovend. Sinds ze Honey hadden gevonden, waren ze niet meer alleen geweest. 

Geen etentjes of telefoontjes. Geen kusjes en al zeker geen vrijpartijen. 

Sam kneep krampachtig in haar tas toen ze de voordeur opendeed. Ze was erg blij voor Honey, maar ze miste haar en de kinderen nu al. 

Zonder hen voelde ze zich leeg. 

Haar huis was koud en doodstil. Het was moeilijk te geloven dat het nog maar een week geleden was dat Honey Emmie boven had achtergelaten. Tijdens die week was Sam erachter gekomen dat zij ook naar liefde verlangde. Net zoals Honey, die de liefde van haar leven had gevonden in Jimmy. Ze wilde ook een baby. Heel veel baby’s. 

En die wilde ze met John. 

Zijn zwijgzaamheid vertelde haar echter genoeg. Hij wilde haar niet. 

Hun liefdesnacht had voor hem niets betekend. Het was er toevallig van gekomen omdat ze samen onder druk hadden gestaan en de gelegenheid zich had voorgedaan. Nu de zaak was opgelost, was er voor hen geen reden meer om met elkaar om te gaan. 

Behalve dan dat ze vreselijk veel van hem hield. Zoveel, dat ze hem moest laten gaan zodat hij zijn dromen kon najagen. 

‘Red je het verder, Sam?’ Hij bleef bij de voordeur staan. 

Ze kreeg een brok in haar keel, maar ze keek hem dapper aan. 

‘Natuurlijk. Je kent me toch? Ik kan wel een stootje hebben.’ 

Een tijdje bleef hij haar zwijgend aankijken. Ten slotte stak hij zijn hand uit en raakte even haar wang aan. ‘Pas goed op jezelf, Sam. En als je ooit iets nodig hebt…’ 

‘Ik red me wel,’ zei ze schor. Ze moest snel naar binnen, voordat ze in huilen uitbarstte. Ze knikte nog naar hem en sloot haastig de deur. 

Met tranen in haar ogen leunde ze met haar rug tegen de muur. Ze had tegen hem gezegd dat ze wel een stootje kon hebben. Waarom ging ze dan kapot van verdriet bij de gedachte dat ze hem nooit meer zou zien? 
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John had knallende hoofdpijn tegen de tijd dat hij de voordeur van zijn huis openmaakte. 

Verdomme, hij zou blij moeten zijn. Hij had net een grote zaak opgelost. Sam, Honey en de tweeling waren veilig. 

Zijn telefoon ging. Het was zijn vader. 

‘John, ik bel om je te feliciteren. Iedereen heeft het erover dat je het hebt opgenomen tegen rechter Wexler. Het lijkt erop dat je toch je naam hebt gevestigd met die zaak.’ 

‘Het belangrijkste is dat Honey en haar kinderen in veiligheid zijn, pap.’ 

‘Ja, natuurlijk,’ zei zijn vader ongeduldig. ‘Maar jij hebt briljant werk geleverd. Luister, volgende week moet je naar Atlanta komen. De gouverneur heeft goede nieuwe mensen nodig, en jouw naam wordt genoemd.’ 

John zweeg. Dit was zijn kans om Butterville te verlaten en een man van aanzien te worden. Eindelijk zou zijn vader trots op hem zijn. 

Maar hij kreeg Sam niet uit zijn hoofd. Sam die hem had gekust en met hem had gevreeën. Sam die zo liefdevol met de baby’s van haar vriendin was omgegaan. 

Het trauma dat hij op de middelbare school had opgelopen door het vriendinnetje dat hem erin had willen luizen, stak weer de kop op. 

Wilde Sam misschien alleen maar een man omdat ze een kind wilde? 

Of hield ze echt van hem? 

Hij herinnerde zich hoe teder ze hem die nacht had geliefkoosd en de vanzelfsprekendheid waarmee ze zich aan hem had gegeven, zonder er iets voor terug te vragen. De blik in haar ogen toen ze een uur geleden afscheid hadden genomen bij haar voordeur. 

Sam was zacht en lief en ze zou nooit iets voor zichzelf vragen. 

Daarom hield hij nog meer van haar. 

Bovendien was Leonard Cultrain nog steeds op vrije voeten en kon hij haar blijven lastigvallen. Verdorie, iemand moest nodig eens voor Sam gaan zorgen! 

En hij wilde die iemand zijn. 

‘John, ik wacht nog steeds op je antwoord,’ onderbrak zijn vader zijn gedachten. ‘Ik moet alles zo snel mogelijk gaan regelen.’ 

‘Sorry, pap, maar ik vind mijn baan hier prima.’ 
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‘Wat?’ 

‘Ik bedoel dat ik hier wil blijven,’ antwoordde hij kalm. ‘Bovendien ga ik de beschuldigingen tegen Samantha’s vader onderzoeken en zijn onschuld bewijzen.’ 

‘Ben je helemaal gek geworden?’ riep zijn vader boos. 

‘Ja, eigenlijk wel.’ Gek van Sam. 



Sam had net haar nachthemd aangetrokken toen ze buiten een geluid hoorde. 

Wie kon dat nu weer zijn? Leonard, misschien? 

Ze pakte haar geweer en rende de trap af. Er stopte een auto voor de deur. Ze gluurde uit het raam, maar het was te donker om te kunnen zien wat voor auto het was. Het volgende moment werd er hard op de deur geklopt. 

‘Sam? Ik ben het, John.’ 

Opgelucht deed ze de deur open. Hij schrok toen hij het geweer in haar handen zag. 

‘Niet schieten, Sam.’ 

Ze lachte. ‘Sorry, ik dacht dat ik buiten een geluid hoorde,’ zei ze huiverend. 

‘Dat klopt. Dat was ik.’ 

‘Wat kom je doen?’ vroeg ze, haar lippen bevochtigend met het puntje van haar tong. Plotseling drong het tot haar door dat ze in een doorschijnend nachthemd voor hem stond. Ze had geen tijd gehad om een kamerjas aan te trekken. ‘Is er iets mis?’ 

‘Ja, met mij,’ zei hij grinnikend. 

Met gefronste wenkbrauwen keek ze hem aan. ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’ 

‘Ik dacht dat ik je kon laten gaan, Sam, maar ik besef nu dat ik dat helemaal niet wil.’ 

Ze voelde een sprankje hoop kriebelen. ‘Waarom niet?’ 

Hij trok haar in zijn armen. ‘Omdat ik van je hou.’ 

Haar hart maakte een sprongetje. ‘Ik hou ook van jou, John.’ 

‘Mooi, dan vind je het vast wel goed als ik voortaan voor je zorg,’ 

mompelde hij met zijn lippen in haar hals. 
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Ze vlocht haar vingers door zijn dikke haar. ‘Ik kan heel goed voor mezelf zorgen.’ Ze drukte haar mond op de zijne. ‘Als we nu eens voor elkaar gaan zorgen?’ 

‘Goed plan,’ zei hij schor, en hij kuste haar op haar schouder. ‘Laten we er maar meteen mee beginnen.’ 

Met een ondeugende grijns tilde hij haar op. Hij droeg haar de trap op naar boven, legde haar op bed en kuste haar hartstochtelijk. 

Ze bedreven de liefde tot de zon opkwam, en bij het licht van de eerste zonnestralen beloofden ze elkaar dat ze elkaar nooit in de steek zouden laten. 
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 Korte inhoud 







Tweestrijd 

ANN VOSS PETERSON 



‘Verberg en bescherm mijn kind, alsjeblieft.’ Zodra Reed Tanner het briefje leest dat tussen de kleertjes is gestopt van de baby die hij op zijn boot aantreft, weet hij dat er groot gevaar dreigt. Niet alleen is de moeder van het jongetje Troy, zijn ex-vriendin Honey, spoorloos verdwenen, ook wordt hij vrijwel meteen geconfronteerd met een huurmoordenaar die duidelijk nergens voor terugdeinst om bij zijn doelwit te komen. 



En dat doelwit is… het kind! 
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 Hoofdstuk 1 





Bobby Crabb richtte zijn geweer op de slanke man die het hek opendeed dat naar aanlegsteiger J leidde. De kraag van zijn jas stond omhoog en hij droeg een gebreide muts die laag over zijn ogen was getrokken. Deze man was tenminste wel gekleed op het weer, dacht Bobby. Toen hij deze klus had aangenomen, had hij in de veronderstelling verkeerd dat de zon altijd scheen in Californië en dat er allemaal lekkere meiden in bikini rondliepen. Helaas. Hij stond hier nog niet eens een halfuur te wachten en nu al was zijn lichaam kouder dan de glimlach van een pandjesbaas. Waar bleef Honey Dawson? 

De man met de muts sloot het hek achter zich en liep over de steiger. 

Zijn tred leek meer op die van een cowboy dan van een zeeman. Hij was op weg naar de laatste aanlegplaats, waar een grote catamaran lag. 

Dit moest de ex-vriend zijn. Reed Tanner. Degene die Honey waarschijnlijk kwam bezoeken. Het mokkel was echter nergens te bekennen. Had hij haar gemist? Via een korte trap ging Tanner aan dek van de catamaran. Hij verdween in de kajuit, maar kwam al snel weer naar buiten. Ook al wist Bobby niet veel over boten, hij kon wel raden dat Tanner zich klaarmaakte om uit te varen. Hopelijk verscheen Honey snel… als ze überhaupt kwam. 

Hij liet zijn geweer zakken, zette het naast zich tegen de muur van de Bay Seafood Shack, en stak zijn hand in de zak van zijn lange dunne stofjas. De roze en geelgekleurde hemel boven de heuvels kondigde de dageraad aan. Het zachte licht weerkaatste op de betonnen muren van Alcatraz. De masten van de zeilboten aan de houten steigers staken hoog in de lucht. Het was nu nog rustig op de pier, maar dat zou niet lang meer duren. Er was niet veel tijd meer. Misschien had Honey Dawson meer dan één vriendje in San Francisco. In Dallas had ze er in ieder geval verschillende gehad, en allemaal tegelijkertijd. Zelfs hij was slim genoeg om te weten dat dat voor problemen zou zorgen. 

Vanuit de winkels en restaurantjes aan de pier begonnen geluiden te komen. Het gerammel van sleutels. Stemmen. Het vegen van een bezem. Geluiden die aangaven dat de dag begon en dat het te riskant werd hier te blijven staan. Verdraaid. Hij had de klus vandaag willen 161 





klaren. Voor de Fisherman’s Wharf zijn deuren opende, had hij Honey Dawson willen onderscheppen terwijl ze over de pier liep, haar willen uitschakelen en de baby’s te pakken willen krijgen. Voor donker had hij terug willen zijn in de warme armen van Texas, om te genieten van al het geld dat zijn opdrachtgever hem had beloofd. Het zag er echter naar uit dat Honey alweer was vertrokken, of anders had dat leuke kamermeisje hem valse informatie verstrekt. Hoe het ook zat, hij moest hier weg. 

De boot van de ex-vriend was klaar voor een zeiltocht en dreef langzaam de aanlegplaats uit. Tanner stond op het achterdek, zijn handen aan het roer. Verdraaid, daar ging zijn kans dit snel af te handelen. Het leek erop dat hij meer geduld op moest brengen, nog wat meer moest rondneuzen en de ex-vriend in de gaten moest blijven houden. Of misschien kreeg hij wel een telefoontje en kon hij een vliegticket gaan kopen. In de tussentijd zou hij een trui gaan regelen. 

Of twee. Hopelijk had Honey Dawson die tweeling verstopt op een warme plek. 



Er was iets mis met zijn boot. Reed Tanner draaide zijn hoofd, zodat hij minder last had van het suizen van de wind in zijn oren. Boven het wapperen van de zeilen uit hoorde hij een geluid dat het midden hield tussen het miauwen van een kat en het balken van een ezel. Het werkte op zijn zenuwen, als staalwol op verroest tin. Dat kon nooit goed zijn. 

Hij draaide de catamaran naar stuurboord, maar het vreemde geluid veranderde niet. Wat het ook was, hij was blij dat zijn boot niet vol toeristen zat nu, want hij zou moeten omkeren. 

Golven sloegen tegen de boeg van de catamaran en het water spatte omhoog. Er lagen druppeltjes op de rand van zijn muts en op zijn gezicht. Hij was dol op zeilen, hield van de koude waternevel en de bijtende wind. Als hij zeilde, voelde hij zich levend en vrij, al had hij op dit moment iets anders aan zijn hoofd. Als er problemen waren met de boot, betekende dat reparatiekosten en zeiltochten die geschrapt moesten worden. Zijn jonge bedrijfje was gelukkig een schot in de roos gebleken en de afgelopen zomer had hij goed gedraaid, maar het werd nu herfst en veel spaargeld had hij niet. 
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Toen hij Alcatraz bereikte, voer hij met een grote boog om het eiland heen om terug te keren naar de haven. De stad schitterde in de vroege ochtendzon en hij kneep zijn ogen samen tegen het licht. Nu hij tegen de wind in zeilde, klonk het geluid harder. Duidelijker. Het leek wel of… Nee, dat was onmogelijk. Als hij geluk had, kon hij het probleem voor de middag laten verhelpen, zodat de cruise gewoon door kon gaan. Terwijl hij de pier naderde, deed hij de zeilen omlaag. De catamaran ging langzamer en hij voerde de motor op. Nu de zeilen omlaag waren, hoorde hij het geluid nog duidelijker. Het leek er toch op dat hij het daarnet goed had gehoord. Dat kon toch niet waar zijn? 

Hij ging op weg naar pier 94. Verschillende zeeleeuwen hadden hun enorme lichamen op de houten steigers gedrapeerd, om te genieten van de eerste zonnestralen. Een grote stier blafte en een naderend jong dook haastig het water in. Behendig manoeuvreerde hij de catamaran in de aanlegplaats en bond hem vast. Zijn jas steviger om zijn schouders trekkend, liep hij de trap af naar de kajuit. Het geluid was nu duidelijk herkenbaar en het kwam uit de keuken. In een hoek naast de koelkast vond hij de bron. Zijn adem bleef steken in zijn keel. Het was inderdaad een baby. In zijn boot! 

De baby zat in een kunststof kuipvormig stoeltje. Er lag een blauw fleece dekentje over hem heen, dat zijn gezichtje bijna helemaal bedekte. Aan de bovenkant van het dekentje stond een tekst geborduurd: KIEKEBOE EMMIE. Er vond kortsluiting plaats in zijn brein. Er was maar één vrouw die haar kind onder zo’n overdreven schattig dekentje zou leggen. Een vrouw die ook nog eens groot fan was van de Dallas Cowboys en haar zoon zou vernoemen naar Troy Aikman. God, nee. 

Het jochie brulde maar door. Reed trok het dekentje omlaag en zag dat het kleine gezichtje een alarmerend donkerroze kleur had. Het was duidelijk dat hij honger had of een vieze luier, of zoiets. Hij schommelde met het kuipstoeltje, maar baby Troy bleef jammeren. 

Toen stak hij een hand tussen de baby en het stoeltje, zich schrap zettend voor het geval hij iets nats en warms zou voelen. Wat hij moest doen als het kind inderdaad een vieze luier had, wist hij niet. Melk en babyflesjes had hij natuurlijk niet aan boord. Zijn vinger raakte een 163 





stuk papier. Hij hield de baby iets naar voren en haalde een briefje tevoorschijn. 



Verberg en bescherm mijn kind, alsjeblieft. 



De woorden waren verontrustend, maar nog verontrustender was het bekende ronde handschrift. Het leek erop dat dit kind inderdaad van Honey was, want het briefje was door haar geschreven. Vanaf de achterkant van zijn schedel voelde hij een enorme hoofdpijn opkomen, en hij werd ineens zo misselijk dat hij bijna moest overgeven. Hoe oud de baby was kon hij niet beoordelen, maar erg oud kon dat niet zijn. 

Misschien een maand? Nee, waarschijnlijk eerder twee of drie maanden. Als hij bij een van die getallen negen maanden optelde, kwam het totaal akelig dicht in de buurt van het aantal maanden dat er voorbij was gegaan sinds hij uit Dallas was vertrokken. Sinds zijn laatste avond met Honey. 

Hij sloot zijn ogen. De baby bleef huilen. Het geluid sloeg op zijn keel, dreigde hem te verstikken. Dat hij nog niet klaar was voor een kind, daar was hij zeker van. Het was nog maar een dik jaar geleden dat zijn moeder was gestorven; een jaar geleden dat hij eindelijk bij Honey was weggegaan. Zijn nieuwe leven was pas net begonnen. Die verstikkende verantwoordelijkheid wilde hij niet opnieuw voelen. Rustig blijven ademhalen, zei hij tegen zichzelf. Hij moest kalm worden, zodat hij kon nadenken. Het was niet gezegd dat deze baby van hem was, dat kon hij niet zeker weten. Eerst moest hij de feiten kennen. 

Opnieuw keek hij naar het briefje. Beschermen en verbergen. 

Waarvoor of tegen wie moest hij het kind beschermen? Waarom had ze de baby achtergelaten op zijn boot? Hij keek naar het dekentje, naar de geborduurde liefkozende woorden. Honey had de naam van haar zoon zorgvuldig gekozen, dus hij moest aannemen dat ze het besluit haar baby bij hem achter te laten ook weloverwogen had genomen. In ieder geval moest ze behoorlijk wanhopig zijn geweest om zoiets te doen. 

Boven aan dek hoorde hij lawaai. Hij kwam overeind en draaide zich om naar de trap die naar het dek leidde. Was er iemand aan boord? 

Iemand die op zoek was naar Honey of haar baby? Iemand die het kleine jochie om een of andere reden kwaad wilde doen? Hij pakte een 164 





lege wijnfles uit de glasbak. Zijn hart bonsde wild tegen zijn ribben. 

Zijn benen en armen trilden door de adrenaline die door hem heen stroomde. De glazen hals van de fles voelde glad aan in zijn palm. Ooit was hij een keer betrokken geweest bij een bargevecht in een louche kroeg in Springton, Texas, niet ver van de ranch waar hij was opgegroeid. Het blauwe oog, de gebarsten lip en de enorme hoofdpijn die hem dat had opgeleverd, waren genoeg geweest om hem te leren zijn opvliegendheid in bedwang te houden. Misschien hoefde hij nu niet te vechten, maar hij had geen idee wie er zo tegenover hem zou staan. Of waarom. 

Hij glipte de keuken uit en sloop naar de trap. Oppervlakkig ademhalend, probeerde hij geluiden op te vangen boven het aanhoudende gehuil van de baby en het bonzen van zijn hart uit. Buiten krijsten zeemeeuwen. Water klotste tegen de romp van de boot. Op het dek boven hem klonken voetstappen. Toen viel er een schaduw over de trap. Hij tilde de fles op tot boven zijn hoofd. 
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 Hoofdstuk 2 





‘Reed, schat? Wat in –’ Missy Donderfeldts omvangrijke lichaam vulde de deuropening en blokkeerde de ochtendzon. Gekleed in haar vertrouwde roze trainingspak, zette ze haar handen op haar heupen en keek hem boos aan van over haar montuurloze bril. ‘Wat ben je in vredesnaam aan het doen?’ 

Reed liet zijn provisorische wapen zakken. Hij voelde zijn gezicht warm worden van gêne. Door de mysterieuze verschijning van de baby en de boodschap dat hij hem moest beschermen, had hij bijna een van de aardigste en gulste mensen aangevallen die hij ooit had gekend. 

‘Sorry, Missy. Ik vrees dat ik wat gespannen ben vanochtend.’ 

‘Ik hoor hoe dat komt. Heb je hier een baby?’ Langs hem heen liep ze de trap af naar de kleine kajuit. ‘Die arme kleine ziel klinkt alsof hij vreselijke honger heeft.’ 

Inwendig kreunde hij. Hoewel hij dol was op Missy, had hij er absoluut geen behoefte aan uit te leggen hoe het kwam dat hij een baby aan boord had. Vooral niet omdat hij het antwoord eigenlijk zelf niet echt wist. Of misschien wilde hij het niet onder ogen zien. ‘Het gaat prima hier, Missy. Echt, je hoeft niet te –’ 

‘Prima? Met jou gaat het misschien prima, maar met dit kleintje hier zeker niet.’ Ze ging de keuken in, de kleine ruimte bijna opvullend. 

Schuddend met haar hoofd, waarbij haar grijzende bobkapsel tegen haar wangen zwaaide, zei ze: ‘Dit kind heeft honger.’ 

Hij kwam achter haar aan. ‘Ik weet niet…’ Toen hij Missy een luiertas van de grond zag pakken, zweeg hij. Die had hij niet eens gezien. 

‘Zit hier een fles in?’ vroeg ze. 

Toen hij geen antwoord gaf, keek ze hem met afkeurend op elkaar geperste lippen aan. ‘Mannen. Jullie weten niet veel, hè?’ 

Wat hij in ieder geval wel wist, was dat hij daar beter geen antwoord op kon geven. 

‘Eens even kijken.’ Ze rommelde in de tas, haalde er een volle melkfles uit en stopte die in de magnetron. Toen het belletje ging, haalde ze hem eruit, schudde en liet een druppeltje melk op de binnenkant van haar pols vallen. ‘Perfect.’ Daarna gaf ze de fles aan Reed. 
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Onzeker keek hij naar de vreemd afgevlakte speen en vervolgens naar het kind. 

‘Wil je dat ik die arme, kleine schat ook voed?’ 

Hoewel hij zich een beetje schuldig voelde dat hij het op haar afschoof, weerhield dat hem er niet van te knikken. Per slot van rekening had ze vier kinderen grootgebracht. Daar hoorde hij iedere dag verhalen over. 

‘Zou je dat willen doen?’ 

‘Ik wil niets liever.’ Nadat ze de baby uit zijn stoeltje had gehaald, ging ze op een bank zitten die tegen de muur was gemonteerd en stopte de fles in het geopende mondje. Het huilen stopte. Missy keek glimlachend op het mannetje neer, alsof hij een van haar kleinkinderen was. ‘Dus waarom heb je een baby op je boot?’ 

Zijn gespannenheid keerde onmiddellijk terug, greep hem bij de keel. 

‘Ik ben nog bezig dat uit te zoeken.’ 

Missy’s vriendelijke ogen vernauwden zich. ‘Bedoel je daarmee te zeggen dat je hem hier gewoon hebt gevonden?’ 

‘Inderdaad.’ 

‘Heb je geen enkel idee waar hij vandaan komt?’ 

‘Nou…’ 

‘Is hij van jou?’ 

‘Ik… Ik weet het niet.’ 

‘Maar je denkt van wel, of niet? Ik zie de angst in je ogen.’ 

Was dat wat hij voelde bij het idee dat dit zijn kind was? Angst? 

Misschien, maar hij zou eerder zeggen dat hij het gevoel had weer in het leven van iemand anders te worden gezogen. ‘Het zou kunnen.’ 

‘Wie is ze? De moeder, bedoel ik.’ Ze boog haar hoofd naar achteren en bestudeerde hem. Haar bril stond laag op haar neus. ‘Vertel me niet dat je dat ook niet weet. Als je denkt dat het kind van jou kan zijn, moet je ook een vermoeden hebben van wie de moeder is.’ 

Hij liet zijn ingehouden adem ontsnappen. Het was zinloos te proberen dingen achter te houden voor Missy. Daarvoor was ze veel te opmerkzaam en vasthoudend. ‘Ik denk dat het de vrouw zou kunnen zijn met wie ik omging voordat ik hierheen verhuisde.’ 

‘Naam?’ 

‘Honey Dawson.’ 
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Terwijl ze naar de baby keek, streek ze met een hand over het borduursel op het blauwe dekentje. ‘Ik neem aan dat hij Troy heet?’ 

Hoewel Missy niet naar hem keek, haalde hij zijn schouders op. ‘Ik moet proberen Honey te bereiken, om erachter te komen wat er aan de hand is.’ 

‘En je wilt dat ik me om het kind bekommer, terwijl jij belt?’ 

Opnieuw voelde hij zich schuldig, maar hij trok zijn onuitgesproken verzoek niet in. ‘Het duurt niet lang.’ 

Met de rug van haar hand wuifde ze naar hem. ‘Ga je gang. Bij mij is hij in goede handen.’ 

Hij keek naar het tevreden drinkende jongetje en de koesterende manier waarop Missy hem vasthield. Met Troy ging het inderdaad goed. Of dat ook voor hem gold, wist hij zo net nog niet. Of voor Honey. Ze zou haar kind nooit zomaar in de steek laten, en al helemaal niet omdat ze zelf door haar moeder te vondeling was gelegd, zonder naam, zonder identiteit. Nee, er moest iets zijn gebeurd. Iets wat haar zo wanhopig had gemaakt, dat ze helemaal hierheen was gekomen en haar baby bij hem had achtergelaten. Hoe langer hij erover nadacht, hoe bezorgder hij werd. 



Bobby vouwde zijn handen om de warme kop koffie en deed alsof hij, net als de aanwezige toeristen, naar de zeeleeuwen keek. Vanaf zijn nieuwe uitkijkpost had hij gezien dat er een oudere vrouw de kajuit van Tanners boot was binnen gegaan. Vanuit zijn ooghoeken zag hij Tanner nu weer aan dek komen. Die man had maar een kort boottochtje gemaakt, en hij was benieuwd waarom. Het afgelopen uur had hij zijn geweer ingeruild voor een beter te verbergen 9 mm-pistool, en verder had hij nog even gezellig gekletst met de meid die tegen hem had gelogen over het tijdstip waarop Honey vanmorgen was vertrokken. 

Ten slotte had hij de kop koffie gekocht waar hij zo naar hunkerde. Wat hij helaas niet had kunnen krijgen, was een bevredigende verklaring. 

Als Honey alweer was vertrokken voor ze Reed Tanner had gezien, was ze hier kennelijk niet gekomen om met haar ex te praten. Zou ze iets voor hem hebben achtergelaten dan? Daar moest hij achter zien te komen. 
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Tanner ijsbeerde over het dek met zijn mobiele telefoon tegen zijn oor gedrukt. Belde hij met Honey? De politie? De kinderbescherming? Hij wist het niet, maar hij had de hele dag de tijd om af te wachten. Zodra hij de kans kreeg, zou hij een kijkje nemen in die boot. 



Gefrustreerd verbrak Reed de verbinding, en hij onderdrukte de neiging zijn mobiel overboord te gooien. Ieder nummer dat hij van Honey had, had hij geprobeerd, maar hij had haar niet te pakken kunnen krijgen. 

Schijnbaar was haar vaste lijn afgesloten, had ze ontslag genomen in het restaurant waar ze had gewerkt, en haar mobiele telefoon nam ze niet op. Het leek wel alsof ze van de aardbodem was verdwenen. Er was nog maar één optie. Hij toetste het nummer in en hield de telefoon weer tegen zijn oor. Na de derde keer overgaan werd er opgenomen. 

‘Ja. Wat wil je?’ 

Te oordelen naar de vijandige toon had Jimmy Bartow 

nummerherkenning. ‘Ik ben op zoek naar Honey.’ 

‘Jij zou beter moeten weten waar ze is dan ik.’ 

‘Hoezo?’ 

Een lange stilte strekte zich uit over de lijn. ‘Is ze niet bij je geweest dan?’ 

Ineens leek het alsof er veel te weinig zuurstof in de lucht zat. Ook al had hij al vermoed dat het Honey was geweest die de baby bij hem had achtergelaten – hij had immers haar handschrift herkend op het briefje 

– en had hij, aangezien ze het kind naar zijn boot had gebracht, aangenomen dat hij misschien de vader was, toch kwam de impliciete bevestiging die hij nu kreeg keihard aan. 

‘Tanner? Waar is Honey?’ 

‘Ze is hier wel geweest.’ 

‘Geweest? Wat heb je gedaan?’ 

Bartows beschuldigende houding verbaasde hem niet. Hij had er geen idee van wat Honey tegen haar maatje Jimmy had gezegd over hun breuk, maar vermoedelijk was hij er niet heel goed van afgekomen. 

Daarnaast had Jimmy hem toch al nooit gemogen. ‘Ze is bij mijn boot geweest, maar was alweer vertrokken voordat ik arriveerde. Ik heb haar niet gesproken.’ 

‘Is ze op weg terug naar Dallas?’ 
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‘Dat weet ik niet.’ 

‘Als je ook maar enig fatsoen in je donder hebt, blijf je uit haar buurt.’ 

‘Ik moet met haar praten, Jimmy. Dat is alles. Ik ben niet uit op een soort reünie.’ 

‘Je verdient haar niet. Je hebt haar nooit verdiend.’ 

Wat moest hij daarop zeggen? Hij aarzelde. Zou hij nog iets zeggen over de baby? Het gaf hem een naar gevoel in zijn buik. Nee. Als dit kind van hem was, had Jimmy daar niets mee te maken. Eerst moest hij met Honey praten. ‘Als je iets van haar hoort, kun je dan vragen of ze me belt?’ 

‘Loop naar de hel, Tanner.’ Jimmy verbrak de verbinding. 

‘Leuk je gesproken te hebben, Jimmy.’ Hij klapte zijn telefoon dicht. 

Waarschijnlijk zou Bartow de boodschap niet aan Honey doorgeven. 

‘Hoe ging het?’ 

Bij het horen van Missy’s stem schrok hij op. Voor zo’n stevige vrouw liep ze behoorlijk geruisloos. Ze kwam de trap op met de baby tegen haar schouder, het blauwe dekentje om zijn hoofdje getrokken tegen de wind. 

‘Niet goed, zo te zien?’ 

Hij stak zijn hand uit om haar aan dek te helpen. Hoewel hij liever niet praatte over zijn mislukte privéleven, nam hij aan dat het daar al te laat voor was. Bovendien, Missy was een natuurkracht. Als ze haar neus in zijn zaken wilde steken, kon hij dat net zo min voorkomen als hij kon voorkomen dat het ging regenen. En misschien kon ze hem wel helpen. 

‘Ze neemt haar telefoon niet op, maar volgens een vriend is ze hier in San Francisco.’ 

Missy klopte de baby op zijn ruggetje. ‘Ik heb wel een idee over hoe we haar misschien kunnen vinden.’ 

‘Ideeën zijn meer dan welkom. Mijn brein functioneert niet helemaal naar behoren op het moment.’ 

‘Eerst moet je me iets vertellen. Heb je nog gevoelens voor die Honey?’ 

Hij onderdrukte een kreun. Dat een idee dat van Missy kwam waarschijnlijk om relatiecounseling zou draaien, had hij kunnen weten. 

Al maanden probeerde ze hem op te zadelen met een nicht van haar. 
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Tot nu toe had hij steeds weten te ontsnappen. ‘Luister, Missy, ik weet dat je het goed bedoelt, maar –’ 

‘Ik bedoel helemaal niets. Ik stelde gewoon een vraag. Als je geen gevoelens voor haar hebt, moet daar toch een eenvoudig antwoord op te geven zijn.’ 

‘Ik heb alleen gevoelens voor jou, Missy. Dat weet je toch?’ zei hij met een knipoog. 

Sceptisch fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Dat is alleen omdat je me nodig hebt om voor je baby te zorgen.’ 

Hij deed zijn mond open om op te merken dat het niet zijn baby was, maar deed hem zonder iets te zeggen weer dicht. Dit moest worden rechtgezet. Honey moest worden gevonden. Nu. ‘Je zei toch dat je een idee had?’ 

Nadat ze de baby naar haar andere arm had verplaatst, stak ze een hand in de enorme tas die ze altijd over haar schouder had hangen. ‘Niet alleen een idee.’ Uit haar tas haalde ze een visitekaartje tevoorschijn, dat ze aan hem gaf. 

Turend naar de naam op het kaartje vroeg hij: ‘J.R. Dionne?’ 

‘Een privédetective die een keer voor mijn familie heeft gewerkt.’ 

Verrast keek hij naar haar. Zo was hij eraan gewend geraakt dat ze hem probeerde hem te koppelen, dat hij er niet op was voorbereid dat ze hem een tip zou geven die niets te maken had met het vinden van zijn ware liefde. ‘Bedankt.’ 

Ze knikte en keek neer op de baby. ‘Als jij J.R. Dionne inhuurt, zal ik voor dit kleintje zorgen hier, als onderdeel van de deal. Dat vind je toch niet erg, of wel?’ 

‘Erg? Ben je gek, daarmee zou je mijn leven redden.’ 

Met een vinger in de lucht gestoken, zei ze: ‘Als jij J.R. Dionne inschakelt, sta ik tot je beschikking.’ 

Hoewel het hem niet duidelijk was wat voor belang ze hierbij had, hoopte hij dat die man zijn werk goed zou doen. Hij wist niets over baby’s, maar genoeg om geen nee te zeggen tegen een gratis babysitter. 
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 Hoofdstuk 3 





Josie Renata Dionne zat nog maar net in haar kleine eenkamerkantoor, toen de knapste man die ze deze maand had gezien de matglazen entreedeur openduwde en naar binnen tuurde. 

‘Excuseer me, is dit het kantoor van J.R. Dionne?’ 

‘Ja, dat klopt.’ 

Zoekend naar een binnendeur of een doorgang, keek de man het vertrek rond. Toen hij niets zag, keek hij naar het naamplaatje op haar bureau. 

Hoewel Josie pas een paar maanden als privédetective werkte, vertelde één blik op het gezicht van de man haar dat hij had verwacht dat J.R. 

Dionne een man was. Dat was altijd zo. Meestal moest ze lachen als ze de slecht gemaskeerde schrik op de gezichten van haar potentiële cliënten zag. De helft van de tijd verwachtte ze dat de cliënt zich op zijn hakken zou omdraaien, om haar kantoor uit te marcheren. En ondanks haar lage tarieven en alle ervaring die ze had opgedaan in de jaren dat ze als politieagent had gewerkt, was dit ook vaak zo geweest. 

Maar deze was anders. Zijn donkere wenkbrauwen stonden verbaasd, zijn lichtbruine ogen waren groot. Ogen die, zo vermoedde ze, afhankelijk van zijn stemming van kleur veranderden. In plaats van de twijfel die doorgaans op de schrik en verbazing volgde, glimlachte hij, en dan ook nog eens op een manier die haar hart op hol deed slaan. 

‘U bent J.R. Dionne?’ 

‘Eh… ja.’ 

‘Ik had het kunnen weten,’ zei hij, terwijl hij de deur verder openduwde en naar binnen stapte. 

Hij was gekleed in een spijkerbroek en sportief jack, en bewoog zich met een nonchalante gratie die ze niet helemaal kon plaatsen. Verdraaid sexy was het in ieder geval wel. Als vanzelf keek ze naar zijn hand. 

Geen ring. Geërgerd over zichzelf richtte ze haar blik onmiddellijk weer op zijn gezicht. ‘Wat had u kunnen weten?’ 

‘Niets.’ 

Recht keek hij haar aan. Nog iets wat hem anders maakte. De meeste mannen konden hun blik niet van haar frustrerend grote boezem 172 





afhouden. Toen ze nog agent was geweest, had zelfs haar badge hen niet kunnen afleiden. Hij was zeker homo. ‘Wat kan ik voor u doen?’ 

‘Ik ben op zoek naar iemand.’ 

‘Wie precies?’ 

‘Een ex-vriendin.’ 

Oké, misschien toch geen homo – gewoon niet beschikbaar. Ze wist dat er iets mis was met hem. Dat moest wel. ‘Wanneer hebt u haar voor het laatst gezien?’ 

‘Bijna een jaar geleden. Sindsdien heb ik haar ook niet meer gesproken. 

Wel heb ik net gehoord dat ze naar San Francisco is vertrokken om mij te zien. Ze is alleen niet komen opdagen.’ 

Bijna een jaar? Niet met haar gesproken? Dat klonk niet alsof hij bezet was. Misschien had ze zich de belangstelling die ze daarnet in zijn blik dacht te hebben gezien toch niet verbeeld. ‘Dus u wilt dat ik haar ga zoeken?’ 

‘Ja, inderdaad.’ 

‘Hoe heet ze?’ 

‘Mag ik u voor we beginnen vragen wat uw tarieven zijn?’ 

Over het bureau schoof ze een A-viertje met daarop de tarieven naar hem toe. Kennelijk was hij niet zo rijk dat geld geen rol speelde. Ach, ze kon wel omgaan met dat minpunt. Ze begon toch al iets te hebberig te worden. ‘Hebt u vragen?’ vroeg ze, omdat hij zo lang naar het papier bleef staren dat ze er een ongemakkelijk gevoel van kreeg. 

Met een intensiteit die haar nerveus maakte, keek hij haar aan. ‘Kunt u meteen beginnen?’ 

‘Ik heb net een grote verzekeringszaak afgesloten, dus mijn agenda is relatief leeg.’ Wie hield ze voor de gek? Haar agenda was oncomfortabel leeg, en hetzelfde gold voor haar bankrekening – al was geld op een of andere manier niet het aantrekkelijkste deel van deze zaak. Ze beet op haar lip. Ze moest zichzelf onder controle houden. 

Hoe fijn haar fantasieën ook waren, liefdesrelaties werkten niet voor haar. Dat was altijd al zo geweest. Of de man stelde haar teleur, of hij kon zich niet binden, er was telkens wat. Inmiddels had ze de hoop op romantiek laten varen, en ze zou zich niet van de wijs laten brengen door de sexy glimlach van deze prachtige man. 

‘Dan wil ik u graag inhuren,’ zei hij. 
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‘Oké. Ten eerste zou ik graag wat nadere informatie van u krijgen.’ 

‘Zoals wat? O ja, haar naam. Honey. Honey Dawson.’ 

‘Honey? Dat is zeker een grapje, of niet?’ 

Glimlachend haalde hij zijn schouders op. 

‘Aparte smaak hebben haar ouders.’ 

‘Geen ouders. Ze is gevonden in Dawson County, Georgia. De maatschappelijk werkers van de kinderbescherming hebben haar Honey genoemd, vanwege haar haarkleur.’ 

Inwendig kreunde ze. Dat was niet erg tactisch van haar. Het was gevaarlijk om bij knappe mannen in de buurt te zijn, en deze was erger dan de meeste. Hij bezorgde haar een licht gevoel in haar hoofd, waardoor ze te loslippig werd. ‘Dat was brutaal van me. Het spijt me.’ 

‘Geeft niet.’ 

Weer die glimlach. Ze voelde zich draaierig, alsof ze een beetje dronken was. De laatste keer dat ze zich zo had gevoeld in de buurt van een man, was… Er was geen laatste keer. Zo had ze zich nooit eerder gevoeld. Er moest iets zijn wat niet perfect aan hem was, iets wat ze miste. Dat was altijd zo. ‘Misschien kunt u me vertellen waarom u Honey Dawson zo graag wilt vinden.’ 

Hij knikte. ‘Ik ben bang dat ze in moeilijkheden is.’ 

‘Moeilijkheden? Waarom denkt u dat?’ 

Met een blik op zijn horloge, een stevig ding dat eerder praktisch dan mooi was, antwoordde hij: ‘Ik denk dat het handiger is dat te laten zien, in plaats van het uit te leggen. Mijn boot ligt aan de kade.’ 

‘Uw boot?’ 

‘Een catamaran. Ik verzorg cruises in de baai.’ 

Dit werd almaar beter. Omdat ze nog steeds zijn naam niet wist, zou ze hem voorlopig kapitein Adembenemend noemen. Ze lachte in zichzelf. 

Met gefronste wenkbrauwen vroeg hij: ‘Is dat grappig?’ 

‘Nee, nee. Ik bedacht me alleen hoe leuk het zou zijn een cruise te maken. Dat heb ik nog nooit gedaan.’ 

‘Als u met me meegaat, kunnen we een zeiltochtje gaan maken, nadat ik u heb laten zien wat Honey op mijn boot heeft achtergelaten.’ 

Een zeiltochtje? Waar dit heen ging, beviel haar wel. Toch moest er iets mis zijn met hem. Dat kon niet anders. ‘Wat heeft ze op uw boot achtergelaten?’ 
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‘Een baby.’ 

Er ging een schok door haar heen, die ze voelde tot in haar tenen. 

‘Pardon? Zei u baby?’ 

‘Ja, een baby.’ 

Een baby. Alleen al van dat woord kreeg ze een leeg gevoel in haar borst. ‘Uw baby?’ 

‘Ik… Ik weet het niet. Alles wat ik weet, is dat Honey hem bij me heeft achtergelaten.’ 

Haar ogen liet ze nog eens over zijn donkere golvende haar glijden, en ze nam zijn gezicht in zich op. En zijn lichtbruine ogen, die nu aan de groene kant waren. Ze stelde zich voor dat ze met haar hand over de lichte stoppels op zijn kaak zou strijken, zijn warme lippen zou proeven, in slaap zou vallen met de muziek van zijn stem in haar oren. 

Wakker worden en die glimlach zien. Of het gehuil van een baby horen. Gehuil alleen voor haar. Zichzelf uit haar overpeinzingen trekkend, schudde ze haar hoofd. Ze moest zich niet zo laten meeslepen door haar fantasie. Dit kon niet waar zijn. Er moest echt iets mis zijn met deze man. ‘Mag ik u vragen hoe u aan mijn naam komt?’ 

‘Een vriendin heeft u aanbevolen. Ze zei dat u voor haar familie hebt gewerkt.’ 

Er bekroop haar een slecht voorgevoel. ‘Heet die vriendin toevallig Missy Donderfeldt?’ 

‘Ja, inderdaad.’ 

Ze had het kunnen weten. Inderdaad, hij had precies het uiterlijk waar ze op viel. Precies de juiste bouw. En de baby… Voor een vrouw die zo graag een kind wilde adopteren als zij, was dit veel te mooi om waar te zijn. Dit was koppelen van het hoogste niveau, en met Missy Donderfeldt als tante had ze dat al veel te vaak meegemaakt. ‘Tanner. 

Jij bent Reed Tanner. Je drinkt altijd koffie met haar voor ze ’s morgens haar winkel opent.’ Ook in zíjn hoofd leken de stukjes op hun plek te vallen. Dat zag ze aan de ironische glimlach die om zijn mondhoeken speelde. 

‘Dan staat de J. zeker voor Josie. Jij bent de nicht van Missy.’ 

‘Heeft ze het wel eens over me gehad?’ 

Hij knikte. 
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Natuurlijk, net zoals Missy haar alles over Reed had verteld. Wat had haar tante zich in haar hoofd gehaald? Ze wist wat voor soort man Reed Tanner was. Om zijn verantwoordelijkheid te ontlopen, om zich niet te hoeven settelen, was hij naar San Francisco verhuisd. Hoe kon Missy nu denken dat zo’n man geschikt was voor haar? Ze was klaar met dat soort types en had besloten zonder man haar dromen te gaan verwezenlijken. ‘Oké, het spijt me, Reed. Mijn tante had je nooit naar mij moeten verwijzen. Ik kan je zaak niet aannemen.’ 

Niet-begrijpend schudde hij met zijn hoofd. ‘Maar je móét de zaak aannemen.’ 

‘Ik kan je wel de naam van een andere privédetective geven. Iemand met een goede reputatie.’ 

‘Komt het door de baby?’ 

De baby? Natuurlijk was het de baby. De baby, en het feit dat zijn nabijheid haar dronken maakte. ‘Daar heeft het niets mee te maken.’ 

‘Je tante heeft beloofd voor hem te zorgen. Tenminste, als ik jou inhuurde.’ 

Ze weerstond de neiging te kreunen. Dus daarom was hij zo gretig. Als ze haar tante zag, zou ze haar eens flink de waarheid zeggen. ‘Het gaat niet om de baby.’ 

‘Wat is het probleem dan?’ 

Neerkijkend op haar afsprakenboek, antwoordde ze: ‘Ik heb… geen tijd. Ik heb te veel opdrachten.’ 

‘Daarnet was dat anders nog geen probleem.’ 

‘Toen wist ik nog niet dat je zaak zo… zoveel werk met zich mee zou brengen.’ 

‘Hoe kun je dat nu al weten? Ik heb nog niet eens alles verteld.’ 

‘In de steek gelaten kinderen maken een zaak altijd ingewikkeld.’ 

Hij stak een hand op. ‘Luister, Honey heeft haar problemen, maar ze zou haar kind nooit zomaar in de steek laten.’ 

O, nu voelde ze zich veel beter. Niet dus. Omdat ze een enorme hoofdpijn voelde opkomen, begon ze de achterkant van haar nek te masseren. 

‘Ik maak me zorgen over haar. Ik denk dat ze in de problemen zit. Je hulp is echt nodig.’ 
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‘Daar is de politie voor. Als je ervan overtuigd bent dat ze in moeilijkheden is, moet je hen bellen.’ 

‘Wat moet ik dan zeggen? Je weet dat ze alleen iets kunnen doen als ze al een tijdje wordt vermist. En zelfs dan betwijfel ik of ze de mankracht hebben om veel te doen. Op dit moment weet ik niet eens wanneer ze in San Francisco is gearriveerd, en of ze hier nu nog is.’ 

‘Dan weet je dus ook niet zeker of ze wel vermist is. Misschien is er niets aan de hand en komt ze binnenkort boven water.’ 

‘Of misschien niet.’ 

Zijn ogen werden donker; een en al pupil, met een levendige groene rand. Onrustig verschoof ze in haar stoel. Ze vond het vervelend iemand af te wijzen die hulp nodig had, maar ze kon gewoon niet bij deze man in de buurt zijn. Veel te erg voelde ze zich tot hem aangetrokken, waardoor ze alleen maar in de verleiding zou komen. Op een gebroken hart zat ze niet te wachten. Ze opende haar map met visitekaartjes en bladerde erdoorheen, tot ze had gevonden wat ze zocht. ‘Bel dit kantoor en vraag naar Brian Wilmer. Hij doet zijn werk goed en rekent zelfs nog minder dan ik.’ 

Hoewel hij het kaartje van haar aannam, keek hij er niet naar. ‘Luister. 

Als je mijn zaak niet wil doen, prima, maar zoals ik al zei, Missy heeft aangeboden op te passen als ik jou inhuurde, en…’ 

‘Nu wil jij dat ik tegen haar zeg dat ik deze zaak heb afgewezen?’ 

raadde ze. 

‘Zou je dat erg vinden? In ruil daarvoor krijg jij een gratis cruise door de baai.’ Weer keek hij op zijn horloge. ‘Over minder dan een uur heb ik er een op het programma staan.’ 

‘Wil je dat ik nu meteen met je meega?’ 

‘Tja, ik ben nogal wanhopig.’ 

Een wanhopige en knappe vrijgezel die weigerde zich te settelen, met een baby nota bene. De hemel stond haar bij. Als ze haar tante zag, zou ze haar de nek omdraaien. 



Reed opende het hek dat naar aanlegplaats J leidde en liet Josie Dionne er als eerste doorheen lopen. Hij voelde zich als een sukkelige tiener die indruk op een meisje probeerde te maken met zijn hoffelijkheid. 
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detective die zij had aanbevolen, en de rest van de rit was in een ongemakkelijke stilte voorbijgegaan. Ook nu wist hij niet goed wat hij moest zeggen. Wat mankeerde hem? Normaal gesproken kon hij heel goed over koetjes en kalfjes praten. Dat was een van de redenen dat zijn bedrijfje zo goed liep. Echter, na wat er die morgen was gebeurd, leek het nogal oppervlakkig om het over restaurants en het weer te hebben, en omdat ze zijn zaak had geweigerd, wilde hij ook niet praten over wat hem echt bezighield. 

Jammer. Als hij had geweten dat dit de vrouw was waar Missy hem al tijden aan probeerde te koppelen, had hij lang geleden al ja gezegd. 

Josies korte springerige blonde haar, hoge jukbeenderen en twinkelende blauwe ogen waren een genot om naar te kijken. Daarnaast was haar lichaam de droom van iedere man. Slank en stevig, met prachtige volle borsten. Wat zelfs nog opvallender was dan haar uiterlijk, was haar houding. Ze straalde zelfvertrouwen uit, scheen precies te weten wat ze wilde en leek alles onder controle te hebben. 

Dit was een vrouw die niet behoeftig of claimerig zou zijn, iets wat heel belangrijk voor hem was. 

‘Welke is het?’ Josie gebaarde naar de paar boten die aan de steiger lagen. 

Hij keerde terug in de realiteit. Het was nu het belangrijkst ervoor te zorgen dat Missy voor hem wilde blijven babysitten, niet de goede eigenschappen van Josie in kaart te brengen. Eigenschappen waar hij toch niet van zou kunnen genieten. ‘De catamaran ligt aan het eind.’ 

‘Die grote?’ 

Trots welde op in zijn borst. ‘Dat is ze.’ 

‘Ze is mooi.’ 

‘Dank je.’ De boot was niet echt heel groot, maar wel mooi, en ze had flink wat gekost. ‘Ik kan ongeveer twintig passagiers meenemen.’ 

‘Heb je altijd al willen zeilen?’ 

‘Ja. Heerlijk, alleen ik, het water en de wind.’ 

Terwijl hij het tweede hek opende, wierp ze hem een blik toe die hij niet goed kon plaatsen. Hij wees naar de trap die naar het dek leidde. 

‘Missy is in de kajuit met de baby.’ 
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Ze liep over de trap naar het dek en hij volgde. Een paar seconden lang had hij een mooi zicht op haar wiegende heupen. Waarom zou hij niet genieten zolang het nog kon? 

‘Hé, Missy. Ik heb iemand voor je meegenomen!’ riep hij zodra ze allebei boven waren. Door de openstaande deur naar de kajuit zag hij een donkere vorm bewegen, maar er kwam geen antwoord. ‘Missy?’ 

Met samengeknepen ogen tuurde hij in het halfduistere trapgat van de kajuit. De donkere vorm kwam op hem af. Voor hij na kon denken, voor hij kon reageren, werd hij omvergelopen door een grote man. Hij viel naar achteren. Zijn hand uitstrekkend, greep hij een in spijkerstof gehuld been vast. Toen kreeg hij een harde klap tegen de zijkant van zijn hoofd. Een stekende pijn trok van zijn schedel naar zijn ruggengraat. Hij verstevigde zijn greep op het been van de indringer. 

De man torende boven hem uit. Donkergrijze jas, blond haar. In zijn armen had hij iets wat was gewikkeld in een lichtblauw dekentje. 
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 Hoofdstuk 4 





Zonder zich te bedenken, pakte Josie de indringer bij zijn bovenarm. 

Met een ruk trok hij zijn arm naar achteren, waardoor ze uit balans raakte. De mouw van zijn jas begon tussen haar vingers door te glippen. Het angstige gehuil van de baby vulde haar oren. Ze zette haar nagels in de jas en probeerde de man uit alle macht vast te blijven houden. Trachtend in zijn ogen te krabben, bracht ze haar andere hand omhoog. Hij ontweek haar zwaaiende hand, trok opnieuw hard met zijn arm en wist los te komen. Toen hij zijn vuist vervolgens liet neerdalen op haar schouder, begaven haar benen het en viel ze. 

De man wilde wegrennen, maar struikelde doordat Reed, die op het dek lag, zijn beide armen om zijn benen klemde. ‘Pak de baby!’ 

schreeuwde Reed. 

De man trok een been los en liet de hak van zijn cowboylaars neerdalen op Reeds borst. Vervolgens wist hij zijn andere been los te krijgen. 

Strak naar het gezicht van de man kijkend, krabbelde Josie overeind. 

Hij had blond haar, een beetje een rode huid en varkensachtige ogen. 

Ze ging recht op die ogen af. Haar vingers raakten huid, staken in zacht weefsel. Hij brulde van de pijn en zijn handen vlogen naar zijn gezicht. 

De baby. Met uitgestrekte armen sprong ze naar voren. Haar handen sloten zich om het kleine bundeltje, vlak voordat het kind en zij op het harde fiberglas dek vielen. Alle lucht werd uit haar longen geperst. De klap trilde na in haar botten. Snakkend naar adem probeerde ze zich te herstellen, terwijl de man zijn been naar achteren zwaaide om haar een schop te geven. 

Voor zijn laars haar raakte, sprong Reed op en duwde de man naar achteren. Onmiddellijk ging hij beschermend voor de baby en haar staan, waarop de indringer ervandoor ging. 

Josie voelde een stekende pijn in haar hoofd, maar dat deed er niet toe. 

Het enige wat er toe deed, was de baby in haar armen beschermen. 

Onderzoekend liet ze haar handen over het kleine lichaampje gaan. 

Hoewel hij nog steeds huilde, leek hij niet gewond te zijn. 

Reed hurkte naast haar neer. ‘Josie, ben je –’ 

‘Het gaat prima. Ga achter hem aan. Hou hem tegen.’ 
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Zijn handen streken over de huilende baby en hij raakte haar wang aan. 

‘Weet je het zeker?’ 

‘Ja, ga.’ Ze werkte zich omhoog in een zittende positie. Om het gezichtje van de baby te inspecteren, trok ze het blauwe dekentje wat omlaag. Als door een wonder mankeerde hij niets. Daarna draaide ze zich om naar de pier. De man was over het eerste hek gesprongen en had het tweede al bereikt. Reed rende achter hem aan, maar hij had te veel tijd verloren door eerst te kijken of alles goed was met haar. 

Binnen enkele seconden zou die rotzak in de mensenmassa rondom de winkels en restaurants verdwijnen, en zou hij niet meer te vinden zijn. 

Wat de reden ook was dat hij een baby wilde kidnappen, daar zouden ze nu niet achter komen. 

Ze richtte haar aandacht weer op de baby. Strelend over zijn zachte haartjes bracht ze hem tot rust, en ze probeerde na te denken. Die kerel leek uit het niets gekomen te zijn. Hoe was het mogelijk dat ze hem niet had gezien voor hij hen had aangevallen? Omdat ze afgeleid was geweest, daarom. Ze was met haar gedachten bij Reed geweest en bij de verdraaide gevoelens die hij in haar opriep. Daarnaast was ze boos geweest op Missy, omdat die haar had willen koppelen aan de meest ongeschikte man van… Waar was Missy eigenlijk? 

Haar hart sloeg over. Met de baby tegen haar schouder gedrukt, ging ze op haar knieën zitten en kwam voorzichtig overeind. Half struikelend liep ze de trap af, het relatieve duister van de kajuit in. Haar tante moest er zijn. Ze moest in orde zijn. ‘Missy?’ 

Uit het keukengedeelte kwam een zacht, snuffend geluidje. Haastig ging ze erheen. Ze liep om het aanrechtblad heen en zag haar tante op de vinylvloer liggen. Haar haar en de zijkant van haar gezicht zaten onder het bloed. Een kreet van schrik onderdrukkend, knielde ze neer. 

Met de baby in een arm geklemd, raakte ze haar tantes wang aan met haar vrije hand. ‘Missy?’ 

Geen reactie. Ze streek met haar hand van Missy’s kaak naar het zachte weefsel van haar hals. De huid was warm. Onder haar vingers voelde ze een hartslag. Koortsachtig rommelde ze in haar tas om haar mobiele telefoon te pakken. Met trillende vingers klapte ze de telefoon open, toetste het alarmnummer in en bad. 
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De ziekenhuisgeuren en geluiden herinnerden Reed aan de donkere weken voorafgaand aan de dood van zijn moeder, die hij overspoeld door schuldgevoel had doorgebracht in het ziekenhuis van Dallas. Toch weigerde hij zich erdoor te laten meeslepen. Hij was hier nu voor Missy Donderfeldt, een van de liefste mensen die hij ooit had gekend. 

Ze was er ernstig aan toe, en dat was deels zijn schuld. 

‘Reed,’ zei een krachtige vrouwenstem achter hem. 

Hij draaide zich om naar Josie Dionne. Haar ogen waren rood van het huilen, maar haar houding was kaarsrecht en haar kaak stond vastberaden. Troy lag vredig te slapen in haar armen. Hij had haar niet meer gezien sinds ze met Missy naar het ziekenhuis was vertrokken en hij op de boot was gebleven om met de politie te praten. Josie had de baby graag bij zich willen houden, en omdat hij had gezien dat ze er steun aan had gehad het kind vast te houden toen de ziekenbroeders haar tante in de ambulance hadden gelegd, had hij ermee ingestemd. 

‘Hoe gaat het met Missy?’ vroeg hij. 

‘Volgens de artsen is haar toestand stabiel, maar ze is nog niet bij bewustzijn. Mijn moeder is nu bij haar.’ 

Was dat de verklaring voor haar vastberadenheid? Hield ze zich goed voor haar familie? Een vrouw die alles regelde wat er op haar pad kwam en ook nog eens voor anderen zorgde? Zo’n type leek ze hem wel, al kende hij persoonlijk niet veel van dat soort vrouwen. 

‘Ben je hier net?’ 

Hij knikte. ‘Het duurde allemaal nogal lang.’ 

‘Heeft de politie nog iets ontdekt?’ 

Goede vraag. Ook al had hij net uren met hen doorgebracht, hij wist het nog steeds niet. ‘Als dat zo is, hebben ze het mij in ieder geval niet verteld.’ Misschien hadden ze Josie, als ex-agent, wel iets verteld als zij in de boot was gebleven – al had hij liever niet met haar van plaats willen ruilen. 

‘Hebben ze je niets verteld?’ 

‘Het enige wat ze zeiden, was dat er een inbreker actief was in het havengebied.’ 

Haar wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Een inbreker die baby’s steelt?’ 

‘Misschien kun jij met ze praten.’ 

‘Dat heb ik gedaan.’ 
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‘Hebben ze tegen jou ook niets gezegd? Missy heeft me verteld dat je politieagent bent geweest.’ 

‘Dat klopt, maar nee. Ik denk niet dat er veel te melden is, en ik kon ook al niet echt helpen. Een vage beschrijving, dat is alles wat ik ze kon geven.’ 

Zelf had hij de indringer ook niet echt goed gezien. Sowieso was er in korte tijd zoveel gebeurd, dat hij nog steeds bezig was alles op een rijtje te zetten. ‘Dus de politie had al iemand naar je toegestuurd om met je te praten?’ 

Een ziekenbroeder kwam voorbij met een bed met een patiënt erin. Een verpleegster haastte zich in de tegenovergestelde richting de gang door. 

De rubberen zolen van haar schoenen piepten op de linoleum vloer. 

Reed wachtte tot de gang weer leeg was. Hij was niet iemand die last had van paranoia, maar hij wilde niet dat iemand hoorde waar ze het over hadden. Sinds zijn kindertijd had hij zich niet meer zo kwetsbaar gevoeld als nu, na de aanval. Op een bepaalde manier was dit zelfs nog erger. Naast zichzelf moest hij nu hij ook Troy, Josie en Missy beschermen, al had hij daarin bij Missy eigenlijk al gefaald. ‘Is er hier ergens een wachtkamer, zodat we even rustig kunnen praten?’ 

‘Dat wel, maar die zit behoorlijk vol.’ 

‘Een andere plek dan?’ 

Ze gebaarde dat hij haar moest volgen en liep het trappenhuis in. Met een dof bonkend geluid viel de deur achter hen in het slot. ‘Je weet iets, nietwaar? Wie was die man? Wat wilde hij?’ Verwachtingsvol staarde ze hem aan. 

Zwaar ademde hij uit. ‘Ik heb geen idee.’ 

‘Wat zou hij met een baby willen?’ 

‘Misschien is het Honey die hij wil, en is de baby slechts een manier om bij haar te komen.’ 

‘Heb je dat tegen de politie gezegd?’ 

‘Ja, al denk ik niet dat ik ze heb kunnen overtuigen. Ze leken het briefje niet eens zo serieus te nemen.’ 

‘Het briefje?’ 

Dat was hij vergeten. Hij had Josie niets verteld over het briefje. Nadat ze de zaak had afgewezen, had hij daar geen reden meer voor gehad. 

‘Honey heeft een briefje achtergelaten in het stoeltje van de baby.’ 
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Ze deed een stap naar hem toe en stak haar vrije hand uit. ‘Mag ik het zien?’ 

‘Ik heb het aan de politie gegeven.’ 

‘Wat stond erin?’ 

‘Verberg en bescherm mijn kind, alsjeblieft.’ 

Langzaam knikte ze, terwijl ze de woorden tot zich door liet dringen. 

‘Was dat alles?’ 

‘Ja. Haar naam stond er niet onder, maar ik ken haar handschrift.’ 

‘Wat vond Brian ervan?’ 

‘Brian?’ 

‘De detective die ik je heb aanbevolen.’ 

‘Verdraaid.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik had een uur geleden een afspraak met hem.’ 

‘Dus je hebt hem nog niet ingehuurd?’ 

‘Nee.’ 

‘Mooi. Ik wil je zaak toch aannemen. Tenminste, als je dat nog steeds wilt. Ik zal zelfs voor je babysitten.’ 

Deze plotselinge verandering verbaasde hem niet echt. Blijkbaar hield de vastberaden stand van haar kaak nog meer in dan sterk zijn voor haar familie. Josie was klaar voor het gevecht. ‘Oké, afgesproken.’ 

‘Ga je me niet vragen waarom ik van gedachten ben veranderd?’ 

Dat leek hem meer dan duidelijk. ‘Je tante is aangevallen, en je wilt uitzoeken wie dat heeft gedaan. Als die kerel achter Honey aanzit, is de kans groot dat je antwoorden krijgt als je haar vindt.’ 

Ze knikte, maar wendde haar ogen af, wat hem deed vermoeden dat er nog iets was wat ze niet wilde zeggen. ‘En dat vind je goed?’ 

‘Waarom zou ik dat niet goedvinden? Ik wil ook weten wie Missy heeft verwond. Door mij zat ze in de boot met de baby. Ik voel me verantwoordelijk.’ 

Haar ogen flitsten even naar de zijne; toen keek ze weer weg. Zij voelde hetzelfde, dacht hij. ‘Jij voelt je ook verantwoordelijk. 

Waarom?’ 

Ze schudde haar hoofd. ‘Niet echt verantwoordelijk, maar wel… 

schuldig.’ 

‘Waarom zou je je schuldig voelen?’ 
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Weer schudde ze haar hoofd. ‘Ik was boos op Missy. Ik ging met je mee om haar de waarheid te zeggen, en nu…’ Terwijl ze naar de grond keek, klopte ze op de rug van Troy, alsof hij het was die troost nodig had. 

‘Het komt wel goed met haar. Echt.’ Hij raakte de mouw van haar jasje aan. Het was een heel lichte aanraking, maar hij voelde echt met haar mee. 

Ze hief haar ogen naar hem op. ‘Ja, dat moet. Het moet goed komen met haar.’ 

En hij was het helemaal met haar eens. Genoeg mensen had hij al teleurgesteld in zijn leven. Missy moest het gewoon redden. ‘De politie of wij vinden die kerel wel. Voor hij weer iemand iets doet.’ 

Zacht legde ze haar kin op het kleine mollige wangetje dat tegen haar schouder lag. ‘Dat hoop ik maar.’ 



Josie had er niet op gerekend dat haar jongere broer zou staan te springen om haar een gunst te verlenen, maar dat hij zo afwijzend zou reageren, had ze niet verwacht. Zittend op het bed van Reed, voerde ze een moeizaam telefoongesprek met hem. ‘Je hoeft me alleen te vertellen –’ 

‘Je zou beter moeten weten dan me dat soort vragen te stellen.’ 

Het verwijt in zijn stem kwam harder aan dan een klap. ‘Normaal gesproken zou ik dat ook niet doen, maar dit is belangrijk.’ 

‘Net zo belangrijk als dat ik mijn baan houd?’ 

Ze zuchtte. Chuckie zou die baan niet eens hebben gehad als zij niet zo haar best voor hem had gedaan. Bij alles wat hij ooit had ondernomen, had ze hem gesteund en aangemoedigd, en dit was haar dank. Hij gedroeg zich alsof ze probeerde hem te belazeren. Toen hij niet was komen opdagen voor het openingsfeest van haar detectivebureau, had ze het moeten weten. Hij was nog steeds kwaad. Niet omdat ze was weggegaan bij de politie en voor zichzelf was begonnen, maar vanwege de reden dat ze dat had gedaan. Misschien had ze beter persoonlijk naar hem toe kunnen gaan om hem om hulp te vragen. Niet naar de luchthaven waar hij werkte, maar naar zijn huis, waar hij niet zo op zijn hoede zou zijn. Als ze voor hem zou staan, zou hij het moeilijk hebben gevonden haar af te wijzen. ‘Ik wil alleen maar weten of ze op de 185 





passagierslijst stond van jullie luchtvaartmaatschappij en hoe laat ze is gearriveerd vanuit Dallas. Ze is de moeder van een baby. Ze wordt vermist.’ 

‘Als ze wordt vermist, moet je de politie bellen.’ 

‘Ik heb de politie al gesproken. Omdat ze pas een paar uur weg is, gaan die niets doen. Ze zit in de problemen, Chuckie.’ 

‘Beter dan dat ik in de problemen zit.’ 

‘Er is meer.’ 

‘Ik ga nu ophangen.’ 

‘Ik denk dat er een verband is met de aanval op Missy.’ 

‘Hoe bedoel je?’ 

‘De man die haar heef verwond, had het gemunt op de baby van Honey Dawson. Of misschien op Honey Dawson zelf.’ 

‘Bel de politie, Josie. Als ze een bevelschrift hebben voor de informatie waar je om vraagt, zal ik die geven. Aan hen, niet aan jou. Als jij die macht wilde, had je agent moeten blijven. Ik moet nu hangen.’ De verbinding werd verbroken. 

Geïrriteerd gooide ze de telefoon op het bed. Fijn dat ze connecties had. 

Haar broer had de keus die ze had gemaakt nog niet geaccepteerd. Hij begreep niet dat ze zelf de controle wilde hebben over haar leven, en keurde de reden dat ze bij de politie was vertrokken niet goed. Of beter gezegd, hij vond dat ze eerst getrouwd moest zijn voordat ze moeder werd. Het zou wel. Er was gewoon niet veel keus. Niet langer wilde ze afhankelijk zijn van mannen die zich niet wilden binden of die ze niet kon vertrouwen. Ze wilde haar eigen toekomst bepalen. Hoe dan ook, de weigering van haar broer haar te helpen, betekende dat ze wat ouderwets speurwerk zou moeten doen om Honey te vinden. Helaas waren er heel wat hotels in San Francisco die ze af zou moeten gaan. 

Ze keek Reeds slaapkamer rond. Het was een typisch 

vrijgezellenvertrek. Verkreukeld beddengoed. Kale muren. Geen meubilair, met uitzondering van het bed en een ladekast met verschillende lagen afbladderende verf. Niet haar idee van een slaapkamer van een volwassene. Ook niet haar idee van een functioneel kantoor om in te werken, maar hier was minder afleiding dan in de woonkamer, waar de televisie aanstond, waar de baby was en… Reed. 
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Hij had haar praktisch gesmeekt bij hem te komen logeren. Een door hormonen gestuurd deel van haar had gehoopt dat hij haar had uitgenodigd om een hartstochtelijke nacht met haar te beleven, maar ze kende de waarheid. Hij zag ertegen op alleen te zijn met de baby. Dat wetende, moest ze het hem nageven dat hij de politie ervan had overtuigd Troy bij hem te laten en hem niet over te dragen aan de kinderbescherming, omdat Honey hem aan zijn zorg had toevertrouwd. 

Om er zeker van te zijn dat de baby echt in orde was, had hij zelfs een medisch onderzoek geregeld in het ziekenhuis. Nu het echter neerkwam op daadwerkelijk zorgen voor kleine Troy, leek Reed doodsbang. 

Misschien eiste dat deel te veel verantwoordelijkheid van hem. 

Terwijl ze de woonkamer in liep, lag Troy op een dekentje in een hoek en zat Reed aan de andere kant van de kamer, op precies dezelfde plek als waar hij had gezeten voordat ze haar broer was gaan bellen. ‘Ik heb je hulp nodig.’ 

‘Zeg het maar.’ 

Troy tilde zijn hoofdje op en glimlachte stralend naar haar. Ze knielde bij hem neer en kuste zijn haartjes, de geur van babyshampoo inademend. Blijkbaar was er goed voor hem gezorgd. Van zijn persoonlijke dekentje tot zijn frisgewassen haar, het zag ernaar uit dat Troy een moeder had die van hem hield. Een moeder die zij moest vinden. ‘Ik moet wat meer weten over Honey.’ 

‘Wat wil je weten?’ 

‘Als eerste, heb je een foto van haar?’ 

‘Een moment.’ Hij liep langs haar heen en verdween de slaapkamer in. 

Even later keerde hij terug met een fotoalbum. Nadat hij het had opengeslagen, gaf hij het aan haar. 

Op de eerste pagina stonden foto’s van een prachtige honingblonde vrouw. Ze droeg een korte broek, die strak om haar slanke heupen zat. 

Haar blote buik was plat en gespierd. Het korte strakke topje accentueerde een perfect decolleté. Honey was atletisch gebouwd, mooi en sexy, en tegelijkertijd straalde ze iets vriendelijks uit. Hoe deprimerend. 

‘Er zitten nog meer foto’s in het album, ook foto’s waarop ze normale kleding draagt. Als je er een uit wilt halen om bij je te houden, ga je gang.’ 
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Ze sloeg de bladzijde om en keek naar meer foto’s van de aantrekkelijke blondine. Honey die lachte, Honey die op een hek zat. 

Honey die er iedere keer verdraaide sexy uitzag, wat ze ook droeg. 

‘Heb je een heel album van haar?’ 

‘Dat heeft ze voor me gemaakt vlak voordat ik verhuisde. Ze zei dat ze niet wilde dat ik haar zou vergeten.’ 

Bijna lachte ze hardop. Vergeten? De kans dat een man een vrouw als Honey zou vergeten, leek haar nul. Ze haalde een foto uit het album. 

Nu was het nodig dat ze grip kreeg op de dingen en zich concentreerde op de reden dat ze hier was. Het was juist gunstig dat Honey zo mooi was. Daardoor viel ze op, en dat zou het heel wat gemakkelijker maken haar op te sporen. Desondanks had ze de neiging haar armen voor haar grote boezem te vouwen, nadat ze Reed het fotoalbum had teruggegeven. 

‘Wat wil je nog meer weten?’ 

Diep haalde ze adem, en ze zette haar onzekerheden opzij. ‘Is Honey ooit eerder in San Francisco geweest?’ 

‘Voordat ik verhuisde, is ze hier een paar dagen met mij geweest. Toen ik de boot kocht.’ 

Geweldig. Als ze zich echt zielig wilde voelen, kon ze zich voorstellen hoe fijn kapitein Adembenemend en zijn perfecte vriendin het hadden gehad hier in haar geboorteplaats. ‘Waar logeerden jullie?’ 

‘In het appartement van een vriend.’ 

‘Waar is dat precies?’ 

‘Nou, grappig genoeg was het dit appartement. Hij is verhuisd, en daarna heb ik zijn huurcontract overgenomen.’ 

Jammer, dat betekende dat Honey niet naar dezelfde plek was gegaan als waar ze eerder had gelogeerd. ‘In welke delen van de stad zijn jullie geweest?’ 

‘Dat weet ik niet meer precies. In ieder geval hebben we de gebruikelijke toeristische dingen gedaan.’ 

‘Zoals?’ 

‘We zijn natuurlijk op de pier geweest, in Alcatraz en Golden Gate Park. We hebben gegeten in Cliff House. Dat is het wel zo ongeveer, denk ik.’ 

‘Wat vond ze het leukst?’ 
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‘Dat is makkelijk. Winkelen.’ 

‘Winkelen? Waar?’ Er waren heel veel plaatsen waar je kon winkelen in San Francisco. Waar je naartoe ging, hing af van wat je wilde kopen. 

‘Ze heeft veel etalages gekeken in het Union Square-gebied, maar haar budget paste meer bij Chinatown.’ 

‘Oké, dat is een specifiek gebied van de stad. Nu komen we ergens.’ 

‘Denk je dat ze in de buurt van Union Square en Chinatown logeert?’ 

‘Dat is waarschijnlijk. Mensen gaan meestal naar de plekken die ze kennen, zeker een vrouw die alleen reist met een baby.’ Ze probeerde te bedenken welke hotels er allemaal lagen in de gebieden die hij had genoemd. De hotels die ze kon bedenken, waren echter allemaal behoorlijk duur. ‘Je had het over haar budget. Hoeveel geld denk je dat ze kan uitgeven aan een hotelkamer?’ 

‘Geen idee. Toen wij samen waren, kon ze de eindjes net aan elkaar knopen, maar vlak voor ik vertrok, leek ze een geldbron te hebben gevonden.’ 

Ze had gemerkt dat zijn stem omlaag was gegaan bij de laatste zin, alsof hij liever niet nadacht over wat die bron zou kunnen zijn. Zij kon het wel raden. ‘Je bedoelt een suikeroom?’ 

Een beetje houterig trok hij zijn schouders op. ‘Nadat ik haar had verteld dat ik ging verhuizen, begon ze met andere mannen om te gaan.’ 

‘Heeft ze je dat verteld?’ Als ze namen had, kon ze misschien uitzoeken of er iemand was die een reden had achter haar of de baby aan te komen. ‘Weet je wie?’ 

‘Nee. Ze heeft het me niet verteld. Feitelijk wisten we allebei dat het voorbij was, dus ze ging gewoon haar gang. Ineens had ze nieuwe spullen. Sieraden. Kleding. Dingen die ze zich niet kon veroorloven van het geld dat ze verdiende.’ Weer haalde hij wat onbeholpen zijn schouders op. ‘Honey was finalist voor het cheerleaderteam bij de Dallas Cowboys. Ook al is ze uiteindelijk niet geselecteerd, cheerleaders trekken veel mannen aan.’ 

Honey zou hoe dan ook veel mannen aantrekken, dacht ze. 

‘Aantrekkelijke vrouwen trekken ook veel vijanden aan,’ merkte ze op. 

Verbaasd keek hij haar aan. ‘Vijanden?’ 

‘Had Honey rivalen?’ 
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‘Tiffany Maylor, ook een cheerleader. Ze komt uit een rijke familie en zei vaak dingen die Honey echt van streek brachten.’ 

‘Zoals?’ 

‘Dat weet ik niet meer precies. Gewoon rotopmerkingen. Ze probeerde Honey te vernederen, te intimideren. Honey vond het vreselijk toen Tiffany wel werd geselecteerd voor het team en zij niet.’ 

‘Oké, Tiffany dus. Wie nog meer?’ 

Met een hand wreef hij over zijn gezicht. ‘Tja, verder weet ik het niet. 

Ze had niet zoveel vriendinnen, maar ook niet veel vijanden. Ik neem aan dat het een probleem zou kunnen zijn als haar eventuele suikeroom getrouwd is, maar ik heb geen idee wie hij is.’ 

‘Is er iemand anders die haar iets zou willen aandoen? Zijn er mensen die haar wel eens hebben lastiggevallen?’ 

‘Verdraaid.’ 

‘Wat is er?’ 

‘Ik weet niet waarom ik niet direct aan hem dacht, maar Honey had een stalker.’ 

‘Dat is interessant. Vertel daar eens wat meer over?’ 

‘Hij begluurde haar, volgde haar. Ook al was hij irritant, hij leek niet echt gevaarlijk – tot hij een keer inbrak in haar appartement.’ 

‘Inbrak? Heeft hij haar iets gedaan?’ 

Schuddend met zijn hoofd antwoordde hij: ‘Nee, ze was niet thuis. Hij heeft wat ondergoed gestolen en is vertrokken.’ 

Er liep een rilling over haar rug. 

‘Ziek, hè?’ 

‘Hoe liep het af?’ 

‘Hij is opgepakt en aangeklaagd wegens inbraak. Na een rechtszaak is hij in de gevangenis beland.’ 

‘Zit hij daar nog steeds?’ 

‘Dat weet ik niet.’ 

Dat zou gemakkelijk te controleren zijn. ‘Hoe heet hij?’ 

‘Neil Kinney. Moet je naar Dallas om hem en Tiffany Maylor na te trekken?’ 

‘Misschien. Mijn vergunning als detective is in ieder geval alleen geldig in Californië, dus als ik naar Texas zou gaan, is dat als burger.’ 
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Ze stak een hand op. ‘Maar we lopen een beetje op de zaken vooruit. 

We moeten eerst uitzoeken of Honey nog in San Francisco is.’ 

‘Laten we hopen dat ze hier is. Ik wil graag dat dit snel wordt opgelost,’ zei hij met een blik op de baby. 

‘Weet je, je zou vast kunnen laten uitzoeken of Troy van jou is.’ 

‘Je bedoelt een DNA-test?’ 

Het was duidelijk dat de mogelijkheid van een vaderschapstest al in hem was opgekomen. Ze knikte. ‘Ik ken iemand die in een kliniek werkt waar ze dat soort dingen doen. Misschien kan hij ervoor zorgen dat je de uitslag sneller krijgt dan normaal.’ 

‘Dat zou geweldig zijn,’ zei hij hoopvol. ‘Als je dat zou kunnen regelen, ben ik je heel dankbaar.’ 

Kijkend naar Troy, die een onhandige poging deed zich om te rollen, zei ze: ‘Gek eigenlijk. Niet dat zoiets snel voor zou komen bij een vrouw, maar als iemand me zou me vertellen dat Troy van mij was, zou ik dat gewoon aannemen en hem niet meer teruggeven. Jij kunt niet wachten om van hem af te komen.’ Hoewel ze wist dat ze dat niet had moeten zeggen, kon dat haar niet schelen. Heel veel zou ze doen voor de kans een lief baby’tje als Troy te kunnen adopteren. Ze had al heel veel gedaan. 

‘Ik… Ik ben niet echt geschikt voor het vaderschap. Ik zou hem alleen maar teleurstellen.’ 

Ze knikte. Dat was wat ze moest horen. Het tegengif tegen de jaloezie die ze had gevoeld toen ze de onmogelijke knappe Honey had gezien, met haar goedgevormde lichaam. Reed was geen gezinsman en wilde niets liever dan dat hij niet de vader was van dit perfecte jongetje. 

Zolang ze zich dat maar bleef voorhouden, zou het geen enkel probleem zijn met hem samen te werken om Honey te vinden. Zelfs met hem in een appartement slapen was dan een makkie. Immers, hoezeer ze zich ook tot hem aangetrokken voelde, hij kon haar nooit geven wat ze het allerliefste wilde. Ze zou gewoon blijven wachten, zolang als nodig was. Of ze ook met hem kon blijven samenwerken zonder hem haar ongezouten mening te geven over zijn houding, was een heel ander verhaal. 
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 Hoofdstuk 5 





Reed deed een oog open en kreunde toen hij fel zonlicht door de jaloezieën zag komen. Hij was pas tegen de ochtend in slaap gevallen, en zo te zien was de dag al een eind gevorderd. Door alles wat hij aan zijn hoofd had – de verdwijning van Honey, de baby, de aanval op Missy en Josie Dionne die in zijn bed lag… alleen – had hij de slaap niet kunnen vatten. Wat de politie ook had gezegd, hij wist dat de aanval op Missy te maken had met het bezoek van Honey en de baby die misschien van hem was. Door hem was een van de liefste vrouwen die hij kende in gevaar gebracht. 

Dan was er ook nog Josie. Hij hoorde haar heen en weer lopen in de keuken, waarschijnlijk om melk op te warmen voor de baby. Ook al was ze niet echt zijn type – ze was vrij klein en niet zo betoverend mooi als Honey – hij had nog nooit een vrouw ontmoet die zo onafhankelijk was als zij. Dat ze precies wist wat ze wilde en hem helemaal niet nodig leek te hebben, maakte haar sexier dan welke cheerleader ook. Hoewel hij er aardig zeker van was dat zij zich ook tot hem aangetrokken voelde, bespeurde hij ook iets anders. Een bepaalde afkeuring, en hij merkte dat hem dat meer deed dan goed voor hem was. 

Steunend op zijn ellebogen kwam hij iets omhoog van de bank waarop hij lag en keek de keuken in. Ze stond bij het fornuis en zag er fris en uitgerust uit. Heel anders dan hij zich voelde. Hij dwong zichzelf te gaan zitten. De slaapzak waarin hij had geslapen, zakte omlaag tot aan zijn middel, waardoor hij een soort mot leek, die uit zijn cocon kwam. 

‘Goed geslapen?’ 

‘Ja.’ Toen ze naar hem keek, werden haar ogen iets groter bij het zien van zijn blote borst. ‘Jij?’ 

‘Prima,’ loog hij. Hij was blij dat ze de vorige avond niet zo naar hem had gekeken. Dan had hij helemaal niet meer kunnen slapen. ‘Hoelang ben je al wakker?’ 

‘Een paar uur. Mijn telefoon is leeg en ik heb de oplader niet bij me. Ik heb jouw telefoon gebruikt om mijn moeder te bellen, ik hoop dat je dat niet erg vindt.’ 
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‘Natuurlijk niet. Ik heb je zo’n beetje ontvoerd om me te helpen met de baby. Ik ben je heel wat meer verschuldigd dan je uurloon.’ Hij spreidde zijn armen in een allesomvattend gebaar. ‘Je mag alles hebben wat je wilt.’ 

Haar blik ging van zijn borst omlaag naar zijn slaapzak; toen keek ze weg. 

Het was niet zijn bedoeling geweest zijn woorden suggestief te laten klinken, maar nu zij dat kennelijk wel zo opvatte, had hij er geen enkel probleem mee zijn aanbod gestand te doen. Het leek hem echter verstandiger als hij zich een beetje inhield tot hij wist hoe zij hier in zat. Hij had haar hulp nodig, en haar een ongemakkelijk gevoel bezorgen was niet de manier om die te krijgen. ‘Had je moeder nog nieuws over Missy?’ 

Weer keek ze hem aan, opgelucht glimlachend. ‘Ze is vannacht bij kennis gekomen en van de intensive care af. Waarschijnlijk mag ze morgen of overmorgen naar huis.’ 

‘Dat is geweldig,’ zei hij met een grijns. 

‘Ze gaat bij mijn ouders logeren, zodat ze niet alleen is. De aanval heeft haar echt bang gemaakt.’ Ze blies haar adem uit. 

‘Heeft de politie nog iets tegen haar gezegd?’ 

‘Niet dat ik weet, maar ze had het zo druk met zich zorgen maken over haar winkel en hoe ze de ziekenhuisrekening moest betalen, dat ik niet veel kon vragen.’ 

‘Heeft ze geen ziektekostenverzekering?’ 

‘Dat wel, maar die blijkt niet veel te dekken.’ 

Vreselijk vond hij het, dat Missy zich zorgen maakte over geld, terwijl haar aandacht bij haar herstel zou moeten liggen. Er moest iets zijn wat hij kon doen. ‘Ik ga snel onder de douche. Daarna moet ik nog even wat telefoontjes plegen, en dan kunnen we weg.’ Hij duwde de slaapzak langs zijn benen omlaag en stapte eruit. Koele lucht streek over zijn blote huid. 

Haar blik dwaalde over zijn boxershort. Toen wendde ze zich haastig af. ‘Mooi. Over een uur heb je een afspraak om weefsel te laten afnemen voor het DNA-onderzoek.’ 
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Voor ze kon zien wat ze had aangericht met haar blik, pakte hij zijn joggingbroek van een stoel en trok hem haastig aan. ‘Weefsel afnemen?’ 

‘Het stelt niet zoveel voor. Ze strijken met een wattenstaafje langs de binnenkant van je wang. Bij Troy doen ze hetzelfde, en dan wordt het DNA vergeleken.’ 

‘Hoelang duurt het voor ze de uitslag hebben?’ Graag wilde hij zo snel mogelijk weten of hij nog een vrij man was, of dat zijn leven voorgoed was veranderd. 

‘Mijn vriend zei dat hij er haast mee zou maken, maar het kan toch wel een tijdje duren. Misschien wel weken.’ 

‘Een dag lijkt al te lang.’ 

Haar mondhoeken gingen omlaag. 

Hij kon de kilte door de kamer voelen trekken. ‘Oké, dus ik ben nog geen gretige ouder. Wat is het probleem?’ 

‘Er is geen probleem.’ 

‘Waarom kijk je dan zo ijzig?’ 

‘Ik weet niet wat je bedoelt.’ 

‘Daarnet keek je me nog aan met een vurige blik, maar nu het over de baby gaat, lijkt het ineens alsof je het niet kunt verdragen in dezelfde kamer te zijn als ik.’ 

‘Ik keek niet naar je met een vurige blik.’ 

Hij had te veel gezegd. Veel te veel, maar aangezien hij toch al over de streep was gegaan, maakte het toch niet meer uit. ‘Je kunt rustig tegen me zeggen wat je vindt.’ 

‘Wat ik vind?’ Haar toon was zo scherp als een mes. ‘Oké, dat zal ik je vertellen.’ 

Diep haalde hij adem. Hier ging hij spijt van krijgen. 

‘Ik vind het stom dat je bang bent voor een baby. Ik vind dat Troy het verdient een vader te hebben, zelfs als die vader het helemaal niet zo handig vindt een kind te hebben. Ik vind dat je volwassen moet worden en je verantwoordelijkheid moet dragen. Wees een man.’ 

Hij stak zijn handen op. Ja, hier had hij spijt van. ‘Zo simpel als jij het stelt, is het niet.’ 

‘O, nee? Je maakt een kind en doet wat juist is voor hem. Wat is daar niet simpel aan?’ 
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‘Ten eerste weten we niet of hij van mij is.’ 

‘Honey heeft hem aan jou toevertrouwd. Hij is jouw 

verantwoordelijkheid, of hij nu je zoon is of niet.’ 

Daar had ze hem. ‘Dat neem ik ook serieus.’ 

‘Door Missy voor Troy te laten zorgen? En nu mij?’ 

Bij het horen van Missy’s naam voelde hij een steek van schuldgevoel diep in zijn buik. ‘Ik weet wanneer ik iets niet aankan. Ik had hulp nodig, en die heb ik gevraagd. Jij en je tante waren zo aardig me te redden. Als ik had geweten dat er iemand achter de baby aan zat, zou ik Missy nooit met hem alleen hebben gelaten.’ 

Ze zei niets, maar te oordelen naar de manier waarop ze haar lippen op elkaar perste, had zijn uitleg haar niet van gedachten doen veranderen over hem. Al zo vaak had hij mensen teleurgesteld in zijn leven, dat hij eraan gewend zou moeten zijn, maar Josie kende hem niet. Haar gedrag verbijsterde hem. Het ene moment leek ze hem aardig te vinden en het volgende kwam ze op hem af als een leeuwin. Wat had hij gedaan om dat te veroorzaken? ‘Ik weet niet waarom je zo emotioneel –’ 

‘Ik stel voor dat je je aandacht richt op Honey en niet op mijn gevoelens. Als we langs de kliniek en het ziekenhuis zijn geweest, zullen we proberen het hotel te vinden waar ze logeert.’ Ze pakte het flesje melk, ging op een barkruk zitten en begon de baby te voeden. 

Ondertussen staarde hij naar haar achterhoofd. Ook al vond ze dat hij zich niet met haar gevoelens moest bezighouden, op dit moment was dat het enige wat hij wilde doen. Hoewel hij deze vrouw pas een dag kende, raakte het hem dat ze blijkbaar zo’n negatief beeld van hem had. 

Dat wilde hij veranderen. ‘Volgens mij hebben we een verkeerde start gemaakt.’ 

Ze draaide zich niet om. 

‘Is er iets wat ik kan zeggen of doen, om het goed te maken? Ik doe mijn best hier.’ 

‘Je bent gewoon bang dat ik vertrek en dat je dan niemand hebt om voor de baby te zorgen.’ 

‘Misschien speelt dat mee, maar dat is niet alles. Ik begrijp niet waarom je zo boos bent.’ 

‘Niet boos. Verdrietig. Teleurgesteld. Gefrustreerd.’ 

Nog steeds begreep hij er niets van. ‘Waarom dan?’ 
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‘Misschien is hij jouw kind. Jouw zoon. Toch gedraag je je alsof je hoopt dat hij verdwijnt als je hem negeert.’ 

‘Het zou ook kunnen dat hij niet van mij is.’ 

‘Nou en? Dat is het punt niet.’ 

‘Dan begrijp ik nog steeds niet wat het punt wel is.’ 

‘Als hij je zoon is, mis je iets waardevols. Iets waar veel mensen alles voor zouden geven.’ 

‘Oké, ik hap. Wat dan?’ 

‘Dat je tijd met hem kunt doorbrengen. Herinneringen maken. Samen zijn.’ 

‘We zijn samen nu.’ 

‘Nee. Hij en ik zijn samen. Jij staat aan de zijlijn en kijkt toe.’ 

Oké, hij moest toegeven dat zij en Troy eruitzagen alsof ze samen waren. Zoals ze hem vasthield en tegen hem praatte, zoals hij met grote ogen naar haar opkeek terwijl hij dronk… Ja, ze waren meer samen dan hij ooit met iemand was geweest in zijn leven. ‘Het is niet zo dat ik niet wil, ik kan het gewoon niet,’ zei hij. 

Nadat ze zich naar hem had omgedraaid, keek ze hem aan alsof hij wartaal had gesproken. 

‘Voor jou is het makkelijk zo samen met hem te zijn, contact te maken met een ander mens. Voor mij…’ 

‘Hoe kun je dat weten als je het nooit hebt geprobeerd?’ 

‘Ik heb het geprobeerd.’ Met heel zijn hart, en hij had gefaald. Dat verdriet wilde hij niet nog eens meemaken, noch wilde hij het met iemand delen. 

‘Met Honey?’ 

‘Nee, niet met Honey.’ Tot voor kort had hij niet eens beseft hoe weinig hij zijn best had gedaan met Honey. Dat was pas tot hem doorgedrongen toen Josie hem vragen had gesteld over haar, en hij niet veel antwoorden had gehad. Hoewel meer inspanning van zijn kant niets veranderd zou hebben tussen hen, omdat Honey – voor zover zoiets bestond – niet de ware was geweest, vond hij het wel erg dat hij haar niet had kunnen geven wat ze graag had gewild. Liefde. 

Veiligheid. Dingen die ze veel te weinig had gehad in haar leven. 

‘Als het niet met Honey was, met wie dan wel?’ 
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Hij wilde hier niet over praten. Bij alleen al de gedachte aan zijn jeugd kreeg hij maagpijn. ‘Het doet er niet toe. Laten we het erop houden dat het was, lang voordat ik Honey tegenkwam. Ik ben niet goed in contact maken, en dat is dat.’ 

Ze schudde haar hoofd. ‘Dan moest je daar maar eens wat aan doen. 

Als dit jouw kind is, heeft hij je nodig. En als hij het niet is, heeft hij je ook nodig. Tot we Honey hebben gevonden, ben jij alles wat hij heeft.’ 

‘Hij heeft jou.’ 

Haar ogen vernauwden zich en er verschenen rimpeltjes in haar voorhoofd. Haar mond werd een smalle streep. De gezichtsuitdrukking waar hij een hekel aan begon te krijgen. ‘Wat kan ik in vredesnaam doen om je tevreden te stellen?’ 

De baby was gestopt met drinken en ze deed haar hoofd omlaag om zich op hem te richten. Haar haar viel langs haar gezicht. ‘Laat maar zitten. Je kunt niet meer doen dan je kunt doen.’ 

Dat was waar. Had hij dat zelf niet al beseft? Had hij zich daar niet bij neergelegd, toen hij eindelijk was vertrokken uit Texas en hierheen was verhuisd om een nieuwe start te maken? Ze praatte zacht tegen de baby, meer met geluidjes dan met woorden, en leek te zijn vergeten dat hij er was. De uitdrukking in haar ogen was zacht. Bewegend met haar lippen maakte ze een O, en ze glimlachte toen breed. Troy keek gefascineerd naar haar. Hij bewoog zijn eigen lippen, alsof hij haar na wilde doen. 

Reed kreeg een leeg pijnlijk gevoel in zijn borst en het kostte hem moeite te ademen. Hij begreep het niet. Hij kende Josie nauwelijks. 

Wat kon het hem schelen hoe ze over hem dacht? Maar ook al wilde hij haar harde woorden en oordelende blikken van tafel vegen, hij kon het niet. Op een of andere manier was haar mening belangrijk. ‘Wat zou ik volgens jou dan voor Troy moeten doen?’ 

Ze keek op. ‘Meen je dat?’ 

‘Ja, ik wil het weten.’ 

‘Nou, je zou kunnen beginnen met hem vasthouden.’ 

Dat was gemakkelijk. Dat kon hij wel. ‘Oké. Wat nog meer?’ 

De lijnen op haar voorhoofd vervaagden iets. ‘Je zou hem af en toe een flesje kunnen geven.’ 

Langzaam knikte hij. Hij had gezien hoe Josie en Missy dat deden. Het leek niet zo moeilijk. ‘Dat lukt me wel. Wat nog meer?’ 
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Haar mondhoeken gingen iets omhoog. Het was nog net geen glimlach, maar ze fronste haar voorhoofd ook niet meer. ‘Oké, stoere bink. Je kunt zijn luiers verschonen.’ 

‘Nou, misschien is dat nog een brug te ver.’ 

Haar beginnende glimlach verdween. 

Haastig stak hij zijn handen omhoog. ‘Grapje, ik ga het proberen. Ik wil het leren en zal mijn uiterste best doen. Tegen de tijd dat we Honey hebben gevonden, ben ik een echte professional.’ En helemaal klaar om de rol van lievelingsoom te vervullen, dacht hij erachteraan. Als de uitslag van de vaderschapstest tenminste was zoals hij hoopte. 



Tegen de tijd dat Josie en Reed bij de kliniek waren gearriveerd, schaamde Josie zich nogal voor haar tirade in het appartement. Ze had zich laten meeslepen door haar emoties, en haar frustraties afgereageerd op een man die ze pas net had ontmoet. Hij had niet dezelfde wensen als zij. Ieder mens was anders, en dat was goed. Leven en laten leven. Waarom stoorde het haar dan zo dat hij liever geen vader wilde zijn? Ze wist het antwoord wel, maar wilde het liever niet toegeven. Omdat ze hem leuk vond – leuker dan ze een man in lange tijd had gevonden. Haar bloed leek te bruisen als ze bij hem was. Hij zou haar alles kunnen geven wat ze wilde, als hij dat tenminste ook wilde. Helaas was dat niet zo. En in plaats van dat te accepteren en zich te concentreren op haar werk, had ze naar hem uitgehaald. Voor een vrouw die er zo trots op was dat ze haar leven zo goed onder controle had, mocht ze zichzelf wel wat beter in bedwang houden. 

Nadat haar vriend Simon wat wangslijm had afgenomen van Reed en de baby, en Reed een formulier had ingevuld, vertrokken ze naar het ziekenhuis. Toen Josie Missy in bed zag zitten, als een koningin met een kroon van verband op haar hoofd, werd haar blik wazig van de tranen. 

‘O, liefje.’ Missy strekte haar armen uit om Josie te omhelzen. 

Na een paar seconden trok Josie zich terug om haar tante wat beter te bekijken. ‘Hoe is het met je?’ 

‘Het gaat wel.’ Missy wuifde de vraag weg en keek langs Josie heen naar Reed, die met Troy in zijn autostoeltje stond toe te kijken. ‘Dus 198 





jullie hebben elkaar eindelijk ontmoet. Dat is mooi. Daar heb ik heel lang mijn best voor moeten doen.’ 

Josie beet op haar onderlip. Het laatste wat ze wilde, was een opmerking maken over het gekoppel van Missy. Hoewel ze daar nog steeds niet blij mee was, nu zelfs nog minder dan voor haar tante was aangevallen, ging ze daar, na wat er was gebeurd, nu niet boos over worden. Zeker niet vanwege een man die geen vader wilde zijn. 

Reed deed een stap dichterbij en nam Missy’s hand in de zijne. ‘Ik hoop dat je mijn boodschap hebt gekregen?’ 

‘Dat heb ik. Het is geweldig lief, dat had je niet moeten doen.’ 

‘Misschien niet, maar het wordt toch geregeld.’ 

Verbaasd keek Josie van haar tante naar Reed. ‘Waar hebben jullie het over?’ 

Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet belangrijk. Missy, Josie helpt me om Honey te vinden, en de man die je heeft aangevallen. Je hoeft je nergens zorgen meer over te maken, dus probeer maar zo snel mogelijk beter te worden.’ 

Maar Josie gaf het niet op. Ze keek naar haar tante. ‘Wat voor boodschap had hij voor je achtergelaten?’ 

‘Josie helpt ook met Troy,’ zei Reed. 

Missy glimlachte breed. ‘Hoe gaat het met het mannetje?’ 

‘Prima.’ Hij zette het autostoeltje op de grond en haalde Troy uit de gordel. ‘Wil je hem even vasthouden?’ 

‘Dolgraag, dat weet je.’ Missy strekte haar armen uit en nam de baby aan van Reed. Tevreden leunde ze naar achter tegen het verhoogde hoofdeinde van haar ziekenhuisbed. 

Moedeloos blies Josie haar adem uit. Met een baby kon ze niet concurreren om aandacht. Niet waar het haar tante betrof. Die vrouw was stapelgek op baby’s. Soms had ze het gevoel dat ze meer gemeen had met haar tante dan met de rest van haar familie. 

‘O, wat fijn dat je hem hebt meegenomen. Hij is het beste medicijn dat ik kan krijgen. Ik ben zo blij dat jullie erin zijn geslaagd de man die hem wilde meenemen tegen te houden.’ 

‘Herinner je je wat er is gebeurd?’ vroeg Josie, zich vooroverbuigend. 
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De vreugde op het gezicht van Missy vervaagde. ‘Natuurlijk. Iedere minuut.’ Licht huiverend schudde ze haar hoofd. ‘Wat een vreselijke man.’ 

‘Wat herinner je je nog?’ 

‘Hij had blond haar en de gemeenste ogen die ik ooit heb gezien. Hij liep de kajuit binnen alsof de boot van hem was. Toen ik hem vroeg waar hij mee bezig dacht te zijn, zei hij dat ik mijn mond moest houden.’ 

Josie knikte. Als Missy met de man had gesproken, kon ze misschien een betere beschrijving van hem geven dan Reed of zij. ‘Is de politie al langs geweest om met je te praten?’ 

‘Nee.’ 

Daar was ze al bang voor geweest. De politie ging ervan uit dat het om een inbraak ging, en had de zaak waarschijnlijk door een overschot aan werk en te weinig aanknopingspunten onder aan hun prioriteitenlijst gezet. ‘Ik zal eens wat ex-collega’s bellen om te informeren hoe het zit.’ 

‘Zeg maar dat ze moeten opschieten als ze nog langs willen komen in het ziekenhuis. Ik ben niet van plan hier nog lang te blijven.’ 

‘Mama zei dat je bij hen gaat logeren als je uit het ziekenhuis komt.’ 

Missy trok een grimas. ‘Nou, daar heeft ze me zo’n beetje toe gedwongen.’ 

‘Tante Missy, je kunt niet alleen blijven. Niet tot we weten wie die man was.’ 

‘Je hebt gelijk, je hebt gelijk.’ Glimlachend keek ze neer op Troy. 

Daarna richtte ze haar aandacht weer op Josie. ‘Maar die man had het niet op mij voorzien.’ 

‘Nee, waarschijnlijk niet. De politie denkt dat hij een inbreker was, maar dat geloof ik niet.’ 

‘Hij was geen inbreker.’ 

‘Hoe weet je dat?’ vroeg Reed. 

‘Van hemzelf. Hij zei dat hij de baby wilde.’ 

‘Zei hij dat?’ 

‘Ja. Ook beweerde hij dat hij voor de vader van de baby werkte en was ingehuurd om het kind naar huis te brengen.’ 
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Toen Josie naar Reed keek, had hij een bedenkelijke blik op zijn gezicht, in plaats van de blije uitdrukking die ze had verwacht te zien. 

‘Zei hij ook wie de vader was?’ 

‘Nee.’ 

‘Heeft hij gezegd hoe hij wist dat dit de baby was waar hij naar op zoek was?’ 

‘Dat heeft hij allemaal niet uitgelegd. En toen ik zei dat hij dit kleine schatje niet mee kon nemen, sloeg hij me. Dat is alles wat ik me herinner.’ Ze keek van Josie naar Reed en weer terug. ‘Wat voor vader zou zo iemand inhuren?’ 

‘Geen idee,’ zei Josie, maar daar kwamen ze nog wel achter. ‘We moeten Honey vinden.’ 

‘Ik denk dat hij loog,’ zei Missy. ‘Dat degene die hem heeft ingehuurd niet de vader is van dit liefje.’ 

‘Waarom denk je dat?’ vroeg Josie. 

‘Omdat ik me niet kan voorstellen dat zo’n mooi kindje een vader heeft die zo iemand inhuurt. Hij moet een papa hebben als Reed. Aardig, gul en o zo knap. Denk je ook niet, Josie?’ 

Josie deed haar best niet met haar ogen te rollen. Missy was weer bezig met koppelen. Zelfs een klap op haar hoofd had haar daar van niet van af kunnen houden. ‘Missy –’ 

‘Het klopt wel. Reed heeft zelfs beloofd mijn medische kosten te betalen, wist je dat?’ Ze pakte Reeds hand en keek hem aan. ‘Ik weet dat je niet wilde dat ik het doorvertelde, maar het is een enorme opluchting voor me. Ik vond dat Josie het moest weten.’ 



Bobby stopte voor een chique kledingwinkel en staarde in de etalage, waar een etalagepop stond te pronken in een felroze jurk. Hij was niet geïnteresseerd in mode, maar gebruikte de winkelruit als spiegel om het stel met de baby aan de overkant van de straat in de gaten te kunnen houden. Zijn aandacht ging vooral uit naar de baby. Met het geld dat dat kind hem zou opleveren, kon hij heel veel mooie jurken kopen, voor heel veel mooie vrouwen. Vrouwen die een stuk geïnteresseerder in hem zouden zijn als ze zagen hoe dik zijn portemonnee was. 

Uitzoeken waar Reed Tanner woonde en hem volgen was gemakkelijk geweest. Het geduld opbrengen om hem en die griet met de grote tieten 201 





niet meteen een kogel door hun hoofd te jagen en er met het kind vandoor te gaan, had wat meer inspanning gevergd. Die twee waren zo afgeleid geweest door elkaar, dat hij dat gemakkelijk had kunnen doen. 

Alleen de mogelijkheid om nog meer geld te krijgen, had hem doen afwachten. Het was misschien een gok, maar hij rekende erop dat Tanner hem naar Honey zou leiden. Zelf zou hij in ieder geval wel op zoek gaan naar zijn ex, als ze een baby bij hem had gedumpt. Hoe de rondborstige blondine in het plaatje paste, wist hij niet, maar daar kwam hij nog wel achter. Geduld. Dat was wat hij nodig had. 

Binnenkort zou het zich uitbetalen, en kreeg hij het geld dat hij verdiende. 
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 Hoofdstuk 6 





Reeds voeten deden pijn en het autostoeltje met Troy erin voelde alsof het vijftig kilo woog, toen Josie en hij het zoveelste hotel uit liepen waar ze navraag hadden gedaan. Ze hadden Honeys foto inmiddels aan minstens tien receptionisten laten zien, maar tot nu toe had geen van hen haar herkend. Buiten op de stoep draaide hij zijn gezicht naar de frisse wind, hopend dat die wat nieuwe energie in hem zou blazen. 

‘Misschien komen er zoveel mensen in de hotels waar we zijn geweest, dat Honey gewoon verloren is gegaan in de massa.’ 

‘Onmogelijk. Ik betwijfel dat zij het type vrouw is dat mensen vergeten.’ 

Waarschijnlijk was dat waar. Toen hij samen was geweest met haar, had hij heel wat jaloerse blikken gekregen van mannen. Persoonlijk vond hij Josie toch gedenkwaardiger dan Honey. Josie was een kracht. 

Net als haar eigenzinnige tante, die het – ondanks zijn uitdrukkelijke verzoek haar mond te houden – nodig had gevonden Josie te vertellen over zijn aanbod haar ziektekosten te betalen. Hoe dan ook, Josie was kleiner en aantrekkelijker dan haar tante, en haar lichaam… 

‘Zou ze misschien in een kleiner hotel hebben gelogeerd? Of in een  bed and breakfast?’ vroeg ze. 

Hij schudde zijn hoofd. ‘Honey hield van groots en imposant. Dat gaf haar het gevoel dat ze was voorbestemd voor grootse dingen.’ 

Ze knikte. ‘Als ze zich probeerde te verstoppen, is een groter hotel natuurlijk ook handiger.’ 

Hoewel hij vanaf het moment waarop hij Honeys briefje had gelezen, had geloofd dat ze in de problemen zat, drong de ernst van de situatie pas echt tot hem door, nu hij had gehoord wat Missy’s aanvaller had gezegd. ‘Misschien heeft ze nergens overnacht. Misschien wist ze dat die man het op haar baby had gemunt en had ze haast.’ 

‘Je bedoelt dat ze vanaf het vliegveld rechtstreeks naar je boot is gegaan? Dat is mogelijk, maar dat zou ook betekenen dat ze waarschijnlijk niet meer in San Francisco is.’ 

Goed punt. Zou ze terugvliegen naar Dallas? Of ergens anders naartoe? 

In dat laatste geval had hij geen idee waarheen. Helaas kende hij Honey 203 





niet zo goed als hij had gedacht. Met uitzondering van Jimmy kende hij haar vrienden niet. Behalve Tiffany, kende hij ook haar vijanden niet. 

Hij wist niet hoe ze op dit moment in het leven stond, waar ze mee bezig was of waar ze naartoe op weg was. Met zijn hoofd in zijn nek keek hij naar de lucht en stelde hij zich voor dat ze nu in een vliegtuig zat, op weg naar wie weet waarheen. Zijn blik bleef rusten op een hoog gebouw met grote boogramen, dat boven de stad uittorende. Een hotel dat leek op een enorme jukebox. ‘Ik herinner me een woordenwisseling die we hadden over die plek.’ 

Om hem aan te moedigen verder te praten, knikte ze. 

‘Honey had gehoord dat er op de bovenste verdieping een bar was. Ze wilde daar graag iets gaan drinken, zodat ze kon neerkijken op de stad.’ 

‘Hebben jullie dat gedaan?’ 

‘Nee.’ Hij had het dwaas toeristisch vermaak gevonden en had liever wat willen gaan drinken in een kleinere, apartere gelegenheid. 

Ook zij keek omhoog naar de toren. ‘Ik denk dat we Honey hebben gevonden.’ 

Ze begonnen te lopen, en een paar minuten later stonden ze voor de ingang van het San Francisco Marriott-hotel. De spieren in Reeds schouders waren stijf en gespannen, en dat was niet alleen te wijten aan het gesjouw met de baby over de heuvels van San Francisco. Hoewel ze nu eindelijk een aanknopingspunt hadden, voelde hij zich ongemakkelijk. Alsof hun tijd aan het opraken was. 



Bij de balie moesten ze wachten op een vrouw die aan het uitchecken was. Zodra de vrouw haar koffer op wielen begon weg te rollen, stapte Reed naar voren. ‘Ik ben op zoek naar een vrouw die hier waarschijnlijk logeert. Ze heet Honey Dawson.’ 

‘Honey Dawson,’ herhaalde de receptioniste. Ze typte de naam in op haar computer en keek met een frons op haar voorhoofd naar het scherm. ‘Ik ben bang dat Miss Dawson vanmorgen is vertrokken.’ 

Verdraaid, ze hadden haar gemist. 

Josie kwam naast hem staan. ‘We hebben wat belangrijke papieren die we haar moeten geven. Heeft ze misschien een adres achtergelaten? 

Dan kunnen we de spullen daarheen sturen.’ 

‘Die informatie mogen we u helaas niet geven.’ 
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‘Ze zal flink in de problemen raken als ze die papieren niet krijgt. Kunt u me dan vertellen of haar vlucht al is vertrokken? Heeft ze een taxi gebeld?’ 

De vrouw perste haar lippen op elkaar en schudde haar hoofd. 

Geweldig. Wat nu, dacht hij. Hij keek naar Josie, die naar de receptioniste glimlachte. Het was duidelijk dat zij haar geduld beter wist te bewaren dan hij. Hopelijk had ze nog meer ideeën. ‘Zou de portier ons meer kunnen vertellen?’ 

‘Het zou kunnen dat Miss Dawson met de pendelbus is vertrokken.’ 

Nu kwamen ze ergens, dacht hij. ‘Dank u. Weet u ook met welk bedrijf?’ 

‘Ik zeg niet dát ze met de pendelbus is vertrokken, alleen dat het zou kúnnen. Veel van onze gasten vinden dat handig.’ 

Hij slikte zijn irritatie weg. ‘Welk bedrijf?’ 

‘Er is er maar één dat ons hotel bedient.’ 

‘Hartelijk bedankt.’ Josie maakte een hoofdbeweging naar hem en begon naar de uitgang te lopen. 

Buiten stapte net een gezin uit de pendelbus. Hij tilde het autostoeltje van Troy weer op en ging achter haar aan. 

‘Wacht.’ 

De stem was zo zacht dat hij er niet zeker van was of hij het goed had gehoord. 

‘U moet voorzichtig zijn.’ 

Toen hij zich had omgedraaid, zag hij een onopvallende kleine vrouw met asblond haar. Ze was gekleed in de witte bloes en zwarte broek die hotelmedewerkers vaak droegen, maar haar kleding was gekreukt en een van de mouwen was gescheurd. ‘Pardon?’ 

‘U moet voorzichtig zijn,’ herhaalde de vrouw met een Oost-Europees accent. ‘U moet hier weggaan. U moet hem verbergen. Miss Dawson, ze –’ 

‘U kent Honey?’ 

Ze knikte en gebaarde dat hij dichterbij moest komen. 

Hij keek in de richting van Josie, die bij de deur stond en de chauffeur van de pendelbus een seintje probeerde te geven dat hij even moest wachten. Daarna draaide hij zich weer naar de vrouw toe. ‘Een man met kort blond haar?’ 
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Er ging een rilling door het lichaam van de vrouw. Ze rechtte haar rug en stak haar kin naar voren. ‘Hij is hier twee keer geweest.’ 

‘Op zoek naar Honey?’ 

‘De eerste keer heb ik gelogen. Om de baby te beschermen. De tweede keer heeft hij dit gedaan,’ zei ze, en ze trok de kraag van haar bloes een paar centimeter opzij. Op haar lichte huid zat een felrode, ronde brandwond. 

Zijn maag draaide zich om. ‘Heeft hij dat gedaan?’ 

‘Met zijn sigaret. Hij was heel boos dat ik had gelogen en tegen Miss Dawson had gezegd dat ze moest vluchten.’ 

‘Hebt u tegen haar gezegd dat ze moest vluchten? Waar is ze heen gegaan?’ 

‘Dat weet ik niet.’ Vervolgens bedekte ze de wond weer, ineenkrimpend toen de stof van haar bloes ertegenaan kwam. ‘U moet de baby verbergen. Hij mag hem niet zien.’ 

‘Voor wie werkt hij?’ 

Ze schudde haar hoofd. ‘Ga. Als hij u ziet –’ 

‘Als hij me ziet, wat dan? Wat wil hij met de baby?’ 

Haar blik ging de lobby door, alsof ze er zeker van was dat de man die haar een brandwond had bezorgd ieder moment naar hen toe kon komen. Ook hij keek rond, maar hij zag alleen een paar zakenmannen en een gezin. Geen blond haar. Geen grijze jas. Niets waar ze bang voor hoefde te zijn. ‘Hoe kent u Honey Dawson?’ 

‘Ik ben babysitter.’ 

‘Hebt u op haar baby gepast? Deze baby?’ 

Neerkijkend op Troy, die wild met zijn armpjes zwaaide, antwoordde ze: ‘Niet die baby.’ 

Nu begreep hij er helemaal niets meer van. Hield ze hem voor de gek? 

Was ze wel helemaal in orde? Of misschien had ze het wel op zijn geld voorzien. ‘Op welke baby hebt u dan gepast?’ 

‘De baby waar ik bij was, was een meisje.’ 

‘Een meisje? Dan kan het niet Honey Dawson zijn voor wie u heeft gebabysit. U moet zich vergissen.’ 

‘Geen vergissing. Ik bleef bij het meisje. De jongen nam ze mee.’ 
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Was dit echt waar? Hij boog zich naar voren en greep het autostoeltje wat steviger vast, zodat het niet uit zijn plots vochtige handpalmen zou glijden. ‘Had ze twee baby’s?’ 

‘Twee baby’s, ja. Deze en zijn tweelingzus.’ 



Buiten was het gaan motregenen en Josie liep het hotel weer in om te kijken waar Reed bleef. Toen ze net naar buiten was gegaan om met de chauffeur van de pendelbus te praten, had hij nog achter haar gelopen. 

Nu was hij ineens verdwenen. 

Het was een moeilijk te peilen man, dacht ze, terwijl ze zoekend de lobby rondkeek. Hij had een aversie tegen verantwoordelijkheden en wilde zich niet binden; toch had hij zich ineens bereid getoond te leren hoe hij de baby moest verzorgen. Het feit dat hij Missy blijkbaar had beloofd haar ziektekosten te betalen, maakte haar verwarring alleen maar groter. Het was triest. Hoewel ze een volwassen vrouw was met een eigen bedrijf, leek ze wel een verliefde tiener. Ze voelde zich vreselijk tot hem aangetrokken, ook al was hij een playboy – iets wat hij op dit moment bewees. Hij stond in een hoek van de lobby geanimeerd te praten met een vrouw. Ze liep om een man met kort donker haar heen en ging op hem af. Ze zou de baby wel alvast meenemen, als hij het telefoonnummer van die vrouw nog wilde vragen of zoiets. Dit diende als een goede reminder voor hoe slecht hij voor haar was. 

Toen ze halverwege de lobby was, kreeg hij haar in het oog, en hij wenkte haar. Misschien had ze de situatie toch een beetje te snel beoordeeld. Ze ging naast hem staan. ‘Heb je iets ontdekt?’ 

‘Ze heeft gebabysit voor Honey.’ 

Ze keek naar de vrouw tegenover hem, toen weer naar hem. ‘Ze heeft voor Troy gezorgd?’ 

‘Niet voor Troy.’ Om aan te geven dat er iets opzienbarends zou volgen, keek hij haar veelbetekenend aan. ‘Voor de tweelingzus van Troy.’ 

Als hij haar had verteld dat Troy haar kind was, had ze niet geschokter kunnen zijn. ‘Een tweeling?’ 

‘Kom eens hier.’ Hij draaide zich om en bleef als bevroren staan. De hotelmedewerkster was verdwenen. Snel nam hij het stoeltje van Troy 207 





in de ene hand en de hand van Josie in de andere, en liep naar de uitgang, haar met zich meetrekkend. ‘Ik weet niet of er iets was wat haar schrik heeft aangejaagd, maar ik wil het risico niet nemen.’ 

‘Wat is er aan de hand?’ 

‘We hebben het er buiten wel over.’ 

Om hem bij te houden, versnelde ze haar pas, terwijl ze onderzoekend naar de paar mensen in de lobby keek. Zou het waar zijn? Had Honey een tweeling? En als dat zo was, waarom had ze dan alleen Troy achtergelaten in de boot? Waar was zijn zusje? 

Met zijn schouder duwde hij tegen de draaideur en ze gingen naar buiten. Op de portier en een paar rokers na was het leeg op de cirkelvormige oprijlaan van het hotel. Er stonden geen taxi’s. Nu het regende, hadden ze het waarschijnlijk behoorlijk druk en hoefden ze niet op klanten te wachten. 

‘Deze kant op,’ zei hij. 

Ze volgde hem naar de straat. De stoep glinsterde van het vocht. 

Mensen snelden met gebogen hoofd voorbij. Sommigen hadden een paraplu. 

‘Wacht.’ Om te voorkomen dat Troy nat zou worden, klapte ze het regenschermpje van het kinderstoeltje naar beneden. 

Ze liepen verder en gingen een winkelstraat in. Halverwege dook Reed weg in de overdekte entree van een restaurant, haar naast zich trekkend. 

De bitterzoete geur van curry hing in de lucht. 

Na een snelle controle van de baby keek ze naar hem. ‘Oké, wat is er aan de hand? Een tweeling? Wat heeft die vrouw je verteld?’ 

Hij keek haar niet aan. In plaats daarvan hield hij met vernauwde ogen de winkelstraat in de gaten. ‘Honey heeft haar gisterochtend ingehuurd als babysitter voor het meisje. Zelf ging ze weg met Troy.’ 

‘Naar jouw boot?’ 

‘Dat moet wel. Het tijdstip klopt. Ze is vroeg in de ochtend vertrokken. 

Ik arriveerde rond zonsopgang, en toen was de baby er al.’ 

‘En verder?’ 

‘Ze zei dat er een man bij de kamer verscheen, die op zoek was naar Honey.’ 

Een man? Meteen dacht ze aan de indringer op de boot. ‘Hoe zag hij eruit?’ 
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‘Het was onze man. Kort blond haar. Lange jas.’ 

‘Heeft hij tegen haar gezegd wat hij wilde?’ 

‘Alleen dat hij op zoek was naar Honey. Verder vroeg hij naar de baby’s. Hij wilde weten of ze bij Honey waren, of dat ze ze had achtergelaten in de hotelkamer.’ 

‘Ze heeft hem toch niet verteld –’ 

‘Nee. Ze heeft gezegd dat Honey beide baby’s had meegenomen en dat zij in de kamer was om schoon te maken. Hij vertrok, maar kwam later terug.’ 

Kijkend over haar schouder, verwachtte ze half een breedgeschouderde man met kort blond haar te zien opdoemen. ‘Wanneer?’ 

‘Nadat Honey was teruggekeerd en weer was vertrokken. Iets na zonsopgang. Honey had Troy niet meer bij zich en is op aanraden van de hotelmedewerkster zo snel mogelijk naar het vliegveld vertrokken met het meisje.’ 

Honey was dus weg, tenzij de aanvaller van Missy haar had ingehaald en tegengehouden. ‘Weet ze waar Honey heen ging?’ 

‘Nee. Het enige wat ze weet, is dat ze met de pendelbus naar…’ 

Ze volgde zijn blik naar de natte winkelstraat. Er kwam een man met grote passen hun kant opgelopen. Zijn lange grijze jas had hij stevig om zich heen getrokken, en zijn donkere hoofd was gebogen. Het was de man die ze had gezien in het hotel. Een man met donker kort haar. 

‘Reed?’ fluisterde ze. 

Hij keek haar aan. 

‘Volgens mij is dat hem. Dat is de man die Missy heeft aangevallen.’ 

‘Weet je het zeker?’ 

‘Ik denk dat hij zijn haar heeft geverfd.’ 

Reed vloekte binnensmonds. 

Haar hand liet ze in haar tas glijden, en ze pakte haar pistool. Een eindje bij hen vandaan bleef de man staan en trok een glazen deur open. 

Als ze de afstand goed inschatte, was dat de achterdeur van het hotel. 

De man ging naar binnen en de deur viel achter hem dicht. 

Reed tilde het kinderstoeltje op en pakte haar hand weer vast. ‘Kom mee. Hup, hup.’ 

Het pistool terugstoppend in haar tasje, deed ze haar best hem bij te houden. De kans bestond dat ze het mis had, dat het toch niet dezelfde 209 





man was, maar ze was niet van plan dat af te wachten. Het was duidelijk dat hetzelfde voor hem gold. Ze bereikten Market Street. Er reden twee volle taxi’s voorbij. 

Toen ze over haar schouder keek, was er niemand te zien op de natte stoep, maar dat gaf haar geen beter gevoel. ‘Chinatown.’ 

Hij keek haar aan en probeerde vervolgens een taxi aan te houden, zonder resultaat. 

‘Veel winkels en mensen, dus een goede plek om ons te verschuilen. 

Het lijkt erop dat alle taxi’s in de stad bezet zijn, en hier kunnen we niet blijven.’ 

‘Oké’. 

Het voetgangerslicht voor hen sprong op groen en ze staken de straat over. Ze hoopte dat ze overdreven, dat de man die ze had gezien gewoon een zakenman was, die terugkeerde naar het hotel om iets te halen wat hij had vergeten of zo, maar ergens had ze het gevoel dat dat niet zo was. Ze haastten zich de paar straten door terug naar Grant Street. De poort naar Chinatown torende boven hen uit. Ondanks de regen was een man bezig zijn vrouw te fotograferen, die poseerde voor de poort. Door de donkere paraplu boven haar hoofd kreeg haar gezicht een grauwe tint. 

Ze liepen een helling op, en na een tijdje keek Josie over haar schouder. 

Een eind achter hen liep een man in een grijze jas de heuvel op. ‘Hij loopt achter ons,’ zei ze. 

Snel gingen ze een cadeauwinkel in. Haar tas, zwaar van het pistool dat erin zat, zwaaide tegen haar heup. In geval van nood kon ze hen beschermen. Als die kerel ongewapend was, kon ze hem tegenhouden, ongeacht hoe breed zijn schouders waren en hoe gespierd hij was. Maar stel dat hij ook een pistool had? Daar wilde ze niet aan denken. Ze moesten hem afschudden; ze kon het niet laten aankomen op een schietgevecht in een drukke winkelstraat. 

In de winkel liepen ze door smalle gangpaden met rekken vol zijden kimono’s, papieren waaiers, klein plastic speelgoed en andere toeristische spullen. De geur van kruidige parfum was bedwelmend en sloeg op haar keel. Toen ze een glazen vitrinekast passeerde, zag ze een gordijn met daarboven een nooduitgang-bordje. Ze trok aan Reeds mouw en maakte een hoofdbeweging. Hij knikte en ze renden naar het 210 





gordijn. Als ze buiten waren, waren ze veilig. Die man zou nooit kunnen raden waar ze heen waren gegaan, en als hij ze onverhoopt de cadeauwinkel in had zien gaan, zou hij hen nooit meer kunnen inhalen. 

‘Niet daarheen gaan,’ klonk een scherpe stem vanaf de andere kant van de winkel. 

Ze bleven gewoon doorlopen. 

‘Personeel. Alleen personeel. Jullie kunnen niet gaan.’ 

Inmiddels hadden ze het eind van de rij glazen vitrinekasten bereikt en liepen nu langs een stel theepotten in de vorm van draken. 

‘Stop.’ 

Snel duwde ze het gordijn opzij en hield het open voor Reed en Troy. 

Via een smalle gang kwamen ze terecht in een kamer vol dozen. ‘Waar is de uitgang?’ vroeg ze paniekerig. Koortsachtig liet ze haar blik over de afgebladderde muren flitsen. ‘Er moet hier toch een branduitgang zijn, of niet?’ Terwijl ze dat zei, wist ze echter dat dat niet zo was. Ze zaten in de val. 
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Het gordijn voor de deuropening werd opengetrokken en een oudere man stormde de voorraadkamer in. Met een rood gezicht zwaaide hij met zijn arm in de richting van de winkel. ‘Weg! Mijn winkel uit.’ 

‘Is er geen achteruitgang?’ vroeg Josie. Ze konden nu de straat niet meer op. Tegen de tijd dat ze buiten kwamen, zou hun achtervolger de winkel hebben bereikt en hen zien. 

‘Nee, geen uitgang.’ 

‘Hoe moet dat dan als er brand is?’ 

‘Nee, geen brand. Nu naar buiten. Naar buiten. Dit alleen voor personeel.’ Weer maakte hij een armbeweging in de richting van de uitgang. 

Ze gingen terug de winkel in. Josie keek naar de deur. De man was nog niet in zicht. 

‘Winkels moeten toch altijd een branduitgang hebben?’ Reed tuurde door de etalageruit naar buiten. Toen hij zag dat Josie iets wilde zeggen, legde hij een vinger tegen zijn lippen. 

Zijn blik volgend, zag ze een man met donker kort haar en brede schouders naar de openstaande entreedeur lopen. Als hij de winkel in kwam, zou het niet lang duren voor hij hen zag. Zoekend naar een verstopplek, keek ze rond. Haar blik bleef rusten op een rond kledingrek vol geborduurde zijden gewaden. Dat soort rekken trok altijd kinderen aan, omdat je er zo leuk in kon spelen. Ze pakte Reed bij zijn mouw en gebaarde naar het rek. ‘Daar in het midden,’ fluisterde ze, hopend dat hij het begreep. 

Hij knikte. 

Half gehurkt haastte ze zich naar het kledingrek. Ze maakte een opening tussen de gewaden en glipte de lege plek in het midden in. 

Reed gaf haar het kinderstoeltje en hurkte naast haar neer. Dicht tegen elkaar aan zaten ze in de krappe, benauwde ruimte. Reeds adem streek langs haar wang. Haar hartslag klopte in haar oren. Er trilden voetstappen op de vloer. Of die voetstappen naar hen toe kwamen of juist bij hen vandaan gingen, kon ze niet beoordelen. Er kwam een geluidje uit het kinderstoeltje. Troy was wakker. Alsjeblieft mannetje, 212 





niet huilen, niet huilen, bad ze in stilte. Ze boog haar wijsvinger en liet hem op haar knokkel sabbelen. De harde rand van zijn eerste tandje duwde tegen haar huid. 

Bonk. Bonk. Bonk. De voetstappen waren dichterbij nu. Dat kon ze voelen. Er leek ineens minder zuurstof in de lucht te zijn, en de druk op haar borst was zo groot dat ze nauwelijks adem kon halen. Er klonken stemmen in de buurt van hun cocon. De winkelhouder mompelde iets met zijn zware accent, maar ze kon niet verstaan wat het was. 

‘Weet u dat zeker?’ gromde een mannenstem. 

‘Ze gingen naar buiten.’ 

Het trillen op de vloerdelen begon weer. Ging hij weer weg? Ze dacht van wel, maar ze durfde niet te kijken. De tijd tikte voorbij, hoeveel tijd wist ze niet. De baby bleef op haar knokkel zuigen. Ze kon Reeds hart tegen haar arm voelen bonzen. Het ging al net zo tekeer als dat van haar. 

‘Jullie nu weggaan uit mijn winkel,’ sprak de stem van de winkelier luid boven hun hoofden. 

Ze keek omhoog en zag de man uitdrukkingsloos op hen neer turen. 

‘Is hij weg?’ vroeg ze. 

‘Ja.’ 

Reed duwde de gewaden iets opzij en gluurde de winkel in. ‘Ja, de kust is veilig.’ Hij kroop het rek uit. 

Haar vinger haalde ze uit Troys mondje, en ze gaf Reed het kinderstoeltje. Vervolgens kroop ze zelf naar buiten. De baby maakte een protesterend geluidje. 

Reed wendde zich tot de winkelier. ‘Bel het alarmnummer.’ 

De man wuifde met zijn hand. ‘Nee. Geen politie.’ 

Hoewel haar dat niet verbaasde, betekende het nog niet dat ze zomaar de straat op zou gaan, zonder politie-escorte. ‘Die man is gevaarlijk. 

Misschien wacht hij ons op.’ 

‘Jullie probleem. Geen politie. Die stellen vragen. Niet goed voor zaken. Geen politie.’ Hij keek in de richting van de achterkamer. 

Ze haalde haar mobiele telefoon uit haar tasje. Als de winkelhouder het alarmnummer niet wilde bellen, deed zij het wel. 

‘Nee, alsjeblieft,’ zei de winkelier haastig, toen ze de telefoon openklapte. ‘Ik zal jullie uitgang laten zien.’ 
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‘Er is wel een andere uitgang? Waarom hebt u dat niet eerder verteld?’ 

De man staarde haar aan alsof hij geen idee had waar ze het over had. 

Reed pakte haar bij de schouder. ‘Laat maar. Het is prima. We bellen wel als we buiten zijn.’ 

Ze klapte de telefoon weer dicht. 

‘We zijn blij met uw hulp,’ zei Reed tegen de eigenaar. ‘Laat ons de andere uitgang maar zien.’ 

Daarna volgden ze de man naar een smalle gang in de buurt van de entree, die naar een trap leidde. De winkelier ging hun voor op de trap en leidde hen via een woning op de eerste verdieping en een brandtrap omlaag, naar een steeg. Eenmaal buiten bedankten ze de man en liepen verder Chinatown in. 

Onder het lopen belde Josie het alarmnummer en vroeg om ondersteuning. De wind was bijtend koud en het regende nog steeds. 

Zodra ze het gesprek had beëindigd, trok ze Troys dekentje wat hoger en deed het schermpje weer omlaag. Inmiddels jammerde hij luidkeels. 

Het was tijd voor zijn flesje. Hoe ze ook met hem meevoelde, ze konden niet stoppen voor ze een veilig onderkomen hadden gevonden. 

De regen striemde haar in het gezicht. Er moest toch wel ergens een taxi te krijgen zijn in deze stad? Hoewel ze hield van het klimaat in San Francisco omdat het nooit te heet werd, was het als het regende – 

vooral met een koude wind erbij, zoals nu – erg onprettig. 

Door de winkelstraatjes van Chinatown liepen ze helling op, helling af. 

Haar dijen brandden. Zo nu en dan controleerde ze of Troy nog goed ingestopt zat onder zijn dekentje. In de buurt van een kruising een eindje verderop zag ze eindelijk een taxi rijden. ‘Taxi!’ Ze stak haar hand in de lucht en begon te rennen. Koortsachtig wuivend, begaf ze zich zo dicht bij het verkeer als ze durfde. ‘Taxi!’ 

De taxi zoefde voorbij en reed heuvelafwaarts. Toen ze haar hoofd draaide om hem na te kijken, keek ze recht in de ogen van een man die zo’n zes meter verderop naast een stel toeristen stond. De man die Missy had aangevallen. 



Reed zag Josie schrikken en toen in haar handtas reiken. Hij volgde haar blik, tot hij die kerel in zijn grijze jas zag staan. Verdraaid. Zijn benen waren iets gebogen en hij balanceerde op zijn cowboylaarzen, 214 





alsof hij op het punt stond een sprintje te trekken. Iets was in een van zijn handen geklemd. Zijn blik ging van Josie naar Reed. Nee, lager. 

Naar het kinderstoeltje in zijn hand. 

‘Neem de baby mee. Ga weg hier. Ik hou hem wel tegen.’ Ze haalde haar pistool uit haar tas. Vervolgens sloeg ze haar vrije hand om de hand met het pistool, hield haar armen recht voor zich en richtte de loop naar de grond. 

Wat was dit, dacht Reed. Een laatste verdedigingsstelling? ‘We gaan hier alle drie weg,’ zei hij. 

‘Ik kan hem tegenhouden.’ 

‘En het risico lopen onschuldige omstanders te raken? Of zelf geraakt te worden?’ Hij kende haar nog maar net, maar de gedachte dat ze neergeschoten zou worden… ‘Kom, we gaan.’ 

‘Ik ben opgeleid om een pistool te gebruiken. Ik kan –’ 

‘Je kunt hier niet achterblijven.’ Hij sprong van de stoep af, pakte haar bij de mouw en trok haar mee naar de andere kant van de straat. Ze wankelde naar achteren, het pistool laag houdend. De mensen om hen heen staarden naar het wapen en slaakten geschrokken kreten. Waar voor de drommel bleven die agenten? Autobanden piepten op het asfalt. Iemand toeterde. Voor de man in beweging was gekomen, bereikten ze de overkant. ‘Rennen.’ Stevig pakte hij haar hand beet. 

Ze draaide zich om en kwam naast hem rennen. Toen ze de hoek van de straat omgingen, klonk er in de verte een sirene. ‘Ga jij verder. Ik hou die vent hier tot de politie arriveert.’ 

Hij hoorde het geluid van een naderende tram. Nadat hij zich had omgedraaid, zag hij de Powell-Mason-lijn hun kant op komen. ‘We springen in de tram, dan zijn we snel een heel eind bij hem vandaan.’ 

Doordat ze naar de hoek van de straat aan het kijken was, wist hij dat ze niet luisterde. 

‘Je kunt niet achterblijven. Je kunt niet blijven. Ik heb je nodig.’ 

Haar ogen draaiden weer zijn kant op. 

‘Ik weet niet of ik in die tram kan springen met de baby erbij. In ieder geval niet zonder hem pijn te doen.’ 

Beverig haalde ze adem. 

‘Daar komt hij.’ 

Ze stopte het pistool terug in haar tasje. 
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Als ze erin slaagden in de tram te springen, zouden ze dan op tijd weg zijn? Zouden de agenten hen op tijd bereiken om hun achtervolger af te schrikken? Hij wist het niet. Net toen de tram eraan kwam, zag hij de man in de grijze jas de hoek om komen. ‘Ren!’ 

Daarop begon ze te rennen langs het tramspoor. Ondertussen proberend het kinderstoeltje zo veel mogelijk recht te houden, volgde hij. Het kleine mannetje zwaaide met zijn vuistjes en huilde nu behoorlijk hard. 

Als ze eenmaal in de tram zaten, was er tijd genoeg om hem te troosten. 

Op dit moment kon hij alleen maar bidden dat ze het zouden halen. Dat de agenten zo zouden arriveren. Dat hun achtervolger niet op hen zou gaan schieten. 

De tram reed nu naast hen. Ze greep een van de koperen stangen en sprong op de traptreden. Met een been om de stang geslagen, reikte ze naar hem met een arm. Zijn tanden op elkaar klemmend, stak hij het kinderstoeltje naar haar uit. Hij moest sneller rennen, moest de tram bijhouden. Zijn benen tot het uiterste dwingend, slaagde hij erin het stoeltje tot vlak bij haar handen te krijgen. Haar vingers sloten zich om het handvat en het gewicht werd uit zijn armen getild. Een oudere vrouw in de tram hielp haar de baby veilig in het tramstel te krijgen. Nu was het zijn beurt. 

Josie wees langs hem heen. Ze schreeuwde iets, iets wat hij niet kon verstaan. Hij raakte gespannen, wachtte op het geluid van een schot, een kogel die hem van achteren zou raken en hem onderuit zou halen, maar dat kwam niet. Hij sprong naar de tram. Zijn handen grepen koud koper. Zijn voet vond steun. Op het moment dat de tram over een heuvel reed en aan de afdaling naar de baai begon, trok hij zichzelf omhoog. 



Op het politiebureau van San Francisco zaten Reed en Josie in een kleine vergaderkamer, die rook naar zweet en meubelwas, te wachten tot rechercheur Martinez terug zou komen. Nadat ze hun verhaal hadden gedaan, had hij een heel andere houding gehad dan de dag ervoor, toen Reed hem had gesproken na de aanval op Missy. Nu was hij een map met foto’s van criminelen gaan halen, zodat ze hun achtervolger in de grijze jas misschien zouden kunnen identificeren. 
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Reed hield Troy tegen zijn schouder en klopte het kereltje zachtjes op zijn rug, zoals Josie hem dat had geleerd. Het was vreemd hem vast te houden. Zijn handen leken veel te groot en hij voelde zich onhandig. 

Troy klaagde echter niet en leek zelfs weg te doezelen. 

‘Zal ik hem overnemen? Dan zet ik hem in zijn stoeltje, zodat je je handen vrij hebt.’ 

Omdat hij nog niet wist hoe hij dat zelf moest doen, knikte hij. 

‘Bedankt.’ 

Ze tilde de baby van zijn schouder en zette hem voorzichtig in zijn stoeltje. Zijn hoofdje rolde opzij. ‘Hij slaapt,’ zei ze ten overvloede. 

‘Dat is geen wonder. Hij heeft heel wat meegemaakt.’ 

‘Wij ook.’ 

Daar kon hij niets tegen inbrengen. Nog steeds niet had hij alles wat er de afgelopen twee dagen was gebeurd verwerkt. Een ding was hem inmiddels wel duidelijk: alles was veranderd. Na die achtervolging in Chinatown kon hij dat niet meer ontkennen. ‘Ik moet met je praten. Je iets vertellen.’ 

Afwachtend keek ze hem aan. 

Nu haar aandacht op hem was gericht, verdwenen alle mooie woorden die hij had bedacht uit zijn hoofd. ‘Vanmorgen zei je iets tegen me. Je zei dat ik een man moest zijn.’ 

Met een schaapachtige uitdrukking op haar gezicht leunde ze naar achteren in haar stoel. ‘Luister, het spijt me. Ik –’ 

‘Nee, dat hoeft niet. Het is waar. Ik gedroeg me alsof deze situatie vanzelf zou verdwijnen, of zichzelf op zou lossen.’ Druk bouwde zich op achter zijn ogen. Om tijd te winnen, sprong hij uit zijn stoel en begon door de kleine kamer te lopen. Hij wist niet goed hoe hij moest uitleggen tot welk inzicht hij was gekomen toen hij haar met een pistool had gezien – toen hij had gezien hoe ze zichzelf in gevaar had gebracht in een poging de controle te grijpen. 

‘Je hoeft verder niets te zeggen.’ 

‘Jawel.’ Hoewel hij zichzelf dwong terug te lopen naar zijn stoel, ging hij niet zitten. Het lukte hem niet zich te ontspannen. Dat zou hij waarschijnlijk pas weer kunnen als deze toestand achter de rug was. 

‘Het is belangrijk voor me dat je het begrijpt.’ 

‘Oké.’ 

217 





Opnieuw zocht hij vergeefs naar woorden. 

‘Gooi het er gewoon uit.’ 

Het eruit gooien. Dat kon hij wel, of niet? Hij ademde diep in. ‘Ook al weet ik niet of ik in staat ben voor Troy te zorgen, ik wil dat je weet dat ik het ga proberen. Of hij en zijn zus van mij zijn of niet, hij is nu mijn verantwoordelijkheid en ik zal er voor hem zijn.’ Het klonk stom, ingestudeerd en stijf, maar het was alles wat hij kon verzinnen. 

Hopelijk besefte ze dat hij het echt meende. 

Langzaam knikte ze. Haar mondhoeken gingen iets omhoog. ‘Daar ben ik blij om. Wat denk je dat onze volgende stap moet worden?’ 

Dat wist hij niet en dat baarde hem zorgen. Het was één ding om te beloven zijn best te doen, maar iets anders om ook echt iets te bereiken. 

Hij hoopte dat hij Troy niet zou teleurstellen… Of Josie. ‘Ik heb geprobeerd te bedenken waar Honey heen gegaan zou kunnen zijn.’ 

‘En?’ 

‘Tja, dat is het probleem, ik heb geen idee. Ze komt uit een klein stadje in Dawson County, Georgia, alleen weet ik niet precies welke stad. 

Bovendien geloof ik niet dat ze daar veel contacten heeft. Toen ze bij een pleeggezin woonde, was ze bevriend met een meisje, maar verder heeft ze niet veel goede herinneringen aan die tijd.’ 

‘Weet je de naam van het meisje niet?’ 

Hij schudde zijn hoofd. Weer iets wat hij niet wist over het leven van Honey. ‘Ik kom steeds weer uit op Dallas.’ 

‘Wat is er met Dallas?’ 

Het was een detail en misschien betekende het niets, maar op dit moment was het alles wat hij had. ‘De man die ons volgde. Heb je zijn schoenen gezien?’ 

Bij het fronsen verscheen er een kleine gleuf tussen haar wenkbrauwen. 

‘Zijn schoenen?’ 

‘Of eigenlijk laarzen. Hij droeg cowboylaarzen. Ik heb in San Francisco nog niemand gezien die laarzen draagt, als ik mezelf niet meereken.’ 

‘Maar in Texas worden ze veel gedragen?’ 

Schouderophalend zei hij: ‘In ieder geval veel meer dan hier.’ 

‘Dus jij denkt dat hij Honey is gevolgd vanuit Dallas?’ 

218 





‘Dat lijkt logisch. Als hij uit Dallas komt, komt degene die hem heeft ingehuurd er misschien ook vandaan.’ De vader van de tweeling, als ze de kidnapper mochten geloven. ‘Het lijkt me dat die kerel niet zal verwachten dat we naar Dallas gaan, dus als we dat wél doen, is de baby ook veiliger.’ 

‘Ben je dan van plan de baby mee te nemen?’ 

‘Ja, en jou ook, als je daarmee akkoord gaat.’ Hij ademde in en hield de lucht vast. Als ze hem afwees, had hij geen idee wat hij moest doen. De afgelopen twee dagen was hij erg op Josie gaan leunen, niet alleen wat Troy betreft, maar ook vanwege andere dingen. Het vooruitzicht in het verleden van Honey te duiken was niet erg aangenaam. Zonder de hulp van Josie leek het hem ondoenlijk. ‘Ik betaal je vliegticket, natuurlijk, en ik weet daar een plek waar we kunnen logeren.’ 

Peinzend beet ze op haar onderlip. Een hele tijd staarde ze zwijgend naar de baby. 

‘Ga je mee?’ drong hij aan. 

Ze keek hem aan. ‘Ik denk het wel, ja. Jij moet nog veel leren over babyverzorging, dat is een ding wat zeker is, en ik ben kennelijk heel slecht in nee zeggen.’ 
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 Hoofdstuk 8 





Het vliegtuig schokte toen het de landingsbaan raakte van Forth Worth, de internationale luchthaven van Dallas. Josie bewoog haar kaken heen en weer, om de druk van haar oren te halen. In zijn stoeltje op de stoel naast haar sabbelde Troy fanatiek op zijn fopspeen. Hij was zo zoet geweest tijdens de vlucht naar Dallas. Ongelooflijk wat je met zo’n kleine rubberen speen voor elkaar kreeg. Zelfs van het drukverschil had hij geen last gehad. 

Reed zat in de stoel achter haar. Doordat ze zo snel mogelijk hadden willen vertrekken, waren er geen drie plaatsen naast elkaar beschikbaar geweest, en eigenlijk was ze daar dankbaar om. Zijn nabijheid bezorgde haar een onrustig gevoel in haar buik, en nu had ze even de gelegenheid gehad om na te denken over alles wat er de afgelopen dagen was gebeurd. 

Uit de verhalen die Missy over Reed had verteld, had ze afgeleid dat hij een playboy was, een eeuwige vrijgezel. Een man die 

verantwoordelijkheid meed. Het soort man waar ze in het verleden vaak voor was gevallen, maar die ze nu koste wat het kost uit de weg moest gaan, om te voorkomen dat haar hart weer zou breken. Door Reeds recente gedrag wist ze niet goed meer wat ze van hem moest denken. Een man die verantwoordelijkheid meed zou toch niet voor een baby willen zorgen, of wel? En zeker geen baby die misschien niet eens van hem was. Zo’n man zou toch niet beloven om de 

ziekenhuisrekeningen te betalen van een ander? Hij zou zeker zijn eigen leven niet opzijzetten en halsoverkop in een vliegtuig springen, omdat hij zich zorgen maakte over een ex-vriendin. Voor iemand die aan zijn vrijheid was gehecht, had Reed Tanner de afgelopen dagen behoorlijk veel verantwoordelijkheden op zijn schouders genomen. Zou ze zich in hem hebben vergist? Haar hoofd voelde licht, duizelig door die gedachte. Als hij niet onverantwoordelijk was, als hij geen playboy was, maakte dat hem des te verleidelijker, en juist dat baarde haar zorgen. 

Vanuit het kinderstoeltje kwam een geluidje. Troy had zijn speen verloren en zwaaide klagend met zijn armpjes. Ze pakte het ding van 220 





zijn buik en stopte het weer in zijn mondje. Toen keek ze op haar horloge. Het mannetje was weer stipt; hij wilde zijn maaltijd. ‘Je krijgt je flesje zodra we het vliegtuig uit zijn, oké?’ 

Hij knipperde met zijn grote ogen. Zijn bolle wangetjes gingen iets omhoog toen hij lachte. Een glimlach alleen voor haar. Ze voelde iets in haar borst verstrakken. Met iedere dag die voorbijging, zag ze meer op tegen het moment waarop Troy terug zou gaan naar Honey. 

Vreselijk vond ze het, te denken aan hoe het leven zou zijn zonder zijn glimlach te zien, zonder zijn zoete babyadem te ruiken en zijn lieve babygeluidjes te horen. Ze mocht zich er dan zorgen over maken dat Reed haar hart zou stelen, bij Troy was dat al gebeurd. Wanneer ze hem af moest staan, zou ze daar kapot van zijn. 

Terwijl het vliegtuig naar de gate taxiede, pakte ze de luiertas onder haar stoel vandaan. Er was maar één oplossing. Ze moest zo snel mogelijk uitzoeken wie de man in San Francisco had ingehuurd en waar Honey was, zodat ze deze zaak kon afsluiten voordat ze nog meer om deze lieve baby ging geven… of om de man die misschien zijn papa was. 



‘Chic is het niet, dat is zeker.’ Reed draaide de huurauto een grindweg op en reed onder het bord van de Double Kay-ranch door. De banden trilden terwijl hij over het wildrooster reed, waardoor de hele auto schudde. De ranch lag er nog net zo treurig bij als toen hij was vertrokken. Nee, zelfs nog treuriger. De veekraal moest geverfd worden. Aan de witgebeitste schuur ontbraken een aantal planken. De oude truck die hij voor dood had achtergelaten, was nog roestiger geworden. Zonder paarden, vee of blaffende honden op de ranch was het dodelijk stil. En veel te verdraaide heet. Hij had niet beseft hoezeer hij het afgelopen jaar gewend was geraakt aan het klimaat in San Francisco. Hier in Dallas leek het wel een grote oven. 

Hij reed langs het met prikkeldraad omheinde weiland en stopte voor het vierkante huis. Hoewel de blauwe verf het afgelopen jaar nog fletser was geworden, was het verder niet veranderd. Het huis was hetzelfde, evenals het gevoel van falen dat hem altijd overviel als hij hier kwam, en dat als een loden gewicht op zijn borst drukte. 
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Even draaide Josie zich om naar de achterbank, om te controleren of alles goed was met Troy. Toen tuurde ze naar het huis, een hand boven haar ogen houdend tegen de zon. ‘Het is misschien niet chic, maar wel charmant.’ 

De oranje gloed van de zon deed haar huid stralen en haar ogen fonkelen. ‘Nee, jij bent charmant.’ 

Toen hij haar haar voorhoofd zag fronsen, wendde hij zijn ogen af. Dat had hij niet moeten zeggen, maar het was waar. Ze was heel leuk en aantrekkelijk, en op dit moment was hij heel blij dat ze bij hem was. 

Met haar aan zijn zij was het een stuk gemakkelijker om terug te zijn in Springton en op de ranch. 

Op weg hierheen waren ze nog even langs het appartement van Honey gereden, maar dat had niets opgeleverd. Ze was niet thuis geweest. Al dagen niet, volgens haar buurvrouw. Dat hadden ze natuurlijk wel verwacht. Toen ze weg waren gereden bij het appartement, had hij nog even het idee gehad dat ze werden gevolgd door een groene pick-uptruck, maar dat was vals alarm gebleken. 

‘Laten we naar binnen gaan,’ zei hij, terwijl hij Troys stoeltje uit de auto haalde. Hij ging haar voor de trap op naar het huis en hield de deur voor haar open, haar reactie afwachtend. 

Ze glimlachte. ‘Leuk.’ 

‘Leuk?’ Met een lachje keek hij naar het sjofele meubilair, het oude tapijt en de muren, die net zo dringend behoefte hadden aan verf als de gevels. ‘Zo zou ik het niet willen noemen.’ 

Met een van haar mondhoeken omhoog in een halve glimlach, draaide ze zich naar hem om. ‘Lach je me uit?’ 

‘Nee, nee. Ik ben gewoon verbijsterd dat iemand dit leuk noemt.’ 

‘Het ís leuk.’ 

Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is gedateerd en vervallen. In ieder geval is dat volgens mijn makelaar de reden dat het niet snel verkoopt.’ 

‘Ik zag het te koop-bord staan daarnet. Hoelang is het al op de markt?’ 

‘Twee maanden.’ 

‘Je woont toch al een jaar in Californië, of niet? Waarom heb je zo lang gewacht met verkopen?’ 

‘Verschillende redenen.’ 

‘Daar kan ik me wel iets bij voorstellen.’ Ze glimlachte begripvol. 
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Van die glimlach zou hij graag een foto maken, zodat hij hem altijd bij zich kon houden. ‘Wat kun je je voorstellen?’ 

‘Dit is de plek waar je bent opgegroeid, toch? Toen mijn ouders het huis verkochten waarin ik ben opgegroeid, heb ik weken getreurd. En ik mis het nog steeds. Ik had er veel goede herinneringen aan.’ 

Weer schudde hij zijn hoofd. Als er iets was wat hij niet had met betrekking tot de Double Kay, waren het goede herinneringen. Ook zijn moeder had nooit een goed woord over gehad voor de ranch, en toen was de staat van onderhoud nog een stuk beter geweest. In zijn jeugd had ze vaak tegen hem gezegd hoe vreselijk ze het vond dat ze zo’n miserabel onderkomen had. ‘Zo zit het niet,’ zei hij. ‘Ik zal blij zijn als ik er vanaf ben, geloof me.’ 

‘Waarom verkoop je het dan nu pas?’ 

‘Dat komt door mij,’ sprak ineens een vrouwenstem. 

Josie draaide zich om en zag een oudere vrouw uit de keuken komen. 

Reed glimlachte naar de vrouw. Aan haar had hij wel goede herinneringen. Zo’n beetje de enige uit zijn hele jeugd. ‘O, Esme, je weet dat je dat hebt verdiend. Jij hebt me per slot van rekening opgevoed.’ 

Ze wuifde zijn woorden weg. ‘Je moeder was een goede vrouw, die het vaak moeilijk heeft gehad. Ze probeerde het altijd goed te doen, maar heeft gewoon niet altijd de juiste keuzes gemaakt.’ 

De laatste persoon over wie hij wilde praten, was zijn moeder. Hij gebaarde naar Josie. ‘Esme, dit is Josie. Zij helpt me Honey te vinden.’ 

Voor ze naar Dallas waren vertrokken, had hij Esme gebeld en haar in grote lijnen verteld wat er aan de hand was. 

Esme stak een verweerde hand uit. ‘Dus jij bent de privédetective uit San Francisco?’ 

Josie knikte en schudde Esme de hand. ‘Leuk je te ontmoeten. Woon je hier?’ 

‘Ik heb hier gewoond. Dat is de echte reden dat Reed de ranch niet meteen wilde verkopen. Ik mocht hier wonen totdat ik ander werk had.’ 

Glimlachend draaide ze zich naar hem toe. ‘Ik heb nu weer een goede baan gevonden en een plek om te wonen. Allemaal dankzij jouw gulheid, Reed. Je moeder betaalde me voor het werk dat ik deed. Jij gaf vanuit de goedheid van je hart.’ 
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‘Gul zijn heb ik van jou geleerd,’ antwoordde hij bescheiden. Hij voelde zich opgelaten door haar dankbaarheid en was zich maar al te bewust van Josies taxerende blik. 

‘Zo, en van wie is deze  niño?’ Esme boog zich voorover en glimlachte naar Troy. 

‘Hij is van Honey. Ze heeft me gevraagd een tijdje op hem te passen.’ 

Esme streek met haar vingertoppen over de zachte haartjes van de baby. ‘Hij lijkt erg op jou toen je klein was, Reed.’ 

Reed voelde Josies ogen op zich gericht en hij wist dat ze naar zijn reactie keek. ‘Goh, was ik zo schattig?’ De waarheid was, dat hij gewend begon te raken aan Troy. Hij beschouwde hem niet zozeer als zijn kind, maar wel als een soort neefje. Als een deel van zijn leven, en hij wist niet of dat nu goed of slecht was. 



Josie legde een deken met een opdruk van de Dallas Cowboys op de bodem van de box en legde Troy erop voor zijn ochtenddutje. De vorige dag had ze een lijstje gemaakt van babyspullen die ze nodig hadden en terwijl Reed die was gaan kopen in de stad, had zij met hulp van Esme de ranch omgetoverd tot een tijdelijke verblijfplaats. ’s Avonds voor ze naar bed was gegaan, had ze haar moeder gebeld om zich ervan te verzekeren dat alles goed was met Missy, die die dag was ontslagen uit het ziekenhuis. 

Het had uren geduurd voor ze eindelijk in slaap was gevallen, omdat ze haar hoofd niet rustig had kunnen krijgen. Ze was maar blijven piekeren over de man die Missy had aangevallen en over andere dingen. Die andere dingen hadden allemaal met Reed te maken gehad, en ook nu dacht ze weer aan hem. Hoe meer ze over hem te weten kwam, hoe meer haar beeld van hem veranderde. Hij had gezegd dat hij niet heel bedreven was in contact maken met mensen, maar voor de vrouwen in zijn leven zorgde hij erg goed. Honey, Missy en Esme. Na alles wat ze had gezien en gehoord sinds ze op de ranch waren, was ze ook erg nieuwsgierig geworden naar zijn moeder. 

Ze kwam overeind en ging de slaapkamer uit, Troys klagende geluidjes negerend. Hij viel zo wel in slaap. Op de gang bleef ze even staan. 

Reed en zij zouden zo vertrekken en Esme zou op Troy passen. In de keuken hoorde ze dat Reed zijn mobiele telefoonnummer doorgaf aan 224 





Esme, voor als er iets zou zijn. Onwillekeurig vroeg ze zich af hoe het zou zijn als ze een echt stel waren geweest dat hun kind achterliet bij de babysitter, en ze voelde een steek van pijn in haar borst. Voor ze haar hoofd op hol brachten, moest ze haar gedachten onder controle krijgen. 

Ze kende zichzelf. Als ze iets heel graag wilde, had ze de neiging te zien wat ze wílde zien. Reed wilde zich niet binden, en dat zou niet zomaar veranderen. 

Diep inademend liep ze verder. Ze moest voorzichtig zijn in de buurt van Reed Tanner. De beste manier om dat te doen, was door niet aan hem te denken, maar zich te concentreren op haar werk. Ze gingen zo met Jimmy praten, de vriend van Honey, en ze moest nog even nadenken over de vragen die ze hem wilde stellen. 



Volgens Reed hadden Jimmy en Honey iedere dinsdagmiddag een lunchafspraak gehad in Bertha’s Bar-B-Que, toen Honey en hij nog een stel waren geweest. Het was inmiddels een jaar later, en hoewel Honey er niet was, gold dat niet voor Jimmy. In een box langs de wand zat hij op een sandwich te kauwen. Hij was geheel gekleed in het zwart, tot zijn stropdas en overhemd aan toe, maar zijn enigszins verwarde zandkleurige haar maakte dat hij er ondanks zijn kleding uitzag als een aardige buurjongen, dacht Josie. 

‘Laat mij met hem praten,’ zei ze tegen Reed, terwijl ze tussen de met geblokte tafelkleden bedekte tafels naar Jimmy toe liepen. 

Reed knikte. ‘Prima. Tegen mij zegt hij waarschijnlijk toch niet meer dan twee woorden, en dan zijn het ook nog scheldwoorden.’ 

Jimmy keek op van zijn broodje toen ze naast zijn tafel bleven staan. 

Zijn ogen vernauwden zich. Toen schoof hij uit de box en pakte de rekening van tafel. 

Snel ging Josie voor hem staan om hem de pas af te snijden. 

‘Alsjeblieft, Mr. Bartow. Wacht. We moeten met u praten.’ 

‘Ik weet niet wie u bent, maar met Tanner praat ik niet.’ 

Met de bedoeling langs haar heen te lopen, deed Jimmy een stap opzij. 

Zij deed echter hetzelfde, zodat ze weer voor hem stond. 

Reed kwam achter haar staan. ‘Honey is uit San Francisco vertrokken zonder met me te komen praten, Jimmy. Volgens mij zit ze in moeilijkheden. We hebben je hulp nodig. Honey heeft je hulp nodig.’ 
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Jimmy staarde Reed aan. Als bij een hond die zijn tanden ontblootte, krulde zijn bovenlip iets omhoog. ‘Hoe kom je erbij dat jij weet wat ze nodig heeft?’ 

‘Er zit een man achter haar aan,’ zei Josie. 

‘Een man? Wie?’ 

‘Dat weten we niet, maar hij heeft kort blond haar, brede schouders en een pistool.’ 

‘Een… Je liegt.’ 

‘Geen leugens.’ Reed stak zijn handen omhoog, met de palmen naar voren. ‘Honey heeft een paar maanden geleden een tweeling gekregen, zoals je wel zult weten.’ 

‘In juni. Hoezo gaat jou dat iets…’ Jimmy’s ogen werden groot. ‘Denk je soms dat die baby’s van jou zijn?’ 

‘Ik weet het niet.’ 

‘Nou, dat zijn ze niet. Onmogelijk.’ 

‘Qua timing zou het wel kunnen, Mr. Bartow,’ zei Josie. 

Jimmy keurde haar geen blik waardig. Dit ging over Reed en de rivaliteit die hij duidelijk voelde. Hij was bezig zijn territorium af te bakenen. 

‘Ze ging niet alleen met jou naar bed.’ 

‘Met wie nog meer dan?’ vroeg Reed. ‘Met jou?’ 

De blos die Jimmy’s wangen kleurde, was veelzeggender dan duizend woorden. Josie keek naar Reed, trachtend zijn reactie te peilen. Hoewel zijn wangen iets bleker leken te worden, veranderde er verder niets in zijn uitdrukking. 

‘Jij hebt die kerel met dat pistool toch niet gestuurd om haar op te halen, of wel, Jimmy?’ 

Jimmy legde een hand op zijn borst. ‘Ik? Natuurlijk niet.’ 

Reed trok een wenkbrauw op. ‘Is het niet zo dat je die baby’s probeert te gebruiken om Honey te krijgen? Om haar zo te dwingen bij jou te zijn? Misschien met je te trouwen?’ 

‘Ik zou Honey nooit ergens toe dwingen. Ik hou van haar.’ 

Ook zonder Jimmy en Honey te kennen, begreep Josie waar Reed op uit was. Ze speelde mee. ‘Voor veel mensen staat liefde gelijk aan controle.’ 
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‘Zo zit het niet. Ze is mijn vriendin. De enige persoon in deze ellendige wereld om wie ik echt geef, en die ook om mij geeft.’ 

Langzaam schudde Josie haar hoofd. ‘Misschien geeft zij minder om jou dan jij om haar. Misschien heeft ze wat hulp nodig om te begrijpen wat echt belangrijk is.’ 

Jimmy keek van haar naar Reed en weer terug. ‘Ik weet wat jullie van plan zijn. Het zal niet lukken. Honey is mijn vriendin.’ 

‘Met wie je ook naar bed gaat,’ hield Josie aan. 

‘Eén keer maar.’ Kwaad keek hij naar Reed. ‘Haar hart was net gebroken en ze had iemand nodig die om haar gaf.’ 

‘Dus het gebeurde nadat Reed was verhuisd?’ 

‘Nee.’ Jimmy kreeg een zelfvoldane blik op zijn gezicht. 

Hoewel Reed zijn kaakspieren spande, zei hij niets. 

‘Wanneer gebeurde het dan wel?’ vroeg Josie. 

‘Dat gaat je geen moer aan.’ 

‘Die kerel met dat pistool zei dat hij voor de vader van de tweeling werkte.’ Josie liet een stilte vallen. Als iemand zich ergens schuldig over voelde, haastte hij of zij zich meestal die stilte te vullen, uit angst dat de ander veroordelende gedachten zou krijgen. Jimmy zei echter niets, dus ging ze verder. ‘Ben jij de vader van de tweeling, Jimmy?’ 

Hij schuifelde heen en weer op de tegelvloer. ‘Zei die man dat? Dat de vader van de tweeling hem had ingehuurd om Honey pijn te doen?’ 

‘Ja.’ Nadere details liet ze opzettelijk achterwege. Misschien zou Jimmy Bartow hier zo van schrikken, dat hij wat coöperatiever werd. 

Een van Jimmy’s mondhoeken ging omhoog in een zelfvoldane glimlach. ‘Iemand die met een pistool rond loopt te zwaaien, is niet erg betrouwbaar. Is het al in je opgekomen dat hij loog?’ 

Daar had ze inderdaad aan gedacht, maar wat hij tegen Missy had gezegd, was alles wat ze hadden op dit moment. ‘Bedoel je daarmee te zeggen dat jij de vader bent van Honeys baby’s, maar dat je die kerel niet hebt ingehuurd om haar op te sporen? Zelfs niet toen je erachter kwam dat ze met haar kinderen naar Reed was vertrokken?’ 

‘Ik zeg niets. Ik weet niet wie de vader is,’ zei hij schor. Hij stommelde naar achteren en ging weer zitten in de box. 

Reed nam tegenover hem plaats en Josie schoof naast hem op de bank, zodat hij was ingesloten. Jimmy staarde in zijn koffiekop, alsof hij was 227 





vergeten dat ze er waren. Uiteindelijk keek hij weer naar Josie. ‘Ik weet niet waarom Honey naar hem toe ging. Ik heb geen idee wat ze überhaupt in hem zag.’ 

Josie wilde hem graag geloven. Hij was verliefd op Honey en leek echt om haar te geven. Ze wilde wedden dat de gedachte dat de baby’s waarschijnlijk niet van hem waren, hem diep kwetste. Aan de andere kant had ze mannen gezien die hun toewijding hadden gebruikt als rechtvaardiging om de vrouw van wie ze zogezegd hielden te controleren en te domineren. Toen ze politieagent was geweest, had ze veel te maken gehad met dat soort mannen. In de korte tijd dat ze als privédetective werkte, had ze al twee keer een potentiële mannelijke cliënt gehad, die had gewild dat ze zijn vrouw vierentwintig uur per dag in de gaten hield. Die opdrachten had ze afgewezen. Was Jimmy Bartow ook zo’n man? Misschien zou hij zijn ware aard laten zien als ze de druk nog wat opvoerde. ‘Zijn er naast Reed en jijzelf nog meer mannen die misschien de vader kunnen zijn van die baby’s, Jimmy?’ 

‘Waarom vraag je dat?’ 

‘Ik weet dat ze een moeilijke jeugd heeft gehad. Ze werd in de steek gelaten, zat in een pleeggezin. Veel meisjes die dat soort dingen meemaken –’ 

‘Honey is niet zoals veel meisjes.’ 

‘Misschien niet. Toch hunkerde ze wel naar liefde en zekerheid,’ zei ze. 

Dat had Reed haar verteld. 

Jimmy schoof onrustig heen en weer op zijn stoel, maar gaf geen antwoord. 

‘Het moet jou ook zijn opgevallen dat ze ineens dure sieraden droeg, vlak voordat ik uit Dallas vertrok,’ zei Reed. 

Josie kon zien dat Jimmy zijn handen onder de tafel tot vuisten balde en ze weer opende. 

Reed ging door. ‘En die dure kleren? Dat heb jij toch ook gezien, of niet?’ 

‘Ja, en? Ze houdt van kleding. Ze houdt van sieraden.’ 

‘Van mij heeft ze die spullen niet gekregen,’ zei Reed, ‘en volgens mij ook niet van jou.’ 

‘Hoe weet je dat zo zeker? Honey verdient het mooie spullen te hebben.’ 
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‘Dat weet ik, omdat die mooie spullen meer geld kosten dan een deurwaarder kan betalen.’ 

Jimmy’s vuisten bleven nu gebald en de pezen in zijn nek spanden zich. 

‘Jimmy,’ zei Josie. 

Hij bleef Reed strak aankijken en leek op het punt te staan hem met zijn vuisten het zwijgen op te leggen. Iets waar hij waarschijnlijk wel vaker over had gefantaseerd. 

‘Iemand heeft haar die spullen cadeau gedaan, Jimmy,’ zei ze. ‘Iemand met geld. Genoeg geld om een schurk in te huren en die naar San Francisco te laten vliegen om de baby’s te ontvoeren. Genoeg geld om hem te betalen haar iets aan te doen.’ 

Met een ruk draaide Jimmy zijn hoofd naar haar toe, en hij keek haar aan. Het was een gok geweest, maar aan Jimmy’s reactie te zien, geloofde hij dat het zo zat. Kennelijk wist hij meer over de suikeroom van Honey dan hij wilde toegeven. 

‘Wie is hij, Jimmy? Met wie heeft Honey nog meer geslapen in de tijd dat de tweeling is verwekt?’ 

Neerkijkend op de tafel, haalde hij een hand van zijn schoot en begon de omtrek van zijn botermes te volgen. 

‘Ik blijf hierover doorgaan tot ik het weet,’ zei ze waarschuwend. 

‘Dat is Honeys zaak. Ze heeft recht op haar privacy.’ 

‘Het zal niet erg privé meer zijn als ik het aan alle mensen ga vragen die ze kent. Haar buren. Haar kapster. Cheerleaders.’ 

‘Ik heb haar beloofd dat ik niets zou zeggen.’ 

Reed boog zich over de tafel naar hem toe. ‘Dus ze heeft jou in vertrouwen genomen? Over haar seksleven?’ 

Jimmy stak zijn kin naar voren. ‘Ze neemt me over van alles in vertrouwen.’ 

‘Wie is hij dan?’ vroeg Josie weer. ‘Wie is de vader van haar baby’s?’ 

‘Hij gaf haar cadeaus, maar hij is niet de vader.’ 

‘Hoe weet je dat?’ 

Hij keek weg. 

‘Dat weet je helemaal niet, hè? Dat hoop je gewoon.’ Een emotie waar ze zelf veel vanaf wist. 
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Zo hard wreef Jimmy over zijn voorhoofd, dat zijn huid rood werd. ‘Hij kan de vader niet zijn. Arme Honey. Als hij de vader wel is…’ 

Ze boog zich naar hem toe. ‘Als hij de vader wel is, wat dan?’ 

‘Dan wordt het een puinhoop, dat is alles.’ 

‘Waarom?’ 

‘Omdat hij getrouwd is. Omdat hij haar leven tot een hel kan maken.’ 

Nu kwamen ze ergens. ‘Wie is het, Jimmy? Wie gaf haar die cadeaus?’ 

‘De rechter.’ 

Met een bons leunde Reed naar achteren. Onderzoekend keek Josie hem aan. ‘De rechter? Welke rechter?’ 

In gedachten verzonken, staarde hij langs haar heen. 

‘Reed, vertel het me. Wie is die rechter?’ 

‘Rechter Teddy Wexler,’ mompelde hij. ‘De man die zo’n beetje heel Springton in zijn bezit heeft en de baas speelt over iedereen die er woont.’ 
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 Hoofdstuk 9 





Reed was blij toen ze weer buiten stonden, al was het meer dan dertig graden in de schaduw. Hoewel hij wel had verwacht dat het geen prettig gesprek zou worden met Jimmy, had hij er niet op gerekend dat dat haantje daadwerkelijk iets te melden zou hebben. 

‘Zo, ga je me nog vertellen waarom zowel jij als Jimmy zo geïntimideerd is door die rechter?’ Josie ging voor hem op de stoep staan en zette haar vuisten op haar heupen. 

‘Ik ben niet geïntimideerd.’ 

‘Daar lijkt het anders wel op.’ 

Hij ademde zwaar uit. ‘Jij bent niet opgegroeid in Springton. Je hebt er geen idee van welke invloed de rechter hier heeft. Verdraaid, in heel Dallas.’ 

‘Is hij zo’n hoge piet?’ 

Met een glimlach antwoordde hij: ‘Ja, ik geloof het wel.’ 

‘Dus hij is rijk.’ 

‘En machtig.’ 

‘Zo rijk en machtig, dat Honey geen kans maakt als die baby’s van hem zijn en hij de voogdij wil?’ 

‘Precies.’ 

‘Maar hij is getrouwd. Het wordt een enorm schandaal als bekend wordt dat hij een tweeling heeft met een jong ding als Honey.’ 

‘Daar heeft hij zich eerder ook niet door laten tegenhouden.’ 

‘Heeft hij al eens eerder een minnares en een baby gehad?’ 

‘Uiteindelijk geen baby – ze kreeg een miskraam – maar het is een flinke rel geweest.’ 

‘Hoe liep het af?’ 

‘Hij is van zijn vrouw gescheiden en met het jongere model getrouwd.’ 

‘Voor of na de miskraam?’ 

‘Ervoor.’ 

‘Oké, blijkbaar wil hij graag kinderen.’ 

‘Ik weet niet wat hij wil. Hij heeft een kind.’ 

‘Waarom gaan we niet naar hem toe en vragen het hem?’ 

‘Je maakt zeker een grapje.’ 
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‘Nee.’ Ze hield haar hoofd schuin en keek hem aandachtig aan. ‘Vertel me niet dat je bang bent voor de rechter.’ 

Die opmerking deed hem glimlachen. Hij was bang geweest voor rechter Wexler toen hij op de middelbare school had gezeten, en later toen hij de ranch en zijn moeder had gehad om zich zorgen over te maken. Die dagen waren voorbij. Na de dood van zijn moeder was hij verlost van haar problemen, en nu Esme werk had, kon het hem niet meer schelen wat er met de ranch gebeurde. Hij haakte zijn duimen achter zijn riem en leunde naar achter op zijn hielen. ‘Schatje, sinds ik volwassen ben, ben ik voor niemand meer bang.’ 

‘Tot voor kort was je bang voor een baby.’ 

Hij grinnikte. Het voelde goed om te lachen, vooral over een onderwerp waar ze een paar dagen geleden nog geen grapjes over gemaakt zou hebben. ‘Oké, daar heb je een punt. Vergeleken met het verschonen van poepluiers zal een confrontatie met Teddy Wexler een makkie zijn.’ 



De rechter lokaliseren was niet moeilijk. Hij zat in zijn kamer in het gerechtsgebouw van Dallas. Hem te spreken krijgen, bleek heel wat moeilijker. 

‘Het spijt me. De rechter heeft het erg druk, maar u kunt wel een afspraak maken.’ De secretaresse glimlachte neerbuigend. ‘Goed, wat is de naam?’ 

‘Honey Dawson,’ zei Josie. 

De glimlach van de oudere vrouw verdween abrupt van haar glanzend roze lippen. 

Met moeite hield Reed zijn lachen in. ‘Jammer. We hadden gehoopt hem hier te kunnen spreken. Nu dat niet lukt, zullen we naar zijn ranch moeten rijden om met Mrs. Wexler te praten, hoe vervelend ik het ook vind haar lastig te moeten vallen.’ 

De vrouw stak een vinger op. ‘Voor de zekerheid zal ik het nog even navragen bij de rechter. Misschien kan hij zijn schema iets aanpassen.’ 

Hij knikte. ‘Dat zou mooi zijn.’ 

Zodra de secretaresse de kamer uit was, keek Josie glimlachend naar hem op. ‘Verdraaid, wij vormen een goed team.’ 
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Dat kon hij niet ontkennen. Nooit eerder had hij het gevoel gehad dat hij deel uitmaakte van een team, zelfs niet toen hij nog reservequarterback was geweest bij de Springton Stallions. Op de middelbare school zat hij echter al lang niet meer en Josie was heel wat fraaier gebouwd dan enige footballspeler die hij ooit had gezien. ‘Ik zou graag uitproberen hoe goed precies.’ 

Toen de betekenis van zijn woorden tot haar doordrong, vervaagde haar glimlach. 

‘O, kom op. Zo erg ben ik niet.’ 

‘Misschien niet, maar dat is het punt niet.’ 

Daar ging ze weer. Gelukkig leek haar mening over hem al wel wat verbeterd. Iets wat hij snel teniet zou doen als hij haar zo bleef plagen. 

De secretaresse liep de ontvangstruimte weer in. ‘De rechter heeft een paar minuten tijd voor jullie.’ Weer stak ze een vinger op. ‘Een paar minuten maar. Hij heeft het erg druk vanmiddag.’ 

‘Dat zal wel.’ Op weg naar zijn ambtsvertrekken hadden ze gekeken welke zaken er die middag op de rol stonden in zijn rechtszaal. Dat was er geen een geweest, al hield een rechter zich naast het behandelen van rechtszaken natuurlijk ook met andere dingen bezig. Dat gold zeker voor Teddy Wexler. 

Ze volgen de vrouw door een stel gangen naar een kantoor met een imposante houten deur. Daar klopte ze aan, zwaaide de deur open en gebaarde dat ze naar binnen konden gaan. De rechter zat achter een mahoniehouten bureau in het midden van het vertrek, dat was gedecoreerd in bordeauxrood met goudtinten. Hij leek wel een koning op zijn troon en ongetwijfeld was dat precies het beeld dat hij wilde creëren. Zodra Reed de deur door kwam, werd hij overvallen door het hetzelfde benauwende gevoel van onderdanigheid dat hij had gehad toen hij nog een kind was, die paar keer dat hij in de buurt van de rechter was geweest. Dwaas genoeg kreeg hij ineens de neiging met zijn hoofd omlaag te lopen. 

‘Ga zitten.’ De rechter gebaarde naar twee leren stoelen voor zijn bureau. 

Josie ging op de rand van een van de stoelen zitten. Reed bleef staan, met rechte rug en zijn kin omhoog. Rechter Teddy Wexler was een beetje grijs geworden, maar verder zag hij er nog precies zo uit als hij 233 





zich herinnerde. De man straalde onbeschaamdheid uit, arrogantie en macht. Hij was een soort kruising tussen een cowboy en een rijke zakenman. 

Wexler tuurde over de rand van zijn leesbril. ‘Ga je niet zitten, jongen?’ 

‘We wilden u graag wat vragen stellen.’ 

‘O, en dat kan niet als je zit?’ 

Reed bewoog zich niet. ‘Waar is Honey Dawson?’ 

‘Honey Dawson?’ herhaalde de rechter, alsof hij de naam nog nooit had gehoord. Hij vernauwde zijn ogen. ‘Ik ken jou, of niet?’ 

‘We weten dat u een verhouding heeft gehad met Honey. We weten ook dat u een man naar San Francisco heeft gestuurd om haar te zoeken,’ zei hij recht voor zijn raap. Van tevoren had hij zich afgevraagd voor welke benadering hij moest kiezen, en hij had besloten dat een rechtstreekse aanpak meer effect zou hebben bij de rechter dan een beleefde. Als puntje bij paaltje kwam, was agressie het enige waar de man respect voor had. ‘Hoe heet die man en waar is Honey nu?’ 

‘Ik weet niet over welke man je het hebt, maar het klopt dat ik op zoek ben naar Honey.’ 

‘Waarom? Wat wilt u van haar?’ 

‘Dat is mijn zaak.’ 

‘Heeft het toevallig iets te maken met de tweeling die ze deze zomer heeft gekregen?’ 

De rechter zette zijn leesbril af en leunde naar achteren in zijn stoel. 

‘Dat vat ik op als een ja. Dan neem ik aan dat u er ook verantwoordelijk voor bent dat Honey wordt gevolgd door een man. 

Een man met een pistool, die een oudere vrouw op haar hoofd heeft geslagen en een sigaret heeft uitgedrukt op een andere vrouw, toen ze hem niet wilde vertellen waar Honey was.’ 

‘Ik heb geen flauw idee waar je het over hebt.’ 

‘U zult met iets beters moeten komen dan dat. De politie van San Francisco heeft een beschrijving van de man, en getuigen hebben gezien dat hij een van de baby’s iets aan wilde doen.’ Dat laatste was overdreven, maar hij wilde de rechter choqueren, zodat die misschien zijn behoedzaamheid liet varen. ‘Ik denk dat het slechts een kwestie 234 





van tijd is voor ze deze huurmoordenaar hebben gevonden… en de rechter die hem heeft ingehuurd.’ 

‘Je denkt dat ík een huurmoordenaar heb ingehuurd?’ 

Reed wist niet of deze ongelovige reactie echt was of gespeeld, maar er was slechts één manier om daar achter te komen. Hij ging verder. ‘De man komt uit Dallas. Hij was op zoek naar Honey en naar haar baby’s.’ 

De rechter boog zich voorover en hield zijn hoofd schuin, alsof hij het niet goed had verstaan. ‘Jij denkt dat ik Honey en haar baby’s iets aan wil doen?’ 

‘Nee, waarom zou ik dat denken?’ zei Reed sarcastisch. De gedachte dat Honey met deze man had geslapen, maakte hem misselijk. 

‘De enige persoon die ik ken die Honey misschien iets zou willen doen, is een man die Neil Kinney heet.’ 

‘Die stalker?’ vroeg Josie. 

De rechter keek haar aan. ‘Hij is sinds een maand uit de gevangenis.’ 

Reed schudde zijn hoofd. ‘Dat was Kinney niet, in San Francisco. Ik weet hoe hij eruitziet.’ 

‘Misschien heeft Mr. Kinney die man gestuurd waar je het over hebt. 

Alles wat ik weet, is dat ik het niet was. Ik heb geen reden om Honey iets aan te doen.’ 

Josie sloeg haar benen over elkaar. ‘U hebt wel een reden om haar te zoeken, nietwaar? Of moet ik zeggen: een reden om haar baby’s te zoeken?’ 

Naar achteren leunend in zijn stoel, grinnikte de rechter. ‘Je hebt gelijk, jongedame, maar niet om de reden die je denkt.’ 

Ineens voelde Reed spanning opkomen vanuit zijn nek. Die plotselinge zelfvoldaanheid van de rechter was geen goed teken. Helemaal niet. 

‘Ik herinner me weer waar ik je van ken. Je heet Tanner, nietwaar?’ 

Hij gaf geen antwoord. 

‘Dit is allemaal een enorm misverstand, Tanner. Ik heb niemand ingehuurd om in San Francisco mensen te bedreigen, maar ik ben wel op zoek naar Honey.’ Met een hand in de lucht ging hij verder. ‘Nee, nee, dat is niet helemaal waar. Ik geef niets om Honey Dawson. Het is inderdaad de tweeling naar wie ik op zoek ben.’ 

‘Bent u de vader?’ vroeg Josie. 
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De rechter maakte een gebaar met zijn handen, alsof dat buiten kijf stond. ‘U ziet, ik heb geen reden om die baby’s iets te willen doen.’ 

‘Ik kan anders wel wat redenen bedenken,’ zei Reed sarcastisch. ‘Uw vrouw. Het schandaal. Het geld dat u achttien jaar lang voor de kinderen moet betalen. Als u inderdaad de vader van de tweeling bent, hebt u redenen genoeg om Honey en die twee baby’s te laten verdwijnen.’ 

De rechter pakte een foto van zijn bureau en streek met zijn duim over de lijst. ‘Zeg eens, Tanner. Heeft je vader deze foto ook op zijn bureau staan?’ 

Het was een foto van het footballteam van de middelbare school, die Reed maar al te goed kende. Hij klemde zijn tanden op elkaar. De rechter wist heel goed dat hij zijn vader niet kende, dat die was vertrokken lang voordat de foto was genomen. Het was een groot schandaal geweest in Springton – een schandaal dat had bijgedragen aan het latere alcoholprobleem van zijn moeder. 

‘Vast wel, want er is niets mooiers in het leven van een man dan het moment waarop blijkt dat zijn kind ergens in uitblinkt.’ Hij draaide de foto naar Josie toe en keek haar aan. ‘Kampioen van de staat met  high-school football. Dat is heel wat in Texas. Heel wat. Daar staat mijn zoon, Teddy junior. Een eersteklas quarterback voor zijn team.’ 

‘Gefeliciteerd,’ zei Josie droog. ‘Maar ik zie niet in wat dit te maken heeft met Honey Dawson en haar tweeling.’ 

‘Dat heeft er alles mee te maken.’ 

Ze trok haar wenkbrauwen op. 

Wexler zette de foto weer neer en streek nog een keer over de lijst, als een volleerd acteur de spanning opbouwend. ‘Een man leeft voor het succes van zijn kinderen. Hun prestaties zijn de realisatie van zijn dromen, zijn nalatenschap. Daardoor wordt hij een beetje onsterfelijk. 

Zoiets kun je alleen begrijpen als je een kind hebt. Het probleem is dat sommige kinderen stoppen met scoren. Ik heb al heel lang niet meer van die succesmomenten mogen meemaken.’ 

‘Dus u ziet de tweeling als een mogelijkheid om meer trofeeën te verzamelen?’ vroeg ze. 

‘Ik zie míjn tweeling als een kans er meer te krijgen, liefje. Een jongen en een meisje? Beter dan dat wordt het niet. Met mijn aanleg voor sport 236 





en Honeys uiterlijk moeten die baby’s wel heel succesvol worden. Als je dit hoort, wil je er zelf zeker ook wel twee, of niet, Tanner?’ 

Reed wist dat de kans bestond dat de rechter de vader was van Troy en zijn zus. Daarom waren ze hier. Maar om de man er zo over te horen opscheppen, maakte hem misselijk. Ook kreeg hij zin de rechter een klap te verkopen. Hij kon alleen maar hopen dat het niet waar was, dat hij niet de vader was. 

‘Even voor de duidelijkheid,’ zei Josie. ‘U gelooft dus dat de tweeling van u is, en u hebt iemand ingeschakeld om naar hen te zoeken.’ 

‘Dat klopt.’ 

Nu had Reed genoeg gehoord. Hij wilde die man een bloedneus bezorgen. Hem wat van de angst laten voelen die Honey ertoe had aangezet helemaal naar San Francisco te vliegen en haar kind op zijn boot achter te laten. ‘Dus die man met het pistool is wel door u ingehuurd. Hij bezorgde een vrouw een brandwond en sloeg een andere het ziekenhuis in.’ 

Wexler schudde zijn hoofd, alsof hij ernstig teleurgesteld was in Reed. 

‘Niet mijn man. Mijn mensen zijn advocaten. Zij proberen niemand iets aan te doen, en noch jij, noch de politie van San Francisco zal kunnen bewijzen dat het anders zit. Ik wil die kinderen vinden om ze te verwelkomen in mijn familie. Ik wil ze in huis halen, waar ze horen.’ 



‘Denk je dat hij de waarheid spreekt?’ vroeg Josie toen ze weer in de auto zaten. 

Reed greep het stuur wat steviger vast en voegde in op de drukke snelweg. Eigenlijk wilde hij er geen woord van geloven. De gedachte dat Teddy Wexler de vader was van Troy… Hij kon het zich gewoon niet voorstellen. ‘Volgens mij kletste hij maar wat.’ 

‘Zeker weten?’ 

‘Denk jij van niet dan?’ 

‘Ik denk dat als Troy en zijn tweelingzus van hem zijn, ze dus niet van jou zijn. Dat is wat je wilde.’ 

Hij verschoof in zijn stoel, terwijl hij Josies onderzoekende blik op zich voelde branden. Als zij erachter was wat hij voelde, kon ze het meteen ook aan hem vertellen, want zelf had hij geen idee. ‘Dus jij denkt nu dat de tweeling van hem is?’ 
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‘De rechter lijkt er zeker van.’ 

‘Dat zegt hij in ieder geval, ja.’ 

‘Waarom zou hij liegen? Als hij die kerel in San Francisco heeft ingehuurd, is het stom om te zeggen dat de baby’s van hem zijn. Als hij de baby’s echt wil opvoeden –’ 

‘Het zijn zijn baby’s niet,’ zei hij, al had hij geen idee waarom hij dat zei. 

Met een ruk draaide Josie haar hoofd naar hem toe. Ze deed haar mond open en sloot hem toen weer. 

‘Troy lijkt helemaal niet op hem.’ De autobanden trilden op het asfalt. 

Hete wind blies door de open ramen. Hij wenste dat ze iets zou zeggen. 

Wat dan ook. ‘Vind jij van wel dan?’ 

‘Je wilt niet weten wat ik vind.’ 

Waarschijnlijk had ze gelijk, maar hij kon haar stilzwijgen geen seconde langer verdragen. Als ze hem veroordeelde, wilde hij dat liever weten, dan dat hij in het duister tastte over haar mening. ‘Probeer het toch maar.’ 


‘Volgens mij heeft dit weinig te maken met Troy en zijn zus. Ik denk dat je ego het gewoon niet aankan dat Honey naar bed gegaan is gegaan met Teddy Wexler terwijl ze nog met jou was, laat staan dat ze zwanger van hem geraakt zou zijn.’ 

Haar oordeel over hem voelde als een klap in zijn gezicht. Was dat het? 

Hadden zijn twijfels alleen te maken met zijn gekwetste mannelijkheid? ‘Ik moet toegeven dat de gedachte me een beetje misselijk maakt, ja, maar dat is niet het enige hieraan wat niet deugt. 

De tijd klopt ook niet.’ 

‘De tijd?’ 

‘Jij denkt toch dat Troy ongeveer drie maanden oud is? Dan zou hij ongeveer twaalf maanden geleden verwekt moeten zijn. Toen liep Honey nog niet met die nieuwe dure spullen rond, dat was iets later. Ik denk niet dat ze toen al iets met Wexler had. De tweeling moet van mij zijn.’ 

‘Als ik de leeftijd van de baby tenminste goed heb geraden, en als de wereld werkte volgens schema’s.’ 

‘Wat bedoel je daarmee?’ 
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‘We hebben het hier over een periode van twee, of op zijn hoogst drie weken.’ Haar stem ging omlaag, waardoor er meer nadruk kwam te liggen op de woorden. ‘Je kunt het niet zo draaien dat het is zoals jij wilt.’ 

Hij kneep in het stuur en staarde naar de weg voor hem, alsof dat al zijn concentratie vereiste. Ze had gelijk. Net zoals de rechter dat kon, kon hij de feiten zien zoals hij wilde. Betekende dat dan dat hij wilde dat de tweeling van hem was? Hij wist het niet. Wat hij wel wist, was dat met ieder uur dat hij doorbracht met Troy en Josie, hij zich beter kon voorstellen hoe het zou zijn als hij de vader was van dat jongetje – net zoals hij zich steeds beter kon voorstellen hoe het zou zijn als er iets moois ontstond tussen Josie en hem. 

‘Hoe zit het met Jimmy?’ 

‘Wat is er met hem?’ 

‘Hij is verliefd op haar, weet je.’ 

Toen Honey en hij samen waren geweest, was dat nooit in hem opgekomen, maar nu kon hij het niet ontkennen. 

‘En hij zei dat hij ook een keer met Honey naar bed is geweest, nadat het definitief uit was.’ 

Hij stak een hand op. ‘Je hoeft het niet uit te spellen. Ik snap het. 

Jimmy zou ook de vader kunnen zijn, hoewel hij geen man met een pistool achter haar aan zou sturen.’ 

‘Weet je dat zeker?’ 

‘Ik kan het me niet voorstellen.’ Tot een paar dagen geleden had hij zich echter ook niet kunnen voorstellen dat hij vader was. Nu was dat anders. 

‘Jaloezie zou hem een motief geven, of de baby’s nu van hem zijn of niet. Hij houdt van haar, en als dat gevoel niet wederzijds is…’ Ze maakte haar zin niet af en liet het aan hem over de rest in te vullen. 

Een zwaar gewicht daalde neer op zijn schouders. Jimmy was jaloers op hem, maar Honey had Jimmy vertrouwd. Hij was haar vriend. Haar vertrouweling. Veel vriendinnen had ze nooit gehad, omdat vrouwen meestal jaloers op haar waren. Het was geen wonder dat ze hen niet vertrouwde. Jimmy had ze wel vertrouwd. De gedachte dat ze nu misschien voor hem op de vlucht was, was tragisch. Hij keek in de achteruitkijkspiegel. Achter hen reed dezelfde groene pick-up die hij 239 





had gezien toen ze waren weggereden bij het appartement van Honey. 

‘Vreemd.’ 

‘Wat?’ 

‘Hoe groot denk je dat de kans is dat een auto toevallig exact dezelfde route volgt als wij, van Dallas naar Springton?’ 

Ze draaide zich om in haar stoel en keek door de achterruit. ‘Welke?’ 

‘Die groene pick-up.’ 

‘Weet je zeker dat hij ons volgt?’ 

‘Behoorlijk zeker. Bovendien lijkt hij erg op die auto die ons gisteren leek te volgen.’ Hij ging de snelweg af en nam de afslag naar Springton. ‘Nu zouden we een antwoord moeten krijgen.’ Springton was een vrij kleine gemeenschap. Het bestond uit een handvol huizen en wat ranches aan de rand, zoals de Double Kay en de grote ranch van Wexler. Niet veel mensen hadden hier iets te zoeken, dus het lag niet voor de hand dat de groene pick-up de afslag ook zou nemen. 

De richtingaanwijzer van de truck ging aan en hij sloeg ook af. 

Scherp zoog ze haar adem in. ‘Wat wil je doen?’ 

Hij wist wel wat hij wilde doen. Stoppen, de krik uit de achterbak pakken en degene die dit spelletje speelde een afranseling geven. 

Helaas wist hij niet precies waar de krik zat in deze huurauto. ‘Jammer dat je je pistool niet mee hebt kunnen nemen naar Texas.’ 

‘Denk je dat het die vent uit San Francisco is? Denk je dat hij ons hierheen is gevolgd?’ 

‘Dat is mogelijk. Waarschijnlijk zijn het niet de mensen van de rechter.’ 

‘Hoe weet je dat?’ 

‘Advocaten rijden niet in pick-uptrucks.’ 

‘Ervan uitgaande dat hij alleen advocaten heeft ingehuurd om naar Honey te zoeken.’ 

De weg ging over in een landweg en de parkeerterreinen, winkels en hoge gebouwen waar ze langs waren gereden, werden vervangen door weilanden en mesquitebomen. 

‘Hij heeft net zijn richtingaanwijzer aangezet, om die oprit op te gaan.’ 

Opgelucht ademde hij uit. ‘Dan moet het een ranchhouder zijn.’ 
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Sceptisch keek ze hem aan. Ze liet zich naar achteren vallen in haar stoel, maar de spanning in de auto werd niet minder. ‘Misschien gaat ons geluk keren.’ 

‘Misschien.’ Alleen was hij er niet zeker van in welke richting. 
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 Hoofdstuk 10 





Reed had al veel mooie ranches gezien in Texas, maar er was geen mooiere dan de Wexler-ranch. Toen hij nog een kind was, was zijn moeder er eens in de paar maanden met hem langsgereden. Om hem te laten zien hoe een echte ranch eruitzag, had ze gezegd. Vergeleken met de Double Kay was de Wexler-ranch een paleis. Op de middelbare school was de plek een legende geweest, voornamelijk door de opschepperij van Teddy Wexler junior. Er waren twee 

buitenzwembaden voor in de zomer en een binnenbad voor de koudere maanden. Er waren tennisbanen en het meest opzienbarende van alles: er lag een echt footballveld in de achtertuin, zodat Teddy junior had kunnen oefenen om in topvorm te blijven. 

Hoewel hij het veld niet kon zien vanaf de oprit, zag het huis er nog steeds zo voornaam uit, dat de president er had kunnen wonen. Terwijl hij de auto parkeerde, voelde hij onwillekeurig hetzelfde ontzag als toen hij nog een kind was geweest. ‘Daar gaan we dan,’ zei hij tegen Josie. 

Ze stapten uit en liepen naar de voordeur. Het melodietje van de deurbel echode nog na, toen de deur wijd open werd gezwaaid. Een meid, gekleed in een grijze jurk met een schort, stond in de deuropening. Haar zwarte haar was strak naar achter gekamd en hing in een dikke vlecht op haar rug. ‘Wat kan ik voor u doen?’ 

Haar Mexicaanse accent deed hem aan Esme denken. ‘Is Mrs. Wexler thuis?’ 

‘Wie kan ik zeggen dat er is?’ 

‘Reed Tanner en Josie Renata Dionne… van de Double Kay-ranch,’ 

voegde hij eraan toe. 

‘Dank u.’ 

De deur ging weer dicht en ze staarden naar het glas in lood. 

‘Dus het huis is al net zo pretentieus als de man zelf. Kan ik ervan uitgaan dat hetzelfde voor zijn vrouw geldt?’ vroeg Josie. 

‘Dat weet ik niet. Ze was nog niet in beeld toen Teddy junior en ik samen op de middelbare school zaten. Ze is zijn tweede vrouw, en de 242 





familie Wexler en mijn moeder en ik begaven ons niet bepaald in dezelfde sociale kringen.’ 

‘Ik denk dat ik een foto van haar heb gezien in de kamer van de rechter. 

Miss Texas?’ 

Hij was vergeten dat Mrs. Wexler ooit Miss Texas was geweest en hij had de foto niet gezien, maar het verbaasde hem niet dat Wexler zo’n foto van zijn vrouw op zijn kamer had staan. ‘Tja, kennelijk moet je je plek in de familie van de rechter verdienen. Geen trofeeën, geen erfenis.’ 

Ze zuchtte. ‘Als hij de vader is van de tweeling, kan ik wel begrijpen waarom Honey hem niet in de buurt wil hebben.’ 

Koppig stak hij zijn kin naar voren. Pas als hij bewijs had gezien, zou hij geloven dat die man de vader was van Troy. 

De voordeur zwaaide weer open en de meid liet hen binnen, in het huis waarvoor zijn moeder een moord zou hebben gedaan om in rond te mogen lopen. De airconditioning stond flink hoog en het was behoorlijk fris. Ze volgden de meid over de witte marmeren vloer van de hal naar een kamer met een dik tapijt, een lijstwerkplafond en schilderijen van paarden en landschappen die typerend waren voor Texas. 

Portia Wexler zat op een loveseat bij een haardvuur. Ze droeg een goudkleurige designerjurk, waarin haar smalle middel mooi uitkwam. 

De wijde rok waaierde uit over het fluweel van haar stoel en zoals ze erbij zat, met haar hoofd een beetje schuin en haar lichaam iets gedraaid, leek ze wel een pop die werd tentoongesteld. De meid stelde hen aan elkaar voor en ging naast de deur staan. Portia glimlachte naar hen, zoals een schoonheidskoningin zou doen. 

Een knappe vrouw, dacht Reed. Ze had blond haar, sprankelende blauwe ogen en hoge jukbeenderen. Daarnaast had ze iets breekbaars; iets van een pop, een porseleinen pop. Ze deed hem denken aan zijn moeder. 

‘Leuk jullie te ontmoeten, Reed, Josie Renata. Het is altijd fijn bezoek te krijgen van buren. Ga alsjeblieft zitten.’ Ze gebaarde naar een stel fauteuils tegenover haar. 
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Buren? Dat was aardig. Hij liet zich zakken op een van de meest oncomfortabele stoelen waarop hij ooit had gezeten. Josie ging naast hem zitten, op een stoel met gekrulde pootjes. 

‘Heeft Louisa jullie al zoete ijsthee aangeboden? Louisa?’ 

Hij schudde zijn hoofd. Wetende waar hij haar zo meteen mee ging overvallen, kon hij de gastvrijheid van deze vrouw echt niet accepteren. 

‘Dank u, maar dat is niet nodig. We blijven niet lang.’ 

‘O, maar jullie kunnen toch wel even iets drinken?’ 

‘Ik lust wel zoete ijsthee.’ 

Verbaasd draaide hij zich naar Josie toe. 

Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ben wel benieuwd naar die beroemde zoete ijsthee uit de zuidelijke staten.’ 

‘Mooi.’ Portia Wexler straalde. ‘Louisa?’ 

De meid haastte zich het vertrek uit. 

‘Zo, en waar heb ik jullie bezoek aan te danken?’ 

Hoe in vredesnaam moest hij het nieuws brengen dat haar man dacht dat hij twee baby’s had bij een andere vrouw, vroeg hij zich af. Zijn mond voelde zo droog aan als zand. Misschien had hij toch die thee moeten accepteren. ‘We wilden u wat vragen stellen als dat mag.’ 

‘Natuurlijk mag dat. Als ik kan helpen…’ 

Haar keel schrapend, boog Josie zich voorover met haar handen op haar knieën. ‘Kent u een vrouw die Honey Dawson heet?’ 

Er leek een schaduw over Portia’s gezicht te trekken. Ze knipperde met haar ogen, glimlachte toen breed. ‘De naam komt me wel bekend voor, maar op dit moment kan ik hem even niet plaatsen. Sorry, wie is ze?’ 

‘Ze is een vriendin van uw man.’ 

‘Mijn man heeft veel vrienden. Hij is een erg invloedrijk persoon.’ 

‘Honey is een speciale vriendin. Jong. Blond. Zwanger.’ 

Met zijn voeten schuifelde hij over het dikke, crèmekleurige tapijt. Hij wilde gaan staan, lopen, vertrekken uit deze stijve kamer, dit kille huis. 

Het was duidelijk dat Josie probeerde door de zelfverdediging van Portia te breken, dat ze haar wilde shockeren, zodat ze er een waarheid uit zou flappen die ze liever verborgen hield – precies zoals hij had gedaan bij de rechter. Dat betekende echter niet dat hij het leuk vond er getuige van te zijn. 
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‘Teddy geeft geld aan een liefdadigheidsinstelling, om ongelukkige meisjes zoals zij te helpen.’ Portia glimlachte onschuldig, alsof dat het antwoord was waarnaar Josie zocht. 

‘Heeft hij haar geld gegeven?’ 

‘Dat zou je moeten navragen bij die instelling. Ik weet niets over de donaties van Teddy.’ 

‘Dit heeft niets te maken met liefdadigheid, Mrs. Wexler.’ 

‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’ 

‘Dan zal ik het uitleggen.’ 

Als een carillon weerklonk het geluid van ijsblokjes die tegen kristal tinkelden door het vertrek. Louisa kwam naar hen toe lopen met een dienblad met twee glazen. 

Hij ademde uit. Voor dit soort oorlogsvoering was hij niet geschikt, in ieder geval niet als het tussen twee vrouwen ging. Bijtende woorden. 

Stembuigingen. Subtiele glimlachjes. Hij had liever een modderig veld vol mannen die hem graag zouden vermoorden om de rugbybal in zijn handen te pakken te krijgen. Terwijl Louise Josie haar glas gaf, dacht hij na over een vriendelijkere manier om de antwoorden te krijgen die ze nodig hadden. ‘Honey Dawson wordt vermist en uw man heeft een stel advocaten ingehuurd om haar te zoeken,’ zei hij. De scherpe blik die Josie hem toewierp, probeerde hij te negeren. 

Portia bedekte haar mond met een stel gemanicuurde vingers. 

‘Vermist? Dat arme meisje. Er is toch geen reden tot zorg, of wel?’ 

‘Nee, waarschijnlijk is alles goed met haar.’ Daar was hij helemaal niet zeker van – en na hun kennismaking met die vent in San Francisco al helemaal niet – maar wat had het voor zin dat tegen Portia te zeggen? 

‘Ik begrijp het niet. Als jullie je afvragen of Teddy al iets heeft ontdekt, waarom vragen jullie dat dan niet aan hem? Hij komt pas over een paar uur thuis, maar waarschijnlijk kunnen jullie hem nu in de rechtbank vinden.’ 

Josie zette haar onaangeroerde thee op het blad voor haar. ‘We hebben uw man al gesproken. We zijn hier voor u.’ 

‘Wat kan ik dan doen om te helpen?’ 

Hij zette zich schrap. 
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Met opgeheven kin zei Josie: ‘Honey Dawson heeft een tweeling gekregen. Een jongen en een meisje. Uw man denkt dat hij de vader is.’ 

Ze pauzeerde even om haar woorden te laten inzinken. 

Portia’s glimlach bleef intact. 

‘Het spijt ons u hier zo mee te overvallen, Mrs. Wexler.’ En hij meende het. Portia had nog geen enkele emotie laten zien, maar hij wist dat dat niet hoefde te betekenen dat het nieuws haar geen pijn deed. Zijn moeder was ook zo geweest, en hij had het gevoel dat Portia ook in dat opzicht op haar leek. Verdraaid, de arme vrouw was waarschijnlijk in shock. 

Josie staarde de vrouw strak aan en had helemaal nergens spijt van. 

‘Uw man zei dat hij mensen heeft ingehuurd om Honey en haar baby’s te vinden. Wij willen graag weten waarom.’ 

Niet-begrijpend staarde Portia terug. ‘Waarom? Waarom wat?’ 

‘Waarom heeft hij die mensen ingehuurd? Om zijn kinderen te vinden? 

Of om er zeker van te zijn dat ze nooit meer worden gevonden?’ 

Geschrokken legde Portia een hand op haar borst. Voor het eerst zag ze eruit alsof ze besefte dat dit niet zomaar een vriendelijk bezoekje was. 

‘Pardon? Ik weet niet wat voor appeltje je te schillen heb met mijn man, liefje, maar hoe kun je in vredesnaam suggereren dat hij zoiets vreselijks zou doen?’ 

‘Misschien om u te beschermen?’ suggereerde hij. ‘Misschien wil hij dat het probleem verdwijnt, zodat u er niet achter komt? Zodat u niet gekwetst raakt?’ Zelfs al was het niet om Portia in bescherming te nemen, dan zou de rechter in ieder geval zichzelf willen beschermen. 

Toen reikte Portia naar voren en klopte hem op zijn knie. ‘Dat is lief.’ 

‘Is dat mogelijk?’ Weer probeerde hij Josies brandende blik te negeren. 

‘Ik ben bang van niet.’ 

Van alle dingen die hij had verwacht dat ze zou zeggen, was dit er geen van. ‘Wat? Waarom niet?’ 

‘Ik geloof dat ik me weer herinner waar ik de naam Honey Dawson van ken.’ Ze pakte een glas van het blad en nam een grote slok ijsthee. 

‘En het feit dat uw man haar en de baby’s probeert te vinden? Herinnert u zich dat ook weer?’ 
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Portia glimlachte om de sarcastische toon van Josie. De vrouw was niet van plan haar vriendelijke façade te laten vallen, hoe hard Josie ook haar best deed. ‘Ja, inderdaad, ik geloof van wel.’ 

‘Nou?’ 

Ze keek de kamer rond. ‘Dit is een groot huis. Een leeg huis eigenlijk. 

Het kan wel wat leven gebruiken. Hoe zou dat beter kunnen dan met het gelach van kinderen?’ 

‘Bedoelt u daarmee dat u de kinderen van een andere vrouw welkom zou heten in uw huis?’ vroeg Josie verbijsterd. ‘Kinderen die ze heeft gekregen met uw man?’ 

Welwillend glimlachte Portia. ‘Er is toch geen betere plek denkbaar voor die kinderen dan bij hun papa? En wie kan ze beter opvoeden dan ik?’ 



Josie was zo boos dat ze nauwelijks kon wachten tot ze de auto hadden bereikt, voor ze van leer trok. ‘Waar sloeg dat in vredesnaam op?’ 

‘Wat?’ 

Nu had Reed ook nog het lef haar heel onschuldig aan te kijken met zijn lichtbruine ogen. Geveinsde onschuld. Net zo geveinsd als Portia’s vreugde over het idee dat de tweeling bij haar in huis zou komen wonen. ‘Waarom maakte je het haar zo makkelijk?’ 

‘Makkelijk? Noem jij het makkelijk als een vrouw te horen krijgt dat haar man mogelijk vader is geworden van een tweeling bij een andere vrouw?’ 

‘Ze was anders niet verbaasd. Geen seconde.’ 

‘Toch kon het niet leuk zijn geweest.’ 

‘Het kan me niet schelen of Portia Wexler het leuk vond of niet. Ik wilde antwoorden. Ik wilde de waarheid. En ik dacht dat jij dat ook wilde.’ 

‘Natuurlijk.’ 

‘Waarom probeerde je dan alles wat ik zei te verzachten?’ 

Hij staarde naar het contactslot en schudde zijn hoofd. ‘Ik moet weg uit Texas.’ 

‘Wat? Waarom?’ 

Er viel een lange stilte. 
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‘Heeft het iets te maken met het verleden?’ Ook al probeerde ze maar wat, ze wilde het weten. Sinds ze in Dallas waren gearriveerd, leek hij van streek te zijn, en het werd alleen maar erger. Hij was niet meer de zelfverzekerde zeeman die ze had leren kennen in San Francisco, maar iemand anders. Iemand die allerminst blij was met zichzelf. 

Hij startte de motor. ‘We hebben ons antwoord uiteindelijk toch gekregen?’ 

Het moment was weg, en het leek alsof ze minder begreep dan ooit van hoe hij in elkaar zat. Ze schudde haar hoofd en leunde naar achteren in haar stoel, terwijl ze over de lange oprit naar de weg reden. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je haar gelooft?’ 

‘Je bedoelt of ik geloof dat ze moeder wil worden? Dat ze niets liever wil dan haar lege huis vullen met de bastaardkinderen van haar man?’ 

Hij grijnsde naar haar op een manier die de zeeman uit San Francisco waardig was. ‘Natuurlijk niet.’ 

Ze vouwde haar armen over elkaar. ‘Nou, goddank. Dan hoef ik je tenminste geen schop onder je kont te geven.’ 

Grinnikend zei hij: ‘Ach, ik weet niet. Misschien is dat wel heel leuk.’ 

Haar gezicht werd warm. Wat was er met haar aan de hand? Eén suggestieve opmerking en ze veranderde in een blozend tutje. Om te voorkomen dat hij zag dat ze rood was geworden, draaide ze haar hoofd naar het raam. Toen viel haar oog op iets groens in de zijspiegel. 

‘Die pick-up weer.’ 

Hij keek in de achteruitkijkspiegel en vloekte binnensmonds. Jammer dat ze haar pistool niet mee had kunnen nemen, omdat haar vergunning hier niet geldig was. Reed ging langzamer rijden. 

‘Wat doe je?’ vroeg ze. 

‘Ik ga uitzoeken wie er in die verdraaide pick-up rijdt en wat hij wil.’ 

‘Hoe dan?’ 

Toen nam hij een bocht en stopte op een plek waar de auto aan het zicht werd onttrokken door een rij bomen. Terwijl hij met zijn ene hand de gordel losmaakte, opende hij met de andere de kofferbak. 

‘Je kunt niet uitstappen.’ Josie pakte zijn arm. 

‘Maak je geen zorgen.’ Hij gooide zijn portier open. 

‘Maar misschien heeft hij een –’ 
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‘Blijf laag in je stoel.’ Daarna stapte hij uit, liep naar de kofferbak en klapte die omhoog. Nadat hij er een krik uit had gehaald, liep hij naar een stel bosjes langs de weg. 

Hij was gek, dacht Josie. Achter zich hoorde ze een auto naderen. Het bloed klopte haar in de oren. Ze liet zich omlaag glijden in haar stoel en tuurde door het raampje naar de zijspiegel, zodat ze kon zien wat er gebeurde. De groene pick-up stopte achter hun auto en ze zag het silhouet van een man achter het stuur. Terwijl ze naar de brede schouders van de man staarde, sprong Reed uit de bosjes. 
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Reed tilde de krik op tot boven zijn hoofd en liet hem met kracht neerdalen op de motorkap van de groene pick-up. Zijn armen trilden ervan. Toen liep hij naar het portier en rukte hem open, voordat de bestuurder hem op slot kon doen. ‘Waarom volg je ons in vredesnaam?’ 

Met zijn fletsblauwe ogen als schoteltjes staarde de man Reed aan. Zijn sproeterige huid was helemaal bleek geworden. Diep uit zijn keel kwam een gorgelend geluid. 

Al meer dan een jaar had hij Neil Kinney niet gezien, maar de gevangenis had deze viespeuk totaal niet veranderd. Hoewel de man minstens twintig kilo zwaarder moest zijn dan hijzelf, zat hij ineengedoken op zijn stoel en keek angstig naar de krik. Hij was een laffe engerd zonder ruggengraat, die graag vrouwen lastigviel om zich krachtiger te voelen. Reed tilde zijn provisorische wapen wat hoger op, om nog dreigender over te komen. ‘Geef antwoord, Kinney.’ 

‘Ik… Ik… Ik ben op zoek naar haar.’ 

‘Wie?’ 

‘Naar Honey. Naar Honey.’ 

‘Waar is ze?’ 

‘Dat weet ik niet. Ze is weg. Ze is nooit meer in haar appartement.’ 

‘Waarom volg je ons?’ 

Josie was de auto uit gekomen en kwam naast Reed staan. Kinneys blik flitste even naar haar. Het liefst zou Reed tegen haar zeggen dat ze weer in de auto moest gaan zitten, maar hij hield zich in. Hij wilde deze man niet bij haar in de buurt hebben. Of hij nu iets te maken had met Honeys verdwijning of niet, die kerel was eng. Eigenlijk wilde hij zelfs niet dat hij in Josies richting keek. ‘Ik stelde je een vraag, Kinney. Hou je ogen op mij gericht. Waarom volg je ons?’ 

‘Je was weg, nu ben je terug. Je bent bij haar huis geweest. Ik dacht dat jij misschien wist waar ze was.’ 

‘Je reclasseringsambtenaar wil vast wel graag horen dat je haar weer volgt en zelfs bijhoudt wie er allemaal bij haar appartement komt.’ 
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‘Niet zeggen. Alsjeblieft. Ik praat nooit met haar en ga ook niet naar binnen. Ik kijk gewoon. Ik pas op haar.’ 

‘Oké, Neil. Jij wilt op Honey passen?’ 

‘Ja.’ Kinney legde zijn handen op het stuur. Zijn vingers trilden. 

‘Vertel me dan wie er de laatste tijd bij haar appartement zijn geweest. 

Wie heb je allemaal gezien?’ 

‘Haar vriend. Degene die voor de rechtbank werkt.’ 

‘Jimmy Bartow,’ zei Josie. 

‘De rechter. Hij stuurt er soms ook andere mensen naartoe. Advocaten.’ 

‘Wie nog meer?’ 

‘Vrouwen.’ 

Cheerleaders misschien, dacht Reed. Ook al had Honey niet veel vriendinnen, haar droom om cheerleader te worden zou ze nooit opgeven. Ze zou de connecties die ze had, willen behouden. ‘Knappe vrouwen?’ 

‘Ik weet niet wat je bedoelt.’ 

‘O, kom op, Kinney. Zagen ze er mooi uit, als cheerleaders? Zoals Honey?’ 

‘Ja, maar niemand is zo mooi als Honey.’ 

‘Wat voor kleur haar hadden ze?’ 

‘Een brunette, een blondine. Ze schreeuwden.’ 

Ze schreeuwden. Interessant. Tiffany Maylor was een brunette, en Reed kon zich goed voorstellen dat ze tegen Honey zou schreeuwen. Dat had ze eerder gedaan. Hele scheldkanonnades waren er uit haar mond gekomen. Hij bracht zijn krik omlaag en deed een stap naar achteren. 

Dus hij moest op zoek naar een cheerleader. Een cheerleader die er zeker toe in staat zou zijn de man in te huren die ze in San Francisco hadden gezien. ‘Maak dat je wegkomt, Kinney. Als je ons nog een keer volgt, sla ik je hiermee op je hoofd.’ 



Eenmaal in Dallas was Josie nog steeds onder de indruk van Reeds stunt met de krik. Kapitein Adembenemend was voor haar ogen veranderd in een stoere cowboy. Ze had het zo mis gehad, toen ze nog had gedacht dat hij een oppervlakkige vrijgezel was die zich niet wilde binden. Hij zat behoorlijk complex in elkaar. Laag na laag van zijn persoonlijkheid ontdekte ze. Lagen die ze lang niet allemaal begreep, al 251 





was haar wel duidelijk dat er onder al die lagen een pijn zat, die hij wilde bedekken met bravoure. Het stoorde haar enorm dat ze zo graag wilde weten wat dat verdriet was. Hoewel ze graag zelf de touwtjes in handen had, was ze vanaf het moment waarop ze Reed en Troy had ontmoet beetje bij beetje de controle over haar hart kwijtgeraakt. 

Telkens als ze bij Reed in de buurt was, had ze het gevoel dat ze een vrije val maakte. Hoe opwindend dat ook was, ze moest er wel voor zorgen dat ze niet zou neerstorten. 

‘We zijn er,’ zei Reed. 

Ze zette haar gedachten van zich af en richtte zich op wat ze zo gingen doen. De huisgenote van Tiffany Maylor had hun net verteld dat Tiffany naar een feest was. Dat was op zich niet heel opzienbarend; het feit dat het feest bij Teddy Wexler junior was, was een stuk interessanter. Inmiddels stonden ze voor het appartement van Teddy junior in het chicste gedeelte van Dallas. De brandende zon van Texas verdween net achter de horizon. Ze keek omhoog naar het gebouw. Het hoge appartementencomplex, dat bijna geheel uit glas bestond, weerspiegelde de late middagzon en zag eruit als een toren van vuur. 

Gelukkig hoefden ze niet aan te bellen om binnen te komen, want tegelijk met hen ging er een jonge blondine naar binnen, die net zo knap was als Honey en naar Reed glimlachte op een manier die haar op de zenuwen werkte. 

‘Gaan jullie ook naar het feest?’ 

‘Zeker weten.’ Reed pakte Josies hand en ze gingen de lift in, die hen naar de bovenste verdieping bracht. 

In het penthouse van Teddy junior speelde swingende muziek en het zat er vol mooie, sexy vrouwen. Ze voelde zich klein en topzwaar. 

Reed leidde haar naar Teddy, die recht voor hen tegen een chroom met zwarte bar stond aangeleund, met een longdrinkglas whisky-soda in zijn hand. Hij leek precies op zijn vader. Knap, maar met een vleugje hatelijkheid, waardoor ze een naar gevoel van hem kreeg. Zijn donkere haar had dezelfde lengte als dat van Reed, maar meer overeenkomsten waren er niet. 

Teddy’s lippen vertrokken zich tot een zelfingenomen lachje, toen hij hen in het oog kreeg. ‘Tanner! Dat is lang geleden. Wat doe jij hier?’ 
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‘Ik wilde je een paar vragen stellen,’ zei Reed, ‘maar eerst wilde ik Tiffany Maylor even spreken. Is ze in de buurt?’ 

‘Tiff? Geen flauw idee.’ Teddy sloeg zijn arm om een meisje met roodgeverfd haar heen. Zijn blik ging over Josie heen en bleef verlekkerd rusten op haar borsten. ‘Wie is dat schatje?’ 

Dat ‘schatje’ zou er heel wat voor overhebben die neanderthaler een dreun te verkopen. ‘J.R. Dionne. Ik ben privédetective.’ 

‘Privé. Dat bevalt me wel,’ zei hij, zonder de moeite te nemen zijn ogen op haar gezicht te richten. 

‘Ik hoorde dat je vader iets heeft gehad met Honey Dawson,’ zei Reed, een stap naar voren zettend en iets meer naar Josie toe leunend, om te onderstrepen dat ze bij hem hoorde. 

Er liep een huivering langs haar ruggengraat. Ineens kostte het haar moeite zich te concentreren op wat Teddy zei of deed. Ze kon alleen maar denken aan hoe dichtbij Reed was. Dichtbij genoeg om zijn arm om haar schouder te slaan. Dichtbij genoeg om haar een kus te geven. 

De hemel stond haar bij. 

De ogen van Teddy flitsten naar Reed. ‘Honey Dawson? Dat mokkel? 

Ik geef niet veel om hersens, als je begrijpt wat ik bedoel, maar als je die griet pakt, kun je het net zo goed met een rotsblok doen. Blijkbaar neemt mijn vader het niet meer zo nauw – als hij dat ooit al heeft gedaan.’ 

Het roodharige meisje giechelde en kroop dichter tegen Teddy aan. 

‘Weet je dat over Honey uit eigen ervaring?’ vroeg Josie. 

De lippen van Terry vormden een boosaardige glimlach. ‘Ik heb wel normen.’ 

Alsof hij wilde bewijzen hoeveel die voorstelden, gaf hij de roodharige een tongzoen. Interessant, dacht Josie, die gemakkelijk door zijn branie heen prikte. Het was duidelijk dat Teddy junior nooit met Honey naar bed was geweest, maar dat hij dat wat graag had gewild. Toch betekende dat niet dat hij geen verdachte was inzake Honeys verdwijning. Net als bij Jimmy en Neil Kinney, zou ook hier jaloezie een rol kunnen spelen. 

Weer richtte Teddy zijn blik op haar borsten. ‘Wat doe jij met deze loser, als je bij mij zou kunnen zijn?’ 
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‘Honey Dawson, Teddy,’ zei Reed, voor Josie kon reageren. ‘Waarom is je vader op zoek naar haar?’ 

Teddy haalde zijn schouders op. ‘Ik zou het niet weten. Mij lijkt ze het niet waard.’ 

Te oordelen naar de uitdrukking op Reeds gezicht, trapte hij niet zo min in Teddy’s ongeïnteresseerde houding jegens Honey als zij, dacht Josie. ‘Dus je weet niets over het feit dat Honey een tweeling heeft gekregen? Een tweeling die volgens je vader van hem is?’ 

‘Ja, vast,’ teemde Teddy. 

Met gefronst voorhoofd keek ze hem aan. ‘Geloof je niet dat hij een tweeling bij haar heeft verwekt?’ 

‘Nee.’ 

‘Waarom niet?’ 

‘Mijn vader heeft veel geld, en Honey Dawson is een goudzoeker. Zo simpel is het. Voor een oude man komt hij nog behoorlijk goed aan zijn trekken, maar hij is niet gek.’ 

Dat was een goed punt. Het lag voor de hand dat de rechter voorbehoedsmiddelen zou gebruiken. Per slot van rekening was hij getrouwd. Aan de andere kant had hij Honey wellicht zwanger willen maken om meer potentiële trofeewinnaars te verzamelen, ter meerdere eer en glorie van zichzelf. ‘Wat weet je moeder over Honey en de tweeling?’ 

Teddy trok een gezicht. ‘Portia is mijn stiefmoeder.’ 

‘Oké, je stiefmoeder. Hoeveel weet ze?’ 

‘Ik heb geen flauw idee. Er zijn dingen die Portia liever niet wil weten.’ 

‘Is het feit dat je vader affaires heeft daar één van?’ 

‘O, schat, jij bent niet van hier, hè? Niemand kan zijn hoofd zo diep in het zand steken dat hij dat niet weet – zelfs Portia niet.’ 

Dan bleef alleen de oplossing van het probleem over: ervoor zorgen dat Honey en de baby’s verdwenen. ‘Wil Portia die baby’s ook?’ 

Schouderophalend antwoordde Teddy: ‘Portia wil een gemakkelijk leventje, net als ik. Ik kan me niet voorstellen dat je dan kinderen wilt, jij wel?’ 

Daar kon ze niets tegen inbrengen. Zelf wilde ze dolgraag kinderen, maar dat was niet omdat ze dacht dat het gemakkelijk zou zijn. Voor 254 





Troy zorgen had haar al een voorproefje gegeven van hoe zwaar het was – al was het het allemaal waard. 

‘Ik heb ook een vraagje voor jou, Tanner,’ zei Teddy met een grijns. 

‘Jij had toch iets met Honey? Die baby’s zouden dus van jou moeten zijn. Of kreeg je hem niet omhoog?’ 

Voor ze er erg in had, had Reed zijn hand tot een vuist gebald en Teddy junior op zijn neus geslagen. 



Bobby haalde zijn tas van de bagageband en liep naar de uitgang van het vliegveld om een taxi te nemen. Terwijl hij door de glazen deuren naar buiten liep, kwam de hitte van de stad hem al tegemoet. Het was fijn om terug te zijn in Dallas. San Francisco had vast ook zijn pluspunten, maar die had hij niet ontdekt. De koude wind en vochtige mist daar hadden hem verkleumd tot op het bot. Er waren daar naar de smaak van deze Texaanse jongen ook veel te veel mannen geweest die hand in hand liepen met andere mannen. Geen wonder dat hij er niet in was geslaagd de klus te klaren. 

De wapens die hij in Californië had gekocht, had hij moeten dumpen. 

Tanner en die rondborstige blondine hadden hem goed gezien, eerst in de haven en toen in Chinatown. Waarschijnlijk hadden ze de politie een goede beschrijving kunnen geven, dus dan kon hij maar beter niet betrapt worden met wapens. Het deed er niet meer toe nu. De cliënt had ze betaald, en de cliënt had geld zat. Om zijn deel van het geld te krijgen, moest hij dit keer echter wel zijn doel bereiken. Zo snel mogelijk. 
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Josie haalde een zak okra uit de vriezer. Aan de hoeveelheid ijs die eromheen zat te zien, had die zak al in de vriezer gelegen voordat Reed naar San Francisco was verhuisd, maar dat maakte niets uit. Ze hoefden de groente niet te eten. 

Ze liep met de zak naar de woonkamer, waar Reed Troy aan het voeden was op de bank. Hij hield de fles stevig vast en zijn lange vingers zaten er helemaal omheen. Troy zoog gretig, zwaaiend met zijn armpjes. De baby was zo opgewonden, dat hij waarschijnlijk net zoveel lucht als melk binnenkreeg. ‘Je moet je ontspannen. Hij pikt jouw stress op.’ 

‘Ik ben niet gestrest.’ 

‘Juist.’ Ze haalde het flesje uit zijn hand en legde de zak groente op zijn paarse knokkels. ‘Hou deze maar tegen je oog. Tegen de zwelling.’ 

‘Bedankt.’ Hij duwde de zak tegen zijn gezicht en leunde naar achteren op de versleten bank. 

Ze pakte Troy van zijn schoot en ging naast hem zitten. ‘Dat zal je leren om te vechten.’ 

‘Teddy junior is een eikel.’ 

‘Daar zal ik niets tegen inbrengen, maar dat betekent nog niet dat jij je ook zo moet gedragen.’ Hun bezoekje aan het appartement van Teddy was geëindigd in een vuistgevecht tussen de twee mannen. Uiteindelijk hadden twee kerels die eruitzagen als footballspelers hen uit elkaar gehaald. Ze hadden Tiffany Maylor niet gezien en ze hadden geen vragen meer kunnen stellen. 

‘O, kom op, geef maar toe. Je vond het prima dat ik hem sloeg. Het was in ieder geval beter dan daar te staan en hem zijn onzin uit te laten kramen.’ 

Hij had gelijk. Hoewel dat stomme, door testosteron ingegeven vertoon van geweld haar tegen de borst zou moeten stuiten, was de waarheid dat het haar had opgewonden. Alles aan Reed leek haar op te winden – 

iets waar ze zich echt zorgen over begon te maken. ‘Ik stel me zo voor dat er ook andere manieren zijn om met mensen als Teddy junior om te gaan. Betere manieren.’ 
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‘Dat stel je je zo voor? Goh, en ik dacht nog wel dat je geen verbeelding had.’ 

Ondanks haar pogingen zich te wapenen tegen zijn charmes, kreeg ze vlinders in haar buik van zijn geplaag. Het probleem was dat ze veel te veel verbeelding had. Terwijl ze keek hoe hij daar zat, zijn T-shirt strak gespannen over zijn platte buik en om zijn brede schouders, stelde ze zich voor dat ze haar handen onder de stof van zijn shirt liet glijden. 

Doordat hij met zijn benen wijd zat, werd de aandacht gevestigd op de bobbel in zijn strakke spijkerbroek. Dit samen met die ondeugende grijns op zijn gezicht… 

Ze schudde haar hoofd en keek naar de baby. Als ze een geheugensteuntje nodig had aan hoe serieus deze zaak was en hoe slecht Reed en zij bij elkaar pasten, hoefde ze alleen maar te kijken naar het lieve gezichtje van Troy. Ze wilden verschillende dingen. Zij wilde een gezin, en ze had geen idee wat hij wilde. Misschien hijzelf ook niet. Nee, het enige wat ze gemeen hadden, was deze zaak. Ze moesten Honey vinden. Ze moesten ontdekken wie het op haar en haar baby’s had gemunt en wie er verantwoordelijk was voor de aanval op Missy. ‘Hoe zit dat tussen jou en Teddy Wexler junior?’ 

De grijns verdween van zijn lippen. ‘Je hebt de foto bij Wexler senior gezien. We hebben op dezelfde middelbare school gezeten en speelden allebei football.’ 

Dat verbaasde haar. Reed was lang en fit, maar hij had niet echt het lichaam dat werd geassocieerd met footballspelers. ‘Moet je daar niet heel fors voor zijn dan?’ 

‘In deze regio doet iedereen aan football. Of in elk geval iedere jongen die goed genoeg is om in het team te komen.’ 

‘Dat waren jullie allebei?’ 

‘We wilden allebei quarterback zijn, maar zijn vader is belangrijk, terwijl de mijne mijn moeder had verlaten nog voordat ik werd geboren.’ 

‘Dus jullie waren rivalen. Was dat belangrijk voor je? Om eerste quarterback te zijn?’ 

Verbaasd keek hij haar aan. ‘Ik zat toen op de middelbare school. Daar ben ik nu overheen.’ 
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‘Natuurlijk. En daarom begon je een knokpartij op een feest. Waren jullie ook rivalen waar het Honey betrof?’ 

‘Hij heeft haar een keer mee uitgevraagd toen ze met mij was, en ze wees hem af. Einde verhaal.’ 

‘Maar ze is wel iets begonnen met zijn vader.’ 

Met zijn goede hand haalde hij de zak okra van zijn oog, en hij boog zijn gekneusde vingers met een van pijn vertrokken gezicht. 

‘Waarom denk je dat ze dat heeft gedaan?’ 

‘Als ik moet raden? Dan zou ik zeggen dat het om geld ging, en macht. 

Misschien zelfs meer om macht dan om geld. De rechter kan veel voor elkaar krijgen hier.’ 

‘Waarom had ze dat nodig?’ 

‘Ik denk dat Honey, nadat ze niet werd geselecteerd voor het cheerleaderteam, revanche wilde nemen.’ 

‘Revanche?’ 

‘Tiffany Maylor heeft een rijke en machtige vader, met een keten van juweliers. Waarschijnlijk dacht Honey dat het geen kwaad kon om ook een machtige man aan haar kant te hebben, zodat ze allebei even veel kans maakten.’ 

‘Heeft ze dat tegen je gezegd?’ 

‘Of ze heeft gezegd dat ze van plan was seks te hebben met de rechter? 

Natuurlijk niet. Wel heeft ze vaak gezegd dat ze wenste dat ze de kansen van haar en Tiffany gelijk kon trekken.’ 

Josie dacht na over wat hij net had verteld, en over alles wat ze had gezien bij de rechtbank en de Wexler-ranch. Ze begreep de rivaliteit tussen hem en Teddy junior – rivaliteit die Jimmy ook leek te voelen jegens Reed, al was het om een andere reden. Maar hoe zat het met Reeds reactie op Portia Wexler? Hoe paste dat in het plaatje? Er moest meer zijn. Veel meer. ‘Hoe zit het met jou en Portia?’ 

‘Portia? Ik ken haar niet. Vóór vandaag had ik haar nog nooit gezien.’ 

‘Denk je dat zij misschien iemand heeft ingehuurd om achter Honey en de baby’s aan te gaan?’ 

‘Dat is mogelijk, maar dat zou betekenen dat die man in San Francisco loog, toen hij tegen Missy zei dat hij voor de vader van de baby’s werkte.’ 

‘Weet je, de kans dat jij de vader bent, is nog altijd aanwezig.’ 
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Hij knikte. Zijn uitdrukking verstrakte niet en hij keek ook niet weg. 

‘Klopt, en ik heb niemand ingehuurd. Dus zeker, Portia is een verdachte. Hetzelfde geldt voor Tiffany Maylor.’ Daarna legde hij zijn gekneusde hand op een dij en legde de okra erop. 

Over Tiffany Maylor had hij gelijk, maar over haar wilde Josie het niet hebben. Om persoonlijke redenen die ze niet nader wilde onderzoeken, moest ze weten wat er achter zijn reactie op Portia zat. ‘Je hebt nog steeds niet uitgelegd wat er op de ranch gebeurde. Waarom probeerde je Portia te beschermen tegen mijn vragen?’ 

‘Ik probeerde haar niet te beschermen.’ 

Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze hem aan. 

‘Oké, oké. Waarom denk jij dat ik probeerde haar te verdedigen?’ 

De waarheid was, dat ze dat niet wist. Ze was ervan uitgegaan dat het te maken had gehad met iets uit zijn verleden, hoewel het dat niet kon zijn als hij haar vandaag pas voor het eerst had ontmoet. ‘Vind je haar leuk? 

Voel je je tot haar aangetrokken?’ 

Zijn ogen werden groter en zijn gezicht vertrok van afschuw. ‘Je houdt me zeker voor de gek.’ 

‘Ze is een aantrekkelijke vrouw. Een voormalige 

schoonheidskoningin.’ 

Alsof hij het idee zo kon afweren, stak hij zijn gekneusde hand uit. De zak met diepvriesgroente viel op de houten vloer. ‘Ik voel niets voor Portia Wexler. In feite doet ze me denken aan mijn moeder. Jij, daarentegen, bent wel naar mijn smaak.’ 

De nadruk die hij legde op het laatste woord maakte dat ze het warm kreeg, maar ze zou zich niet door hem laten afleiden. ‘Heeft het feit dat je Portia beschermde dus iets met je moeder te maken?’ 

Zijn gezicht werd uitdrukkingsloos. 

Ze had kunnen zweren dat de atmosfeer in de kamer was veranderd. 

Ook had ze een drukkend gevoel op haar borst. ‘Je hebt toch voor je moeder gezorgd? Je wilde haar beschermen en voorkomen dat ze van streek raakte.’ 

‘Ik ga niet over mijn moeder praten.’ 

‘Met mij niet?’ 

‘Met niemand.’ 
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Hoewel ze wist dat dit een gevoelig punt was, wist ze ook dat dit nog maar het topje van de ijsberg was. Ze was niet van plan zich terug te trekken. Neerkijkend op Troy, die nu sliep, zag ze dat zijn hoofdje naar een kant was gerold en er kwijl uit een mondhoek kwam. Er stond te veel op het spel om het erbij te laten zitten. ‘Dan vraag ik het wel aan Esme.’ 

Ineens sprong hij op van de bank en liep naar het erkerraam. Hij staarde naar de vervallen schuur en het hek van de veekraal met de afbladderende verf. ‘Deze zaak heeft niets met mijn moeder te maken. 

Ik wil niet dat je Esme of iemand anders dingen over haar vraagt. 

Begrepen?’ 

Van dreigementen werd ze altijd recalcitrant, en hoewel ze wist dat ze beter haar mond kon houden, kreeg ze dat niet voor elkaar. ‘En anders? 

Wat ga je doen als ik toch met Esme praat en te horen krijg wat je verbergt?’ 

‘Dan huur ik een andere detective in.’ 

‘Dan zou ik maar vast door de gouden gids gaan bladeren.’ Ze tilde Troy op van de bank en liep met hem naar zijn provisorische kamertje. 

Zo erg trilde ze, dat ze bang was dat ze hem wakker zou maken. 

Gelukkig was hij diep in slaap. Waarschijnlijk zou hij nog niet wakker worden van een bom. Voorzichtig liet ze hem in zijn bedje zakken en liep terug naar de woonkamer. 

Hij stond nog steeds voor het raam, maar zijn lichaamshouding was drastisch veranderd. In plaats van stijf en defensief leek die nu verontschuldigend. Zijn schouders hingen naar voren, zijn hoofd was enigszins gebogen. ‘Mijn moeder is heel lang ziek geweest, oké? Ik was de enige die ze had.’ 

Haar hart ging naar hem uit, en ze had onmiddellijk spijt dat ze zo had doorgevraagd over zaken die haar niet aangingen. ‘Een hele tijd? 

Hoelang is ze ziek geweest?’ 

Houterig haalde hij zijn schouders op. 

‘Zo lang als je je kunt herinneren?’ 

Hij gaf geen antwoord, draaide zich niet om, maar bleef strak naar buiten kijken. 

‘Wat was er met haar?’ 
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‘Ik heb toch gezegd dat ik er niet over wilde praten? Het is sowieso niet belangrijk.’ 

‘Het lijkt erg belangrijk.’ 

Schuddend met zijn hoofd zei hij: ‘Niet voor deze zaak.’ 

Ze kon hem niet vertellen dat ze in meer geïnteresseerd was dan alleen deze zaak. Zelfs aan zichzelf wilde ze niet toegeven hoe geïnteresseerd. 

De flirterige opmerkingen van Reed waren luchtig bedoeld, of dienden als rookgordijn, om te voorkomen dat ze te dichtbij kwam. Misschien wilde hij zich ook wel met haar vermaken in bed, alleen haar belangstelling was verder gegaan dan dat, verder dan simpele seksuele aantrekkingskracht. Ze begon echt om hem te geven. Dat waren gevoelens die ze dringend aan banden moest leggen. ‘Oké, dan koppelen we het aan de zaak. In welke zin doet Portia Wexler je denken aan je moeder?’ 

‘Portia is een behoeftige vrouw. Ze heeft de mensen om zich heen nodig, om haar te helpen haar leven te leven. Op mij komt ze over als ongelooflijk breekbaar.’ 

Ze knikte. Die indruk had zij ook gekregen. Waarschijnlijk was de moeder van Reed ook zo geweest. ‘Dus ze is afhankelijk van de rechter.’ 

‘Meer dan afhankelijk denk ik, en ik ben er zeker van dat de rechter dat aanmoedigt. Hij houdt ervan om nodig te zijn.’ 

Het gesprek met Jimmy speelde door haar hoofd. ‘Is Honey ook zo?’ 

‘Wat bedoel je?’ 

‘Jimmy leek te denken dat je haar meer had moeten steunen. Had ze veel steun nodig?’ 

‘Dat denk ik, ja.’ 

Het beeld van Reed was nog lang niet compleet, maar ze begon te begrijpen waarom hij zo terugdeinsde voor verantwoordelijkheid. ‘Net zoals je moeder.’ 

‘We hebben het niet –’ 

‘Over je moeder, dat weet ik. Ik weet ook dat de rechter twee vrouwen heeft gekozen die veel steun nodig hebben: Portia en Honey. Sommige mannen vinden het fijn als een vrouw erg op ze leunt, hoewel het ook een vreselijke last kan zijn.’ 

261 





‘Het was niet mijn moeders schuld. Niet helemaal. Ze was depressief. 

Niet lang na het vertrek van mijn vader begon ze te drinken.’ 

‘Jij was toch nog niet eens geboren op het moment dat je vader vertrok? Wie zorgde er voor je, als je moeder toen al dronk?’ 

‘Esme. Ze zorgde ook voor mijn moeder. Totdat ik oud genoeg was om het over te nemen.’ 

‘Wat erg. Je moeder had dat nooit allemaal op jouw schouders mogen laden.’ 

‘Ze kon er niets aan doen. Alcoholisme is een ziekte. Ze had hulp nodig, alleen…’ Zijn blik richtte hij weer naar het raam. 

‘Alleen wat?’ vroeg ze. 

‘De hulp die ik haar gaf, was nooit genoeg.’ 

Ze kon geen woorden vinden. Vergeleken bij wat hij net had opgebiecht, zou alles wat ze nu zou zeggen banaal klinken. Geen wonder dat hij terugschrok voor de verwachtingen van anderen. Hij was niet goed genoeg geweest voor zijn moeder en was bang om weer te falen. ‘Is dat de reden dat je bent verhuisd naar San Francisco? Om weg te komen?’ 

‘Mijn moeder stierf. Daarna ben ik verhuisd.’ 

‘Wat erg.’ 

Hij schudde zijn hoofd. ‘De laatste jaren waren moeilijk. Ze was ziek. 

Had pijn. Toen ze eindelijk stierf, kon ik alleen maar opluchting voelen.’ Zodra hij die woorden had uitgesproken, kromp hij ineen. 

‘Dat is begrijpelijk.’ 

‘Is dat zo? Ik wenste dat ze dood zou gaan.’ Weer schudde hij zijn hoofd. ‘Dat is niet begrijpelijk. Dat is verkeerd.’ 

‘Jaren van falen, gevolgd door schuldgevoel. Dat is toch geen leven? Ik denk dat het een goede beslissing was om te verhuizen.’ 

Hoewel hij zijn hoofd naar haar toe draaide, keek hij haar niet aan. 

‘Misschien goed voor mij, maar Honey heb ik in de steek gelaten. En dat terwijl ze heel haar leven al in de steek is gelaten. Ik wist dat, maar ik ging toch.’ 

‘Waarschijnlijk was dat het enige wat je kon doen.’ 

Hij maakte een snuivend geluid, waaruit bleek dat hij zichzelf niet zo gemakkelijk vergaf. 

‘Je kunt het leven van een ander niet leven. Dat kan niemand.’ 
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‘Het is aardig dat je dat zegt, maar als ze zwanger was van mijn kinderen, heb ik niet alleen haar in de steek gelaten. Dan heb ik precies datgene gedaan waarvoor ik mijn vader al die jaren heb vervloekt.’ Hij stak zijn hand uit en raakte met zijn vingertoppen de punten van haar haar aan. ‘Toen je tegen me zei dat het tijd werd een man te zijn, dacht ik daaraan. Daarom ben ik hier. Ik wil niet zijn zoals hij.’ 

Er was niets wat ze kon zeggen wat de dingen beter kon maken, maar ze kon hem wel troosten. Ze kon ervoor zorgen dat hij zich minder alleen voelde. Dus liep ze naar hem toe en legde een hand op zijn arm. 

Toen sloeg ze haar armen om zijn schouders en trok hem naar zich toe. 

Zijn lippen streken langs haar wang terwijl ze elkaar omhelsden, en ze begroef haar gezicht in de holte tussen zijn schouder en zijn hals. Ze ademde zijn geur in: leer vermengd met muskus. Zo mannelijk, zo opwindend. Bijna als vanzelf drukte ze een vlinderlichte kus tegen zijn hals. Hij draaide zijn hoofd naar het hare. Zijn lippen vonden die van haar, zijn tong glipte naar binnen. 

Hitte schoot door haar heen. Een intense begeerte die haar knieën deed knikken. Dit kon ze niet doen. Dit was niet verstandig. Ondanks de alarmbellen in haar hoofd, streek ze met haar tong langs die van hem en lokte hem verder haar mond in. Hoewel ze hem had omhelsd om hem te troosten, was dat niet alles wat ze wilde. Ze wilde hem. Ze wilde dat hij Honey en alle anderen zou vergeten, en zich alleen op haar richtte. 

Op haar mond, haar borsten, het gevoelige plekje tussen haar benen. 

Door hem wilde ze alle voorzichtigheid en verantwoordelijkheid overboord gooien, om alleen nog maar te voelen. Was ze soms gek? 

Haar ogen sluitend, genoot ze van de intieme en steeds dringender wordende strelingen van zijn tong. Ze zou zich moeten terugtrekken, haar gevoelens en verlangens onder controle moeten krijgen, maar dat leek onmogelijk. 

Zijn handen gleden over haar schouders en gingen langs haar rug omlaag. Hij omvatte haar billen en trok haar stevig tegen zich aan, waardoor ze zijn harde geslacht voelde. Ze legde haar been om de buitenkant van zijn dij, zodat het meest gevoelige deel van haar tegen zijn erectie kwam. Nog dichterbij wilde ze; ze wilde naakt tegen hem aan liggen. Hem in zich voelen. Voor de rede terug zou keren, wilde ze hem voelen stoten. Gretig liet ze haar handen onder zijn overhemd 263 





glijden, en ze bewoog lichtjes met haar vingers over zijn borsthaar en zijn warme huid. Langs zijn zij streek ze omlaag, tot ze de tailleband van zijn jeans bereikte. Toen begon ze ongeduldig aan de gesp van zijn riem te trekken, om de lagen tussen hen te verwijderen. 

‘Mmm, het bevalt me wel, zoals jij denkt.’ Zijn stem klonk laag in zijn borst. Hij kuste haar weer. Met een hand kneedde hij haar billen, terwijl hij de andere tussen hun lichamen in bracht. Moeiteloos maakte hij haar broek los. 

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, je begrijpt het niet.’ 

Hij schoof haar jeans over haar heupen omlaag. ‘Wat valt er te begrijpen?’ Nog een beweging van zijn handen, en haar slipje was ook uit de weg. 

Koele lucht kietelde haar meest intieme plekje. Zijn warme handen streken langs de achterkant van haar dijen en grepen haar billen weer vast. Haar benen gingen uit elkaar, alsof ze een eigen wil hadden. Ze kantelde haar heupen en duwde zich tegen hem aan. Toen de ruwe stof van zijn jeans tegen haar aan schuurde, slaakte ze een diepe zucht. 

‘Hier ga ik spijt van krijgen. Dat weet ik gewoon.’ 

‘Je krijgt geen spijt. Misschien is alles een beetje gevoelig tegen de tijd dat ik met je klaar ben, maar je zal geen spijt hebben. Dat beloof ik.’ 

Hij maakte zijn riem los en trok zijn eigen jeans en boxershort uit. 

Even later voelde ze zijn naakte, warme en gladde erectie tegen haar onderbuik duwen. Waar was ze aan begonnen? Dit had een onschuldige omhelzing moeten zijn. Een teken van vriendschap. Steun. ‘Ik ben niet het type dat het bed in duikt met een man die ik nog maar net ken.’ 

‘Wie zei er iets over een bed?’ 

Dit kon ze niet. Ze begon zich terug te trekken. 

Hij hield haar vast. ‘O, kom op. Laat het los, Josie. Je wilt me net zo graag als ik jou. Dat weet ik. Zet je behoedzaamheid opzij.’ Vervolgens streelde hij met zijn erectie over haar venusheuvel, zonder naar binnen te gaan. 

Hitte verspreidde zich over haar huid en verzamelde zich tussen haar benen. Niet alleen hitte. Ze voelde een spanning, een elektrisch geladen energie, die ze nooit eerder had gevoeld. ‘Ik zet mijn behoedzaamheid nooit zomaar opzij.’ 

‘Misschien wordt het tijd dat je daar eens mee begint.’ 
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Met iedere streling van zijn geslacht werd ze vochtiger, gladder. Het genot bouwde zich in haar op, tot het grensde aan het ondraaglijke. 

Ieder moment zou hij naar binnen kunnen gaan. Ieder moment kon ze alle controle verliezen. Over haar lichaam. Haar gedachten. Haar hart. 

Controle die ze nooit meer terug zou kunnen krijgen. ‘Wacht.’ 

De heerlijke bewegingen gingen langzamer. 

‘Alsjeblieft, Reed.’ 

Hij stopte. Met gefronste wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Is alles goed?’ 

‘Ik kan niet…’ Haar protest stierf in haar keel. Ze kon het niet. Dat wist ze. Toch wilde ze dit meer dan wat ook. 

‘Je hebt gelijk,’ zei hij, zijn stem begrijpend en plagend tegelijk. ‘Het kan niet op deze manier gebeuren.’ 

Door gespannen lippen blies ze haar adem uit. Ze wist wat ze wilde. 

Dat hij de verantwoordelijkheid zou nemen. Dat hij een einde maakte aan deze waanzin, zodat zij het niet hoefde te doen. Op dit moment betwijfelde ze namelijk of ze daar de kracht voor had. 

‘Als we dit gaan doen, dan wil ik je zien.’ 

Hoewel dat niet was waarop ze had gehoopt, ging er desondanks een rilling van opwinding door haar lichaam. Zijn vingers gleden onder haar T-shirt en langs haar huid. Al haar zenuwuiteinden kwamen tot leven. Haar hart bonsde in haar borst. Ze moest hem tegenhouden, maar ze kon zich enkel concentreren op de vochtige hitte tussen haar benen en zijn ruwe vingers die over haar huid streken. Hij schoof haar shirt omhoog, trok het over haar hoofd en liet het op de grond vallen. Toen legde hij zijn handen op de cups van haar beha en begon haar tepels te plagen. 

Met iedere beweging van zijn vingers schuurde de zijden stof van haar beha over haar tepels, wat het gevoel van intens genot dat hij in haar opriep alleen maar versterkte. Opnieuw begon hij haar te strelen met zijn geslacht, en ze kreunde van verlangen. Zijn bewegingen werd sneller, dringender. Er trok een hete rilling door haar lichaam, met de kracht van een elektrische schok. Gezoem vulde haar hoofd. De volgende rilling maakte haar spieren slap. Wankelend klemde ze zich vast aan zijn schouders. Ze kon haar lichaam niet controleren. Ze kon helemaal niets controleren. 
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 Hoofdstuk 13 





Reed stond op het punt zich in Josie te begraven, zich te verliezen in haar warmte en haar huiveringen van binnen uit te voelen, toen ze haar handen stevig op zijn schouders plaatste en hem wegduwde. ‘Josie?’ Ze kon nu niet stoppen; hij had haar gladde hitte al gevoeld. Als hij nu niet in haar kwam, was hij verloren. Dan zou hij niet meer rustig kunnen worden, hoelang hij ook onder een koude douche zou blijven staan. 

Ze boog zich naar hem toe en gaf hem een kus die hij voelde tot in zijn kruis. Terwijl ze haar handen langs zijn zij liet glijden, knielde ze voor hem neer en nam zijn erectie in haar mond. Er kwam een kreun diep uit zijn keel. Afwisselend bewoog ze op en neer met haar mond, zoog ze zijn geslacht diep naar binnen en streelde ze hem met het puntje van haar tong. Ze ontmoette zijn blik en keek hem aan alsof ze met iedere beweging van haar mond iets intiems uit hem haalde. Als hij eerder al had gedacht dat hij ging exploderen, dan was dat niets vergeleken bij wat hij nu voelde. Hij legde zijn hand tegen de achterkant van haar hoofd, om ervoor te zorgen dat haar bewegingen rustiger werden. Er was meer dat hij wilde. Meer dat hij wilde verkennen. ‘Wacht.’ 

Vragend keek ze hem aan. 

‘Je beha. Ik wil je zien.’ 

Ze liet hem los, duwde haar borst naar voren en reikte achter haar rug om haar beha los te maken. 

Wanhopig verlangend naar meer, wachtte hij af. Ze schoof de bandjes over haar armen, en haar borsten kwamen vrij. Even kon hij niets anders doen dan kijken. Haar borsten waren groot en stevig, maar zagen er niet plastic uit. Die van haar waren echt. Zacht en weelderig. 

Haar tepels waren opgericht en wezen naar hem, alsof ze erom smeekten aangeraakt te worden. Geproefd. Zijn erectie bewoog op en neer. Ze zag het en kwam dichterbij. Met haar tong streek ze over het gevoelige randje onder het topje van zijn geslacht. Haar lippen sloten zich weer om hem. Haastig verstrengelde hij zijn vingers in haar haar. 

‘Stop, Josie. Ik kan me zo niet langer inhouden.’ 

‘Wie zei er iets over inhouden?’ Ze ging verder met op en neer bewegen. 
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De druk in zijn kruis bouwde zich verder op. Dit moest eeuwig blijven duren. Hij wilde haar eindeloos kussen, proeven, zo diep mogelijk in haar stoten. Voordat het te laat was, moest hij haar tegenhouden, maar dat was het laatste wat hij nu wilde doen. Ze nam hem in haar hand en wreef met zijn geslacht over haar borsten, over de harde tepels, tot hij het niet meer kon verdragen. Zij was de baas nu; zij bepaalde wat er moest gebeuren om het resultaat te bereiken wat ze wilde. Dat een vrouw zo openlijk de controle nam, was hij niet gewend. Helemaal niet. 

Hij hoefde niet te raden wat ze wilde, hoefde niet voor haar te zorgen. 

Dat maakte het des te opwindender – en des te onmogelijker te weerstaan. 

Snakkend naar adem gaf hij zich over, maar toen het kloppen van zijn geslacht en het suizen van het bloed in zijn oren minder werden, wist hij dat dit niet het einde was. Dit was pas het begin. De volgende keer zou Josie Renate Dionne onder zijn mond liggen te kronkelen en het uitschreeuwen van genot. Ze zou alles voelen wat ze hem had laten voelen vanavond, en op dat gebied zou hij zeker niet zou falen. 



Josie had gelijk gehad. Gebroken door een onrustige nacht met weinig slaap, stapte ze uit bed en liep naar de badkamer. Vanaf het moment waarop ze – ondanks Reeds protesten – alleen was gaan slapen in de logeerkamer, had ze er spijt van gehad dat ze de liefde met hem had bedreven. De liefde bedreven? Niet echt. Ze hadden hete, ordinaire seks gehad. Het ergste was nog wel dat ze meer wilde. Als dat geen bewijs was dat ze hard op weg was naar een gebroken hart, wist ze niet wat wel. Wat bezielde haar? Ze kende het antwoord. Reed. Door hem wilde ze stoppen met plannen en gewoon dóén. De controle opgeven en alleen vóélen. 

Ze zette de douche aan en trok haar T-shirt uit. Al wist ze dat ze helemaal geen controle had gehad, had ze zich nooit zo begeerd gevoeld, zo machtig. Verdraaid, haar naaktheid herinnerde haar weer aan Reed, en maakte dat ze naar zijn kamer wilde lopen om opnieuw te ervaren wat ze die nacht hadden gedeeld. Hoe zou het zijn als ze zich helemaal aan hem gaf? Als ze zich overgaf aan haar gevoelens? Ze zou wel gek zijn. Zeker, hij was anders dan ze in eerste instantie had gedacht. Hij was geen onverantwoordelijke playboy en had een goed 268 





hart. Maar ook al had ze dat gezien, het haalde de verschillen tussen hen niet weg. Hij kon haar niet geven wat ze wilde, namelijk een gezin. 

Een baby. Na vannacht vroeg ze zich echter onwillekeurig af of ze niet toch gelukkig met hem zou kunnen worden. 



‘Hij ziet eruit als een agent.’ 

Reed kwam naast Josie staan en keek door het gebarsten raam van de erker. Hun bezoeker sloeg het portier van zijn auto dicht en liep om de motorkap heen naar de andere kant. Aan het nummerbord te zien, was het een huurauto. De man droeg geen uniform, maar een spijkerbroek met een wit overhemd. Hoewel het in zijn ogen een gewone vent was, dacht Josie dat het een agent was, en wie was hij om daar iets tegen in te brengen? ‘Hoe weet je dat?’ 

‘Dat zie ik aan de manier waarop hij zich beweegt. Hij straalt autoriteit uit.’ 

De ‘agent’ opende het portier aan de passagierskant en er stapte een vrouw uit. 

‘Zie je hoe hij staat? Zijn schouders zijn recht, maar zijn rechterbeen staat een beetje naar achteren. Hij bewaakt zijn pistoolkant. Dat gaat onbewust.’ 

‘Wat in vredesnaam komt een agent hier doen?’ 

‘Dat kan ik je niet vertellen.’ 

Vanaf zijn dekentje op de grond slaakte Troy een luide kreet. Reed keek naar hem. Het was bijna etenstijd voor het mannetje, dus waarschijnlijk kreeg hij honger. Dat zou betekenen dat hij alleen maar luidruchtiger zou worden. Hij draaide zich weer naar het raam. 

Hopelijk had het bezoek van de agent niets te maken met zijn aanvaring met de zoon van rechter Teddy Wexler. Of met Troy. Hij zuchtte. 

‘Wat is er?’ vroeg ze. 

‘Kun jij Troy meenemen naar de keuken? Hem rustig houden?’ 

‘Ben je bang dat ze voor de baby komen?’ 

‘Ik weet het niet, maar we kunnen het risico niet nemen. Zoals ik eerder al zei, de rechter heeft hier veel invloed en er zijn veel ambtenaren die hem graag een dienst bewijzen.’ 

Haar ogen werden groter toen het tot haar doordrong wat hij bedoelde. 

Met een knikje tilde ze de baby van de grond, en ze haastte zich met 269 





hem naar de keuken. Troys kreten echoden door de gang. Hoe goed ze ook was met baby’s, dacht hij, het was maar de vraag of ze zijn stembanden rustig kon houden terwijl ze zijn flesje opwarmde. Hij ging op weg naar de voordeur. Mocht ze er niet in slagen hem te kalmeren, dan zou hij de bezoekers buiten het huis moeten zien te houden, en moeten hopen dat ze Troy niet hoorden. Het was het beste wat hij kon doen om te voorkomen dat de rechter eventueel te horen kreeg dat hij hier een baby had. Toen hij de veranda op liep, kwamen de agent en de vrouw er net aan. 

‘Reed Tanner?’ vroeg de man. 

‘Ja.’ 

‘John Wise, Samantha Corley. We zijn hier om u een paar vragen te stellen.’ 

‘Zijn jullie van de politie?’ 

‘Ik wel, ja.’ Wise liet zijn badge zien. 

Het was een badge van een andere staat. Reed kon niet zien van welke afdeling Wise was, maar in ieder geval verklaarde dit waarom de man in een huurauto reed. 

‘Miss Corley werkt in de jeugdzorg,’ voegde Wise eraan toe. 

Reeds kreeg een strak gevoel rond zijn keel. Jeugdzorg? Dit ging dus over de baby. 

‘Naar ik heb begrepen, woont u niet meer in deze streek?’ 

‘Dat klopt. Ik ben ongeveer een jaar geleden verhuisd naar San Francisco.’ 

Wise duwde zijn lippen op elkaar en knikte. ‘Wat brengt u weer hier?’ 

De man was goed in het verbergen van zijn gedachten, maar Reed besefte dat het geen onschuldige vraag was. Hij was op zoek naar belastende informatie. ‘Ik ben hier om wat dingen af te sluiten.’ 

‘Afsluiten? Leg eens uit.’ 

Hij tuurde over de weilanden en probeerde zijn gedachten te ordenen. 

Het te koop-bord zwaaide zachtjes in de bries. ‘De ranch van mijn moeder wordt verkocht.’ 

‘U zei dat u een jaar geleden al bent verhuisd. Hebt u er zo lang over gedaan om die beslissing te nemen?’ 

Hoewel hij dit binnen een seconde zou kunnen ophelderen door Wise over Esme te vertellen, zou dat ertoe leiden dat de agent met haar wilde 270 





praten. En omdat Esme goudeerlijk was en nooit zou liegen tegen een agent, zou ze hem zeker over de baby vertellen. De waarheid zou dus niet werken, maar misschien kon hij iets anders verzinnen wat ervoor zou zorgen dat de man zich terugtrok. ‘De dood van mijn moeder was erg pijnlijk voor me. Ik had tijd nodig om aan het idee te wennen.’ 

‘Gecondoleerd met uw verlies.’ De stem van de vrouw was zacht, haar woorden klonken gemeend. Bij wijze van dank knikte hij. 

De agent was minder medelevend. ‘Ik heb gehoord dat u en Honey Dawson een relatie hadden, voordat u uit Texas vertrok.’ 

‘Dat klopt.’ 

‘Wist u dat ze een paar maanden geleden is bevallen van een tweeling?’ 

Aangezien hij wist waar Wise heen wilde, kon hij hem net zo goed de pas afsnijden. ‘U vraagt zich zeker af of de baby’s van mij zijn?’ 

Met gefronst voorhoofd vroeg de agent: ‘Zijn ze dat?’ 

‘Dat weet ik niet.’ 

‘Maar u weet het wel, van de tweeling.’ Het was geen vraag. ‘Heeft Honey het u verteld?’ 

Hij wist niet goed wat hij daarop moest antwoorden. Als hij ja zei, zou dat leiden tot meer vragen, maar als hij nee zei, zou Wise willen weten hoe hij het dan wist. ‘Ik heb een briefje gekregen van Honey.’ 

‘Hebt u haar niet gezien? Met haar gesproken?’ vroeg Samantha Corley. 

‘Nee.’ Hoewel het de waarheid was, zag hij aan de manier waarop ze naar elkaar keken dat ze hem niet geloofden. 

‘Wat stond er in dat briefje?’ vroeg Wise. 

‘Dat ze een tweeling had. De rest weet ik niet meer.’ 

‘Dat zal wel.’ 

‘We hebben een van de kinderen gevonden,’ zei de vrouw. 

Het meisje? Hadden ze haar gevonden? ‘Waar is ze? Waar hebt u haar gevonden?’ 

De wenkbrauwen van Wise schoten omhoog. ‘Hoe weet u dat het om het meisje gaat?’ 

Daar hadden ze hem. Hoe moest hij zich hier nu uit redden? 

‘Waar is de andere baby, Tanner?’ 

‘Dat weet ik niet.’ 

‘Dat weet u niet, of dat zegt u niet?’ vroeg Wise. 
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Samantha Corley tuurde langs hem heen en probeerde door het raam naar binnen te kijken. Verdraaid, verdraaid, verdraaid. Hij zat vast. Wat moest hij zeggen als ze erop stonden binnen rond te kijken? Zijn enige verdediging was een goede aanval. ‘Hoe wisten jullie dat ik hier was?’ 

‘We hebben een vriend van u gesproken.’ 

‘Een vriend? Welke vriend?’ vroeg hij met vernauwde ogen. 

‘Theodore Wexler junior. Naar ik begreep, hadden jullie een reünie in zijn appartement gisteravond.’ 

‘Reünie? Is dat hoe hij het noemde?’ 

‘U hebt hem op zijn neus geslagen, en ik zie dat u ook een paar klappen heeft gekregen.’ 

Hij onderdrukte de neiging zijn hand op de kneuzing onder zijn oog te leggen. ‘Als u op zoek bent naar iemand die Honey mogelijk iets zou willen doen, kunt u beter met Teddy junior gaan praten. Niet met mij.’ 

‘Interessant. Hij zei al dat u dat zou zeggen.’ 

‘Tjonge, nou, als hij dat zei, dan moet het wel waar zijn. Wat heeft hij nog meer gezegd?’ 

‘Dat jullie het op het feest gisteren over Honey en haar tweeling hadden, en dat u hem sloeg uit jaloezie.’ 

Was Josie hier maar bij hem. Zij zou een heel ander perspectief kunnen geven op Teddy junior. Naar haar zouden ze eerder luisteren dan naar hem. ‘Ik heb geen reden om jaloers te zijn.’ 

‘O? Dat is niet wat hij zei. Hij zei dat u het al op hem hebt voorzien vanaf het moment waarop hij quarterback werd op de middelbare school, en u niet.’ 

Dat kon hij niet ontkennen. 

‘Ook zei hij dat die vijandigheid zich zelfs uitstrekte tot zijn vader.’ 

De rechter. Natuurlijk moesten ze ook over hem beginnen. 

Ongetwijfeld was Wexler senior ervoor verantwoordelijk dat ze hier waren, al had hij niet beseft dat zijn macht zich uitstrekte tot voorbij Texas. 

‘De stiefmoeder van Teddy junior heeft ons verteld dat u daar ook langs bent geweest. Ze heeft alles bevestigd wat hij zei.’ 

Fijn, en dan had hij nog wel zijn best gedaan om het gemakkelijker te maken voor Portia. Josie zou hem dat vast inwrijven als ze het hoorde. 

‘Waarom zijn jullie hier? Om me te arresteren?’ Ook al wist hij dat hij 272 





gisteren een risico had genomen door al die ongemakkelijke vragen te stellen aan de Wexlers, had hij onderschat hoe snel ze zouden proberen hem de mond te snoeren. 

‘We zouden graag een kijkje nemen in uw huis.’ 

‘Dan zult u een huiszoekingsbevel moeten regelen.’ 

Dat antwoord verbaasde John Wise niet. ‘U maakt uzelf erg verdacht zo, en het wekt de indruk dat alles waar Teddy Wexler u van heeft beschuldigd waar is.’ 

‘U laat me geen keus.’ 

‘Vertel ons gewoon de waarheid,’ zei Samantha Corley op een zachte, sussende toon. ‘Help ons Honey te vinden. Help ons haar baby te vinden. Alstublieft.’ 

Hoewel hij haar wilde vertrouwen, durfde hij het risico niet te nemen. 

‘Ik ben ook op zoek naar Honey,’ zei hij. ‘Dat is de echte reden dat ik hier ben. Ik maak me zorgen over haar, ben bang dat er iets is gebeurd.’ 

‘Hoezo? Hebt u daar een reden voor?’ 

Ook al mochten ze niets weten over Troy, misschien kon hij hun de rest vertellen. Hij had weinig keus. ‘Een paar dagen geleden kwam Honey naar mijn boot in San Francisco, maar ze was alweer vertrokken voordat ik arriveerde. Daarna heb ik geprobeerd haar te bereiken, maar dat is me tot nu toe niet gelukt.’ 

‘Dus u was in San Francisco?’ De stem van de agent was hard, helemaal niet begripvol of sussend. 

Terwijl hij de man recht in de ogen keek, antwoordde hij: ‘Ja. Ik ben hier twee dagen geleden naartoe gekomen om Honey te vinden.’ 

‘En in de tussentijd bent u nergens anders geweest?’ 

‘Nee. Ik ben rechtstreeks naar Dallas gevlogen.’ 

‘Kan iemand dat bevestigen?’ 

Hij pakte zijn portemonnee, haalde zijn boardingkaart eruit en liet het aan de agent zien. ‘Ik heb een verklaring afgelegd bij de politie van San Francisco en ik heb een privédetective ingehuurd om me te helpen Honey te vinden. Ze is met me mee naar Dallas gevlogen.’ 

‘Hoe heet ze? Kunnen we met haar praten?’ 

‘J.R. Dionne. Ze is er alleen niet op het moment. Ik kan haar wel laten bellen als u een telefoonnummer achterlaat.’ 
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Argwanend keek John Wise hem aan, maar hij gaf geen commentaar. 

‘Als u op zoek bent naar Honey, kunt u me dan vertellen wat u tot nu toe hebt ontdekt?’ 

‘Rechter Teddy Wexler denkt dat de baby’s van hem zijn. Hij zegt dat hij ze wil opvoeden, en heeft een stel advocaten ingehuurd om Honey te zoeken.’ 

Die informatie was duidelijk niet nieuw voor hen. 

‘Is er voor zover u weet nog iemand anders die Honey mogelijk iets aan zou willen doen?’ vroeg Wise. 

Hij kreeg een onaangenaam gevoel aan de achterkant van zijn nek. 

‘Neil Kinney.’ 

Wise klemde zijn tanden op elkaar, alsof hij die naam eerder had gehoord. ‘Wat is zijn relatie met Honey?’ 

‘Die is eenzijdig. Nadat hij haar een tijd heeft begluurd, heeft hij bij haar ingebroken en ondergoed uit een la gestolen. Daar heeft hij voor in de gevangenis gezeten.’ 

‘Weet u waar hij is?’ 

‘Hier in Dallas. Hij volgde ons gisteren, in een groene pick-up met een enorme deuk in de motorkap.’ Als deze twee Honey echt probeerden te vinden, hadden ze hopelijk iets aan deze informatie. ‘Vertel me één ding.’ 

John Wise en Samantha Corley keken hem allebei afwachtend aan. 

‘Het meisje. Is alles goed met haar? Is ze veilig?’ 

‘Ja.’ zei Samantha, ‘En ik kan u verzekeren dat haar niets zal gebeuren.’ 

Verbaasd over hoeveel het voor hem betekende dit te horen, staarde hij naar het grind bij zijn voeten. ‘Bedankt,’ zei hij. 



Toen er een auto naderde over de grindweg, dwarrelde er stof omhoog. 

Bobby Crabb fronste zijn voorhoofd. Dat was niet de huurauto van Tanner. Zijn opdrachtgever had hem verteld dat de cowboy-zeeman en zijn rondborstige blondine in een kleine Ford reden. Kennelijk had Tanner bezoek gehad op de ranch. Van een stel, zo te zien. Bobby zette zijn zwarte pick-up langs de weg en wachtte. Het was beter om de auto te laten passeren. Als ze op veilige afstand waren, zou hij verder rijden 274 





naar de ranch om zijn zaken af te handelen. Het was gemakkelijker drie mensen uit te schakelen dan vijf. 

De auto reed langs hem heen. Hij keek in de achteruitkijkspiegel en zag hen in de verte de snelweg opgaan in de richting van Dallas. Mooi. Hij controleerde het geweer nog even, dat tegen de stoel naast hem stond. 

Deze keer zou hij zich niet laten tegenhouden door Tanner en dat schatje. Deze keer jaagde hij op zijn eigen grond, en hij was van plan flink wat geld te vangen. 
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 Hoofdstuk 14 





Josie was zo blij, dat ze Reed wel kon omhelzen. ‘Dus alles is in orde met het zusje van Troy? Fantastisch.’ 

Er speelde een opgeluchte glimlach rond zijn lippen, maar op zijn voorhoofd stond nog steeds een bezorgde frons. ‘Dat weten we dan tenminste.’ 

Om mee te kunnen luisteren met het gesprek, terwijl Troy naast haar zijn flesje dronk, had ze het raam in de erker op een kiertje gezet. Dat was een risico geweest, maar gelukkig had Troy zich gedragen als een engeltje en geen enkel geluid gemaakt. Niet alleen had ze het goede nieuws gehoord, ook had ze Reeds reactie gezien. Hoewel hij had gezegd dat hij niet wist wat hij met baby’s aan zou moeten en dat hij dacht dat hij geen goede vader zou zijn, had ze de opluchting en blijdschap op zijn gezicht gezien en in zijn stem gehoord, toen het hem duidelijk was geworden dat Troys zusje veilig was. 

Even sloot ze haar ogen en ademde diep in. Ze moest zich concentreren op deze zaak. Dat hij open begon te staan voor het vaderschap had niets met haar te maken. Ook de vorige nacht had niets veranderd. Ze hadden seks gehad. Niets meer. ‘Ik wil met Tiffany Maylor praten. Het bevalt me niet dat we haar gisteravond hebben gemist. Dat gevecht tussen jou en Teddy junior trok veel aandacht, maar haar heb ik niet gezien.’ 

‘Denk je dat ze ons probeerde te ontlopen?’ 

‘Misschien.’ 

‘Ik weet wel een plek waar we haar zeker zullen vinden.’ 

‘Waar dan?’ 

‘De training. Cheerleaders mogen geen training missen. Ze zal er zijn, en als we toch naar haar toe gaan, kun je meteen het Texas Stadion zien,’ zei hij met twinkelende ogen. 

Hij deed het voorkomen alsof het een heel bijzondere traktatie was om het stadion te zien, maar helaas dwaalden haar gedachten af naar een andere traktatie. Snel zette ze de beelden uit haar hoofd. ‘Het Texas Stadion? Moet ik nu op en neer springen van opwinding?’ 

‘Je hoort op zijn minst vereerd te zijn.’ 

‘Laat me raden, je bent een groot fan van de Dallas Cowboys.’ 
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‘Dat is iedereen die hier woont. Het zit in het water.’ 

‘Dan geldt zeker hetzelfde voor rivaliteit, vuistgevechten en een overdaad aan testosteron.’ 

Hij grinnikte. ‘Ja, en ook voor spitse humor en geweldige seks.’ 

Ze probeerde haar snel oplopende lichaamstemperatuur te negeren. 

‘Die bewondering voor de Dallas Cowboys, was dat ook een van de redenen dat je je tot Honey aangetrokken voelde?’ Tot haar ergernis maakte het beeld van het perfecte lichaam van Honey in haar cheerleaderpakje haar nog steeds jaloers. 

‘Eigenlijk zou ik het aantal persoonlijke vragen dat je me de laatste tijd stelt verontrustend moeten vinden.’ 

‘Dat doe je niet?’ 

‘Ik geloof dat ik eraan gewend begin te raken. Volgens mij begin ik het zelfs leuk te vinden.’ 

Inmiddels had ze het ondraaglijk warm. Deze conversatie werd te persoonlijk, te intiem. Ze wilde niet nadenken over seks met hem. 

Belangrijker nog, ze wilde niet nadenken over lange persoonlijke gesprekken en intieme gevoelens. ‘Je hebt nog geen antwoord gegeven. 

Vertel eens wat over de aantrekkingskracht van Honey.’ Dat zou er wel voor zorgen dat ze afkoelde en de dingen weer in perspectief zag. 

Nadenkend hield hij zijn hoofd schuin. ‘Ik denk dat de Cowboys wel deel uitmaakten van de aantrekkingskracht, ja. In ieder geval in eerste instantie. Ik bedoel, welke warmbloedige man uit Texas wil er nu niet graag op stap met een cheerleader van de Dallas Cowboys? De realiteit is alleen iets anders.’ 

‘In welk opzicht?’ Opgelucht ademde ze uit. De spanning was uit de lucht. Het was beter over Honey te praten dan stil te staan bij wat er wel of niet tussen hen was. 

‘Weet je hoe hard die vrouwen werken? Hoe vaak ze moeten trainen? 

Ik was onder de indruk van Honeys toewijding, maar veel hebben we elkaar daardoor niet gezien. Als ik nu terugkijk, denk ik dat ik haar helemaal niet zo goed kende.’ 

‘Zelf had je het ook druk. Met je moeder.’ 

‘Ja, zij nam veel tijd in beslag. Altijd al, al kon ze daar niets aan doen.’ 

Treurig glimlachend, schudde hij zijn hoofd. 

277 





Troy werkte de speen van zijn flesje naar buiten en trok een gezicht. Ze zette het flesje op de vensterbank en legde een spuugdoekje over haar schouder. 

‘Laat mij maar,’ zei Reed, een hand uitstekend. 

Ze knikte. Zodra hij het doekje over zijn schouder had gelegd, gaf ze hem de baby. Als een professional legde hij Troy tegen zijn schouder en begon op zijn rug te kloppen. Ze voelde diep in haar borst een steek van verlangen. ‘Daar ben je goed in, weet je dat?’ 

‘Ik had een goede leraar.’ 

‘Je bent een natuurtalent.’ 

‘Bedankt. Uit jouw mond betekent dat veel.’ 

Zijn ogen hielden die van haar vast. Zijn donkere irissen hadden de puurste tint groen die ze ooit had gezien. Ze wist dat ze weg moest kijken. Iets gaan doen, zich voorbereiden op het gesprek met Tiffany, wat dan ook, maar ze kreeg het niet voor elkaar. Op dat moment kon ze alleen aan hem denken, was hij alles wat ze nodig had. Ze hoefde niet meer bang te zijn dat ze voor hem zou vallen. Dat was al gebeurd. 

Toen klonk er een harde knal en barstte het raam in duizenden stukjes uiteen. 



‘Ga omlaag!’ Reed dook naar de grond en trok Josie met zich mee. Dat was een geweerschot. Zijn hart hamerde tegen zijn ribbenkast. 

Scherven glas knarsten onder zijn knieën. Troy kronkelde tegen zijn schouder aan en zette het op een brullen. 

‘De baby,’ zei ze met trillende stem. 

Het kind hield hij iets van zijn lichaam af. Ook al vlogen Troys kleine vuistjes in het rond, er leek hem ondanks zijn geschreeuw niets te mankeren. ‘Hij is oké, maar we moeten maken dat we hier wegkomen.’ 

‘Heb je wapens in huis? Een geweer? Iets?’ 

Hij schudde zijn hoofd. Vlak voordat hij uit Texas was vertrokken, had hij zijn geweer aan de laatst aangebleven ranchhulp gegeven. Een afscheidscadeau. En aangezien Josie haar pistool niet bij zich had, hadden ze dus geen wapens. Nog nooit had hij zich zo hulpeloos gevoeld. Hij wees naar zijn mobiele telefoon op de salontafel. ‘Bel het alarmnummer.’ 
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‘Kijk eens of dit werkt om hem stil te krijgen.’ Ze gaf hem het flesje. 

Toen kroop ze op handen en knieën naar de salontafel in het midden van de woonkamer. 

Terwijl Troy in de speen van de fles hapte, verplaatste Reed zich naar de zijkant van het raam en spitste zijn oren. Het enige geluid dat hij hoorde, was vogelgezang. Vanaf deze positie kon hij een deel zien van de veekraal en van de stal. Er was geen beweging te zien. Hij concentreerde zich op zijn ademhaling om rustiger te worden, zodat hij kon nadenken. Hij moest Josie en de baby beschermen. Hij moest een oplossing vinden. Ondertussen gaf ze met zachte stem alle informatie door aan de telefonist van de alarmcentrale. Ze klonk zo kalm, zo beheerst. Heel anders dan hij zich voelde. Stel dat haar iets overkwam? 

Of de baby? Stel dat hij hen hier niet weg kon krijgen? Dat was het, ja. 

Hij moest hen hier weg zien te krijgen, weg van de ranch. 

Met Troy op zijn ene arm kroop hij, steunend op zijn andere arm, over de grond naar Josie toe. ‘De auto staat op de oprit. Denk je dat je die kunt bereiken?’ 

‘Het schot kwam vanaf de voorkant van het huis.’ 

‘Dat weet ik, maar als ik hem afleid, kun jij dan bij de auto komen? 

Wegrijden met de baby?’ 

‘En jij dan?’ 

Zo ver had hij nog niet vooruitgedacht. ‘Ik bedenk wel iets.’ 

‘Denk je dat het die vent uit San Francisco is?’ 

‘Dat weet ik niet, maar het maakt niet echt uit wie het is. We zitten in de puree.’ Jammer dat hij John Wise en Samantha Corley had weggestuurd. Die man daarbuiten had het huis waarschijnlijk in de gaten gehouden en gewacht tot ze waren vertrokken. Gewacht tot Josie, hij en de baby alleen waren. 

‘Misschien maakt het wel iets uit.’ 

‘Wat bedoel je?’ 

‘Als het dezelfde man is, weten we dat hij achter de baby aan zit, nietwaar? De baby is dan een goed lokaas.’ 

Daar had ze gelijk in. Ze zouden hem niet echt gebruiken, natuurlijk, maar iets wat eruitzag als de baby. ‘Waar is dat blauwe dekentje?’ 

Als antwoord wees ze naar het kinderstoeltje dat in de keuken op het aanrecht stond. Hij gaf Troy aan haar. Eerst moesten ze een verstopplek 279 





hebben. Een plek waar ze veilig zouden zijn als de schutter niet in hun plannetje zou trappen. Hij keek of hij iets geschikts zag in de buurt van de voordeur. Helaas waren er geen verstopplekken. Dit huis had geen hal met een trap, charmante nissen of aparte hoekjes. De voordeur kwam direct uit in de vierkante woonkamer. Geen dekking. Geen mogelijkheid om Josie en Troy te beschermen tegen kogels, als er weer werd geschoten. ‘Verdraaid.’ 

‘Wat is er?’ 

‘Als ik hem probeer weg te lokken bij de voordeur en dat mislukt, zijn jullie schietschijven.’ 

Ze schudde haar hoofd. ‘Het bevalt me sowieso niet als je jezelf tot doelwit maakt. De politie is onderweg. Ze zullen snel hier zijn.’ 

‘We zijn hier niet in de stad, Josie. Het kan nog wel even duren. 

Springton heeft zelfs geen eigen politieafdeling. Ze vertrouwen op de sheriff.’ Bezorgd keek hij naar haar bleke gezicht. Er droop bloed uit een snee op haar voorhoofd. Die had ze zeker opgelopen door rondvliegend glas. Nee. Hoezeer hij ook wenste dat de politie op tijd zou zijn, hij kon er niet op vertrouwen. Hij moest iets doen. 

Ergens in de keuken klonk een krakend geluid. Door een paar keer met zijn palm naar de grond te bewegen, maakte hij Josie duidelijk dat ze plat op de grond moest gaan liggen. Met de baby beschermend tegen haar lichaam geduwd, ging ze achter de bank liggen en maakte zich zo klein mogelijk. 

Zijn hart bonsde in zijn oren. Zijn ademhaling ging gejaagd. Het had geen zin meer een actieplan te maken. Er was geen tijd meer. Alles wat hij nu kon doen, was de schutter tegenhouden. Op elke mogelijke manier. Koste wat het kost. Hij richtte zijn blik op de haard en de knoestige stukken hout die hij had klaargelegd op de eerste avond dat ze hier waren. Hij kroop erheen en pakte een groot haardblok, dat zwaar genoeg was om als knuppel te dienen. Toen stond hij op en liep langs de muur van de kamer in de richting van de keuken. Hoewel hij probeerde zo licht mogelijk te lopen, zonder geluid te maken, suisde het bloed zo hard in zijn oren, dat hij niet zeker wist of hij daarin slaagde. Bij de hoek drukte hij zijn rug plat tegen de muur. Vanaf hier kon hij haar schaduw onder de bank zien, ook al was ze aan de andere 280 





kant van het vertrek. Ongetwijfeld zou de schutter dat ook zien als hij binnenkwam. Dan zou hij weten waar hij moest mikken en… 

Weer een krakend geluid vanuit de keuken. Iemand die op een losse vloerplank was gaan staan. Hij greep het houtblok met twee handen vast en tilde het op tot boven zijn hoofd. Timing was van het grootste belang nu. Als hij te vroeg zwaaide, zou die kerel hem neerschieten, en als hij te laat was, zou de indringer Josies schaduw zien en mogelijk op haar schieten. 

Net om de hoek klonk een licht geschuifel. Een heel zacht gekraak en een licht trillen van een vloerplank onder zijn voet. Donker haar kwam in beeld, en brede schouders vulden de deuropening. De man bracht de loop van zijn geweer omhoog, op hetzelfde moment dat Reed het stuk hout liet neerdalen op de achterkant van zijn hoofd. De kracht van de klap trilde door zijn armen. Een gegrom kwam uit de keel van de man. 

Toen ging het geweer af en werd er een gat geslagen in de bank. 
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 Hoofdstuk 15 

  

  

‘Nee, nee, nee!’ schreeuwde Reed. Keer op keer liet hij het stuk hout neerdalen op de man, tot deze in elkaar zakte en het geweer op de grond liet vallen. Reed schopte het ding weg en gooide het hout neer, dat plakkerig was van het bloed. Het geweer gleed over de vloer en raakte de bank. Half struikelend haastte hij zich erachteraan. 

Over het geweer heen stappend, liep hij om de bank heen, waar de veren en vulling uitpuilden. Josie lag trillend op de grond, haar lichaam beschermend over de baby heen. ‘O, god. Nee, Josie.’ Hij liet zich naast haar op zijn knieën vallen en veegde wat stukjes stof en hout uit haar haar. ‘Je bent toch wel in orde? Je moet in orde zijn…’ 

De baby bewoog. Er kwam een schreeuw uit zijn keel. 

Ze deed haar ogen open. ‘Waar is hij? Waar is de schutter?’ 

‘Is alles goed met je?’ Hij kon niet denken aan de in elkaar geslagen man. Niet nu. Op dit moment wilde hij zich alleen op Josie en de baby richten. Pas als hij zeker wist dat alles goed met hen was, zou hij weer rustig kunnen ademhalen. ‘Geef antwoord. Ben je geraakt?’ 

‘Nee, nee. Ik ben oké.’ Ze deed haar schouders omhoog, zodat hij de kronkelende baby onder haar kon zien. ‘Hij is ook in orde, denk ik. Hij is gewoon bang.’ 

Met trillende handen hielp Reed haar overeind, terwijl zij de baby tegen haar borst hield. 

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze. 

‘Hij…’ Vol afschuw dacht hij aan wat hij met de schutter had gedaan. 

‘Ik geloof dat ik hem heb doodgeslagen.’ 

Voor hij zijn lichaam ertoe kon zetten te gaan kijken, vloog de deur open en kwam er een stel agenten in uniform naar binnen gerend. 



Tegen de tijd dat Reed de deur sloot achter de laatste agent, was het al bijna nacht. De hele avond was het een komen en gaan geweest van agenten, technici en ziekenbroeders. Er waren uren voorbijgegaan sinds hij de man – die Bobby Crabb bleek te heten – had neergeslagen, maar nog steeds leek zijn binnenste te trillen door de angst die hij had 282 





doorstaan vanwege Josie en Troy. Het had niet veel gescheeld of hij was hen kwijt geweest. 

Hij liep naar de kinderkamer, waar Josie stond te kijken naar een vredig slapende Troy. Stilletjes keek hij naar de lieve glimlach op haar gezicht. Toen ze zich eindelijk naar de deur draaide en hem zag, merkte hij dat ze tranen in haar ogen had. ‘Wat is er?’ 

‘Niets.’ 

‘Ja, en dat moet ik geloven?’ 

‘Ach, het is gewoon…’ Ze schudde haar hoofd en keek weer neer op de baby. 

‘Je bedacht hoe vreselijk het zou zijn als hem iets zou overkomen?’ 

raadde hij. 

Bijtend op haar lip keek ze hem aan. ‘Wat voor iemand probeert nu een baby te vermoorden?’ 

Haar stem trilde. Van woede? Door de tranen? Hij wist het niet, maar hij begreep het wel. ‘Een huurmoordenaar. Hij heet Bobby Crabb en is een bekende van de politie.’ 

‘Voor wie werkt hij dan?’ 

‘Ik hoop dat we daar achter komen zodra hij is hersteld. Als hij daarmee de doodstraf kan ontlopen, wil hij vast wel praten.’ Hoewel hij alles zou hebben gedaan om Josie en Troy te beschermen, was hij erg opgelucht dat hij die Crabb niet had vermoord. Het was een ontluisterend besef dat hij in staat was het leven van een ander mens te nemen. Angstaanjagend zelfs. Bovendien, als Crabb ervan overtuigd kon worden te praten, kon de sheriff zijn opdrachtgever arresteren. Dan kwamen ze er misschien ook achter waar Honey was. ‘Het zou mooi zijn als we snel weten wie hem heeft ingehuurd.’ 

Afwezig knikte ze. 

‘Er is nog meer nieuws.’ 

‘Honey?’ 

Was dat maar waar. ‘Helaas niet, maar herinner je je Neil Kinney nog?’ 

‘Die kerel van wie je de auto hebt gemolesteerd? Die vergeet ik nooit meer.’ 

Hij moest toegeven dat het geen slimme zet was geweest, hoewel heel bevredigend. ‘Hij is gearresteerd.’ 

‘Waarvoor?’ 
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‘Dat wilde de rechercheur die ik heb gesproken me niet vertellen. Hij zei wel dat hij een tijd in de gevangenis zou zitten.’ 

‘Mooi. Denk je dat hij Crabb heeft ingehuurd?’ 

‘Nee, dat kan ik me niet voorstellen. Als hij Honey al zou willen vermoorden, zou hij dat zelf willen doen.’ Alleen al de gedachte aan die griezel maakte hem boos. Het was een opluchting dat hij niet meer aan hem hoefde te denken. ‘Er zit echt schot in de zaak nu. Als de rechercheur Crabb aan het praten krijgt, kan dit snel voorbij zijn.’ 

Toen hij zijn ogen losmaakte van de baby en naar Josie keek, zag hij twee tranen over haar wang rollen. Hij strekte zijn hand uit en veegde ze met zijn vingertoppen weg. ‘Wat is er?’ 

‘Niets.’ 

‘Kom op. Na alles wat we hebben meegemaakt, moet je toch met me kunnen praten? Ik heb ook met jou gepraat.’ Over zijn vader. Zijn schuldgevoel. Over gevoelens die hij zijn hele leven weggestopt had gehouden. ‘Ik zou denken dat je opgelucht zou zijn door al het goede nieuws, niet van streek.’ 

‘Ik ben niet van streek. Niet echt.’ 

‘Juist. Natuurlijk.’ 

Ze perste haar lippen op elkaar en veegde met de rug van haar hand langs haar wangen. ‘Het is gewoon… Het is persoonlijk.’ 

‘Wil je dat ik ga raden?’ 

‘Dit heeft niets met jou te maken, echt niet. Het gaat om iets wat ik wil.’ 

‘Een baby.’ 

‘Is dat zo erg?’ 

‘Natuurlijk niet, maar het verklaart wel een aantal dingen.’ 

‘Zoals wat?’ 

‘Zoals waarom je zo kwaad op me was, toen we elkaar net kenden.’ 

‘Ik was niet boos.’ 

Met een sceptische blik keek hij haar aan. 

‘Gefrustreerd. Ik was gefrustreerd.’ 

Hij herinnerde zich dat ze tegen hem had gezegd dat sommige mensen een moord zouden doen voor een baby als Troy. Pas nu besefte hij dat ze het over zichzelf had gehad. ‘Er is toch geen haast bij? Je bent nog jong. Je hebt nog genoeg tijd om zelf kinderen te krijgen.’ 
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‘Nee, dat heb ik niet.’ 

Omdat hij niet wist wat ze bedoelde met die opmerking, zei hij niets. 

Als hij haar even de tijd gaf, zou ze het hem vast wel vertellen. 

‘Ik kan geen kinderen krijgen.’ Haar stem was zacht, een fluistering bijna. ‘In mijn puberteit is mijn baarmoeder verwijderd, omdat ik een gezwel had.’ 

Met moeite slikte hij een brok in zijn keel weg. Voordat Troy op zijn boot was verschenen, had hij zich nooit afgevraagd of hij kinderen wilde. Hij had gewoon aangenomen dat het een optie was, ooit. Of niet. 

Het idee dat Josie, een vrouw die zo van baby’s hield en er zo goed mee om kon gaan, die keus niet had… Het was niet eerlijk. ‘Dat spijt me.’ 

‘Ik probeer te adopteren. Ik sta op een wachtlijst. Ook al is een alleenstaande moeder niet de ideale kandidaat, ik heb mijn leven anders ingericht om meer kans te maken.’ 

‘Dus dat was de reden dat je bent weggegaan bij de politie?’ 

Ze knikte. ‘Hoewel een eigen bedrijf financiële risico’s met zich meebrengt, zal mijn flexibele werkschema in mijn voordeel werken, als ik mijn zaak van de grond kan krijgen.’ 

‘Dat klinkt alsof je het allemaal goed hebt geregeld.’ 

‘Dat dacht ik ook.’ 

‘Nu niet meer?’ 

‘Ik had er niet op gerekend dat ik verliefd zou worden.’ 

Zijn adem bleef steken in zijn keel. 

Met een knikje naar Troy, zei ze: ‘Hij is geweldig, hè?’ 

Zijn ademhaling ging weer regelmatig, hoewel hij nu een leeg gevoel had in zijn borst. ‘Ja, dat is hij zeker.’ Ook al meende hij ieder woord, hij kon het niet helpen dat hij wenste dat ze verliefd op hem was geworden. 

‘Als deze zaak is afgerond, raak ik hem kwijt. Misschien is dat al erg snel. Ik houd mezelf telkens voor dat hij een goed leven zal hebben zonder mij. Hij zal ouders hebben die van hem houden, toch?’ 

Toen ze hem recht aankeek, benam de blik in haar ogen hem de adem. 

Hij liet zijn arm om haar schouder glijden en trok haar in zijn armen. 

Ze was zo zacht, zo levend. Hij wilde volledig doordrongen raken van dat leven, en dat het zijn hart van brandstof zou voorzien. ‘Volgens 285 





Esme ziet hij er net zo uit als ik vroeger. Als hij en zijn zus van mij zijn, kun je erop rekenen dat ze alle liefde krijgen die ze nodig hebben. 

Ze zullen jou hebben.’ 

‘Echt?’ 

Haar warme adem en haar lippen tegen zijn hals deden hem huiveren. 

Hij tilde haar kin omhoog en kuste haar. Haar lippen accepteerden die van hem en haar tong lokte hem naar binnen. Ze smaakte zoet, warm en verslavend. Daarna liet ze haar handen onder zijn overhemd glijden en streek langs zijn zij. Zijn huid begon te tintelen en hij kreeg het heet. 

Hij wilde dat ze hem overal aanraakte. Hij wilde haar overal aanraken. 

Met haar versmelten. 

Snel trok hij haar trui, beha, spijkerbroek en slipje uit, zodat ze naakt was. Binnen enkele seconden had hij ook al zijn kleren uit. Vervolgens trok hij haar dicht tegen zich aan en kuste haar opnieuw. Haar huid voelde zo zacht aan, zo fijn. Hoezeer hij er ook naar smachtte in haar te zijn, eerst wilde hij haar alles geven wat ze hem had gegeven. Ze verdiende het zich speciaal te voelen. Hij tilde haar in zijn armen en droeg haar naar de slaapkamer. Uit haar keel borrelde een lach omhoog, zo sexy als wat. 

‘Dit is wel heel erg ouderwets van je.’ 

Dat was waar. Ouderwets, grenzend aan clichématig. Hij glimlachte. 

‘Jammer dat ik geen kaarsjes heb, een bubbelbad of een goede fles wijn. Ik gun je alle toeters en bellen. Is daar iets mis mee?’ 

Ze glimlachte. ‘Helemaal niets. Versieringen zijn leuk, maar jij bent alles wat ik echt nodig heb.’ 

Hij legde haar op zijn bed en ging over haar heen liggen. ‘Jij hebt niemand nodig.’ 

‘Dat heb je mis. Ik heb je wel nodig. Ik vertrouw je. En ik wil je. Nu meteen.’ 

Meer aanmoediging hoefde hij niet te hebben. Met zijn lippen gleed hij langs haar hals, sleutelbeen en borst. Hij trok een spoor van kussen over haar platte buik en begroef zijn gezicht uiteindelijk tussen haar benen. Nadat hij haar twee keer had laten sidderen van ultiem genot, verstrengelde ze haar vingers in zijn haar en trok zijn hoofd omhoog. 

‘Ik wil je nu in me voelen.’ 
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Terwijl hij haar kuste, liet hij zich in haar hete centrum zakken. Met haar benen om zijn heupen geslagen, spoorde ze hem aan dieper te gaan. Op dat moment wilde hij haar alles geven wat hij kon. Alles wat hij was. Hier hoorde hij. Het ging niet alleen om de seks, maar ook om hoe hij zich voelde, wie hij graag wilde zijn, waar zijn toekomst lag. 

Hoewel hij nog niet wist wie de vader van de tweeling was, wenste hij voor het eerst van ganser harte dat hij dat was. Niets liever wilde hij dan Josies droom van een gezin waar te maken. Of misschien was het inmiddels ook wel een beetje zijn droom aan het worden. 



Tegen zonsopgang rinkelde de telefoon. Josie kreunde. Ze wilde niet uit bed komen. Ze wilde hier voor eeuwig blijven. Bij Reed. Nadat ze de eerste keer seks met hem had gehad, had ze zich voorgenomen hem nooit meer toe te laten – fysiek noch emotioneel. Die nacht had ze echter beide gedaan, en ze wilde nooit meer anders. 

‘Wie belt er nu zo vroeg?’ Hij tilde zijn hoofd op van het kussen en tuurde door het raam, waar het eerste ochtendlicht gloorde. 

‘Misschien het kantoor van de sheriff?’ opperde ze. 

‘Voor mijn gevoel zijn ze pas net vertrokken,’ zei hij kreunend, en hij sloeg de dekens terug. 

De geur van zijn lichaam en die van hun liefdesspel dreef haar kant op. 

Diep ademde ze in. Zodra hij de telefoon opnam, zou de betovering van die nacht zijn verbroken. Dan zouden ze teruggeslingerd worden naar de realiteit, en ze had zo’n gevoel dat de dag hen niet veel goeds zou brengen. Ze wist dat hij eerlijk was geweest tegen haar over zijn gevoelens en ze vertrouwde hem, maar ze wilde zo lang mogelijk genieten van de intimiteit van vannacht. Voor hij kon gaan staan, legde ze een hand op zijn schouder. ‘Wacht.’ Terwijl ze ging zitten, liet ze het laken tot haar middel naar beneden zakken. 

Hongerig gleed zijn blik over haar blote borsten. De telefoon vergetend, liefkoosde hij met ruwe vingers een van haar tepels. Toen boog hij zich naar haar toe en kuste haar diep en innig. Dit was wat ze wilde, waar ze geen genoeg van kon krijgen. Ze streek met haar vingers van zijn borst naar zijn buik en voelde zijn erectie tegen haar hand bewegen. Tussen haar benen werd het warm. Een heet verlangen. Ze 287 





bracht haar hand verder omlaag, naar de basis van zijn geslacht, liet hem toen weer omhoog glijden en kietelde het topje. 

‘Mmm.’ Zijn hand speelde met haar ene borst, vervolgens met de andere. 

Ze wilde net met haar tong langs zijn lichaam omlaag gaan, toen de telefoon opnieuw rinkelde. Ze trok zich terug. Dit kon niet langer worden uitgesteld. ‘Het zou die rechercheur kunnen zijn. Misschien hebben ze iets ontdekt. Of iemand.’ 

Na een laatste kus stapte hij uit bed en liep naar de telefoon om op te nemen. ‘Ja?’ 

Ondertussen keek ze naar zijn gezicht. Ondanks het feit dat hij aan de andere kant van de kamer stond en het licht zwak was, kon ze zien dat hij een gesloten uitdrukking kreeg. Haar slechte voorgevoel werd sterker. Ze kwam uit bed en ging op zoek naar haar kleren. 

‘Geen commentaar,’ zei hij, en hij hing op. 

‘Geen commentaar?’ 

‘Blijkbaar is wat er gisteravond hier is gebeurd groot nieuws vandaag.’ 

‘Was dat een journalist?’ 

‘Ja, en hij zei dat de rechter loopt te verkondigen dat wij zijn kind hebben. Hij roept ons op het juiste te doen en Troy naar zijn ranch te brengen.’ 

‘Maar misschien is de baby helemaal niet van hem.’ Hoewel ze dat altijd had gewenst, was het nu nog belangrijker wie de vader van Troy was. Nog nooit was ze er zo dichtbij geweest alles te krijgen wat ze ooit had gewild, maar waarvan ze had gedacht dat ze het zou kunnen hebben. 

‘De baby is niet van hem en hij krijgt hem niet.’ 

Weer rinkelde de telefoon. Het geluid leek nog scheller te klinken dit keer, indringender. Hij trok de stekker eruit. 

‘Wat nu als de rechercheur belt omdat hij iets heeft ontdekt?’ 

‘Ik bel hem zelf wel over een paar uur. We kunnen ons nu beter gaan aankleden. Die journalist was van een nationale nieuwszender. Ik denk dat ze het een goed item vinden voor in hun ochtendshow.’ 

‘Is het nationaal nieuws?’ 

Hij knikte. ‘Ze sturen een cameraploeg.’ 
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Een uur later hadden zich maar liefst drie cameraploegen verschanst bij het hek aan de voorkant van het huis. Om de vijf minuten kwam er een journalist aanbellen. Josie en Reed zaten in de keuken en deden hun best alle toestanden buiten te negeren. 

Weer echode het geluid van de bel door het huis. Dit keer werd er ook op de deur gebonsd. ‘Reed!  Por Dios. ’ 

Snel duwde hij zijn keukenstoel naar achteren en sprong op. ‘Esme.’ 

Hij rende naar de voordeur. 

Dat die vriendelijke vrouw nu ten prooi viel aan alle nieuwshongerige journalisten buiten, vond Josie heel vervelend. Ze waren helemaal vergeten dat Esme zou komen oppassen, anders hadden ze haar kunnen afbellen. 

In de woonkamer klonken stemmen. Van Reed en een andere man. 

Zware voetstappen bonsden op de vloer. Esme haastte zich de keuken in, haar bruine ogen groot van schrik. Reed volgde, samen met een onbekende man. De man droeg een getailleerd marineblauw pak en een roze das. Zijn kleding zag er heel wat duurder uit dan die van de journalisten buiten. Reed had een gespannen gezichtsuitdrukking. Josie ging rechter op zitten en probeerde haar ongerustheid niet over te brengen op de baby. 

Reed knikte naar haar. ‘Josie, dit is…’ 

‘Steven Albright,’ zei de andere man. ‘Ik vertegenwoordig rechter Teddy Wexler.’ 

Er liep een koude rilling langs haar ruggengraat. Ze hield de baby tegen haar schouder en begon zachtjes op zijn rug te kloppen. ‘Ik hoop niet dat u hier bent om de baby op te halen, want u krijgt hem niet mee.’ 

‘Het kind hoort bij de rechter, Miss Dionne. Miss Dawson mag haar baby dan in de steek hebben gelaten, de rechter heeft dat zeker niet. Als vader van de baby heeft hij wettelijk gezien recht op de voogdij.’ 

Ze voelde haar wangen warm worden. Ze voelde Esme’s geschokte blik op zich gericht. Ondanks het feit dat ze al bang was geweest dat dit zou gebeuren, was ze zelf ook behoorlijk geschokt. ‘Honey heeft de baby niet in de steek gelaten. Ze heeft hem toevertrouwd aan de zorg van Reed Tanner. De echte vader van de baby.’ 

Zowel Esme als de advocaat draaide zich om naar Reed. 
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‘De echte vader?’ vroeg Steven Albright met vernauwde ogen. ‘Hebt u enige documentatie om dat te bewijzen?’ 

‘Binnenkort wel.’ Ze besefte dat het eigenlijk beter was als ze Reed het woord zou laten voeren; Troy was immers mogelijk zijn kind, niet dat van haar. Ondanks het feit dat hij haar de vorige avond had verteld dat hij de tweeling graag wilde, durfde ze niet al te hoge verwachtingen te hebben. Ze was er niet aan gewend om zo’n groot deel van haar geluk in de handen van een ander te leggen. 

De advocaat wendde zich tot Reed. ‘Is dit waar?’ 

‘Ja,’ zei hij met krachtige stem. ‘Ik heb een DNA-test laten afnemen. 

Binnenkort krijg ik de uitslag daarvan, maar ik kan u nu alvast vertellen dat ik een relatie had met Honey Dawson rond de tijd dat de tweeling is verwekt. Ik denk dus dat ik het ben die het recht aan zijn kant heeft, en de rechter zal eerst maar eens aannemelijk moeten maken dat de tweeling van hem is.’ 

‘Tweeling?’ fluisterde Esme ongelovig. 

Josie knikte. ‘Troy en een meisje. We hebben gistermiddag gehoord dat het meisje is gevonden.’ 

‘Informatie die u ons zult moeten geven,’ zei Albright. 

Reed lachte. ‘Natuurlijk. Tegelijk met deze baby,’ zei hij, op een toon die suggereerde dat hij hemel en aarde zou bewegen om dat te voorkomen. 

Trots glimlachte Josie naar hem. Alsof er niet genoeg ruimte was voor haar groeiende gevoelens, voelde ze iets in haar borst verstrakken. 

Terwijl hij de advocaat uitliet, hoorde ze haar mobiele telefoon overgaan in de slaapkamer. ‘Kun jij Troy even nemen?’ vroeg ze aan Esme. 

Esme nam de baby van haar over, in het Spaans tegen hem mompelend. 

Nadat ze naar de slaapkamer was gerend, pakte ze haar mobiele telefoon van het nachtkastje. Ze klapte hem open en hield hem tegen haar oor. ‘J.R. Dionne.’ 

‘Josie? Met Simon. Ik heb de uitslag van het onderzoek.’ 
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 Hoofdstuk 16 





Reed wist dat er iets mis was zodra hij Josies gezicht zag. Ze zat op een deken op de grond naar Troy te kijken, die verwoede pogingen deed om te rollen van zijn buik naar zijn rug. In plaats van de uitdrukking van verwondering die ze meestal had als ze naar zijn stunts keek, had ze nu roodomrande ogen en rimpels in haar voorhoofd. Vragend keek hij naar Esme. 

De oudere vrouw haalde haar schouders op. ‘Miss Dionne werd gebeld. 

Ze heeft me niet verteld waar het over ging.’ 

Hoewel Josie niet opkeek, hoefde hij haar blik niet te zien om te weten wat er aan de hand was. Hij kreeg een pijnlijk, hol gevoel, net boven zijn ribbenkast. ‘Esme? Zou je even een flesje willen klaarmaken voor Troy? Josie en ik moeten praten.’ 

Esme liep naar de baby, maar Josie tilde haar hand op om haar tegen te houden. 

‘Wil je hem hier laten terwijl je de melk opwarmt? Alsjeblieft?’ 

Vragend keek Esme naar hem. Hij knikte en ze verliet de kamer. 

Daarna ging hij naast Josie op de grond zitten. Zijn benen voor zich uit strekkend, steunde hij op zijn trillende handen. Een deel van hem wilde niet vragen wat hij moest vragen. Wilde het niet weten. Alsof dat iets zou veranderen. Alsof hij kon kiezen wat hij zou geloven. Hij haalde diep adem. ‘Dat was de kliniek, nietwaar?’ 

Ze knikte. Haar ogen glinsterden. ‘Het DNA komt niet overeen. De tweeling is niet van jou.’ 

Een paar dagen geleden zou hij dolblij zijn geweest met dat nieuws, maar nu hij haar droom een gezin te hebben begon te delen, voelde het als een wrede grap. 

‘Ik denk er steeds aan hoe leeg mijn armen zullen voelen als ik Troy niet meer kan vasthouden. Hoe gewoontjes een ochtend zal zijn zonder zijn glimlach.’ Terwijl de tranen over haar wangen liepen, keek ze naar hem op. ‘Ik wil niet dat hij weggaat.’ 

Zijn borst deed pijn. Hij probeerde door te ademen, maar er kwam nauwelijks lucht in zijn longen. ‘Ik ook niet.’ 
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Ze boog zich naar hem toe en hij sloeg zijn armen om haar heen. Haar schouders trilden. Hete tranen druppelden op zijn schouder en drongen in de stof van zijn overhemd. Hoe pijnlijk dit moment ook was voor hem, hij wist dat het veel erger was voor haar. Ze had haar hele leven al een baby gewild, maar kon geen kinderen krijgen. Al zoveel teleurstellingen had ze te verwerken gekregen, en dit was de allergrootste. Een teleurstelling die hij had veroorzaakt. Plotseling voelde hij zich ziek worden. Het was door hem dat ze was meegesleept in deze puinhoop. Hij had haar zelfs voorgespiegeld dat ze een grote gelukkige familie zouden worden. Het was een fantasie waarin hij graag had willen wonen, maar het bleef een fantasie – hoe je het ook wendde of keerde. Terwijl hij haar had laten denken dat hij haar kon geven wat ze wilde, bleek nu dat hij helemaal de vader niet was. Hij had haar een ideaalplaatje verkocht, waaraan hij niet kon voldoen. 

Moeizaam slikte hij. De schade die hij had aangericht was niet meer ongedaan te maken. Het enige wat hij nu nog kon doen, was proberen de pijn te verminderen, die zij door zijn schuld moest verduren. ‘Ik weet hoe moeilijk dit voor je is. Het spijt me zo. Als je graag naar huis wilt, kan ik de dingen hier verder wel afhandelen.’ 

‘Je bedoelt Troy aan de rechter geven?’ 

Was dat wat hij bedoelde? Hij nam aan van wel. Als de baby niet van hem was, had hij geen andere keus. Tenzij Honey ineens verscheen natuurlijk, maar daar rekende hij niet op. ‘Ik kan het wel aan. Er is geen reden waarom jij dat moet doorstaan.’ 

‘Geen reden? Hoe zit het met er zijn voor jou?’ vroeg ze gekwetst. 

‘Het is oké. Je hoeft mijn hand niet vast te houden. Ik kan het zelf wel aan.’ 

‘Dat weet ik wel, dat je dat kan, maar dat hoeft niet. Of de tweeling nu van jou is of niet, ik ben er voor je. Geloof je dat niet?’ 

Wat hij wel of niet geloofde, wist hij niet meer. Op dit moment kon hij alleen teleurstelling, verdriet en verwarring voelen. Daarnaast voelde hij ook haar pijn, en hij wist dat hij haar in de steek had gelaten. ‘Het spijt me zo, Josie.’ 

‘Hoe bedoel je?’ 

‘Ik weet hoe graag je een baby wilt. Het spijt me dat ik je die niet kon geven.’ 
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‘Is dat alles wat je denkt dat ik wil?’ Haar ogen werden groter en er welden tranen in op. ‘Is dat alles wat je denkt dat wij hebben?’ 

Dacht hij dat? Ook dat wist hij niet. Hij moest een plaatje bijstellen in zijn hoofd. Een plaatje waar vier personen deel van uitmaakten. 

Hoewel het een heel grote stap was om terug te gaan naar twee, was dat niet de echte reden waarom hij aarzelde. Het had hem veel gekost, maar hij begreep eindelijk wat hem altijd had achtervolgd tijdens de jaren met zijn moeder en zijn tijd met Honey. Ook nu had hij daar nog last van. ‘Ik wil de dingen niet erger maken.’ 

Niet-begrijpend schudde ze haar hoofd. 

‘Ik heb het gevoel dat ik tekortgeschoten ben.’ 

‘Tekortgeschoten? Waar heb je het over?’ 

Het klonk zo stom als hij het hardop zei, maar het gevoel was er wel, en het zat heel diep. ‘Ik heb mijn moeder nooit kunnen geven wat ze nodig had. Ik kon niet zijn wat zij nodig had.’ 

‘En je denkt dat ik een baby nodig heb.’ 

‘Dat heb je zelf gezegd, Josie, en ik zie het in je ogen telkens als je Troy vasthoudt.’ 

Ze keek neer op het jongetje. Het kind dat niet zijn zoon was. De tedere, droevige blik in haar ogen scheurde zijn hart in tweeën. 

‘Je kunt het niet ontkennen.’ 

‘Ik ontken ook niets. Ik heb altijd een baby gewild. Het is het enige waar ik geen controle over heb, wat ik niet zomaar kan krijgen.’ Ze keek hem aan. ‘Maar ik kan adopteren. Ik sta nog steeds op de lijst.’ 

Hij knikte. De lijst. Ook al was het fijn dat ze in ieder geval nog hoop koesterde, hij kon alleen maar denken aan hoe verpletterd ze zou zijn als die adoptie ook niet doorging. Hij wilde niet dat ze weer een enorme teleurstelling te verwerken zou krijgen. ‘Het kan jaren duren voordat je de kans krijgt een kind te adopteren. Dat weet je.’ 

‘Dan wacht ik jaren. Dan wachten we jaren.’ 

Hierop zei hij niets; hij wist niet wat hij moest zeggen. 

‘We willen een baby, toch? Ik dacht dat we hier samen in zaten. Ik dacht dat je van gedachten was veranderd over kinderen. God, wat ben ik stom.’ 

‘Ik ben ook van gedachten veranderd.’ Hij had graag een kind gewild. 
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bezorgdheid had niets te maken met een eventuele toekomstige baby. 

‘Jaren. Dat is heel lang. Zal ik genoeg zijn tot het zover is? Alleen ik? 

Of zal je telkens als je naar me kijkt denken aan Troy, aan de tweeling die ik je niet kon geven?’ 

‘Nee, dat zal niet gebeuren.’ 

‘Dat kun je niet beloven.’ 

Het sierde haar dat ze geen antwoord gaf, maar dat was ook niet nodig. 

Hij kon het antwoord aflezen aan de bezorgde frons op haar voorhoofd. 

‘Ik zou veel voor je doen, Josie, om samen te kunnen zijn. Ik wil alleen geen mislukking zijn in jouw ogen, niet de man die je niet kon geven wat je echt wilt. Dat leven heb ik al geleefd, en dat wil ik niet nog eens.’ 



Josie haalde haar lege koffer uit de kast en gooide die op het bed, waarin Reed en zij een paar uur geleden nog de liefde hadden bedreven. In die paar uur tijd was haar hele wereld veranderd. Ze onderdrukte een snik. De afgelopen dagen had ze meer gehuild dan ze in jaren had gedaan, en het leek erop dat ze nog veel meer tranen te vergieten had. Het voelde alsof ze eindeloos zou kunnen huilen. Ze legde twee spijkerbroeken in de koffer. Toen een paar T-shirts en een vuilniszak met vuile was. Het kon haar niet schelen of ze alles wel mee terug nam. Al die praktische dingen leken zo onbelangrijk nu. Alles wat belangrijk was, waren Reed en Troy, en die kon ze geen van tweeën meenemen. 

Reed zou later terugkeren naar zijn boot in San Francisco, maar ze betwijfelde of ze hem ooit nog zou zien. Die beslissing had hij voor haar genomen en vervolgens verpakt in het excuus dat hij haar wegstuurde voor haar eigen bestwil. Wat een onzin. Ze had helemaal niet het gevoel dat hij haar had teleurgesteld. Dat had hij zichzelf aangepraat, en ze wist dat het te maken had met zichzelf straffen, zoals hij had gedaan toen hij er niet in was geslaagd zijn moeders leven beter te maken. Iets wat ook zijn schuld niet was. 

Ze gooide sokken, slips en een paar beha’s in de koffer en zocht haar toiletspullen bij elkaar. Wat ironisch, dat ze had gedacht dat Reed onverantwoordelijk was. Hij was de meest verantwoordelijke man die ze ooit had ontmoet. Overal nam hij de verantwoordelijkheid voor, 294 





zelfs voor dingen die niets met hem te maken hadden. Zoals het feit dat hij niet de vader van de tweeling bleek te zijn. 

Ze voelde een doffe pijn in haar borst. Het deed pijn te denken aan hoe Troys leven eruit zou zien als zoon van rechter Teddy Wexler, aan hoe hij en zijn zus zouden moeten proberen wat affectie uit Portia te wringen. Daarnaast zouden ze ook nog die irritante Teddy junior te verduren krijgen, die hen zou zien als concurrenten met wie hij de erfenis moest delen. Ze kon alleen maar hopen dat Honey zou opduiken, of dat de tweeling genoeg liefde had gekregen in de eerste maanden van hun leven om hen in staat te stellen alles te doorstaan. Ze kon niet stilstaan bij hun toekomst. Alleen hopen en bidden. 

Nadat ze de koffer had dicht geritst, stopte ze een paar laatste spullen in het zijvak. Schoenen. Slippers die ze niet had gedragen. Een digitale camera waar waardevolle foto’s op stonden van de baby die ze achter moest laten. Haar borst deed nog steeds pijn. Haar armen voelden koud aan. Ze moest hem vasthouden. Een laatste keer zijn zoete babygeur inademen. Zijn pluizige haartjes kussen. Die geweldige glimlach zien. 

Hoe moest ze het in vredesnaam voor elkaar krijgen hier te vertrekken? 

Hoe moest ze de deur uit komen? Aan boord stappen van een vliegtuig naar Californië en hem achterlaten? Reed achterlaten? Haar dromen? 

Ze kon het niet. 

Troys echte ouders zouden de voogdij krijgen. Dat viel niet tegen te houden. Ook kon ze niet voorkomen dat Reed haar probeerde weg te duwen, hoewel ze daar niet aan toe hoefde te geven. Dat kon ze niet, dat zou ze niet doen. Ze zou erbij zijn als Reed Troy aan de rechter moest geven, of hij dat nu leuk vond of niet. En als ze eenmaal thuis waren, zou ze wachten op zijn telefoontje. Misschien draaide hij uiteindelijk bij, zou hij inzien dat het onzin was dat hij haar had teleurgesteld. Ermee ophouden zichzelf de schuld te geven. Misschien kregen ze nog een kans om elkaar beter te leren kennen. Om te daten en opnieuw verliefd te worden. Er waren wel vreemdere dingen gebeurd. 

Ze liep de gang in en ging op weg naar Troys kamertje. De laatste uren voordat hij naar de rechter moest, wilde ze doorbrengen met hem in haar armen. Ze wilde nog wat herinneringen meenemen, om van te genieten tot het moment waarop ze eindelijk boven aan de wachtlijst voor adoptie kwam te staan. Tot ze zelf een baby zou hebben. Ze glipte 295 





de kinderkamer in. Zonlicht stroomde naar binnen en viel in de box. De lege box. 



‘Waar is hij?’ 

Reed keek op van de documenten die de advocaat van de rechter hem had gegeven. Nog steeds kon hij zich niet voorstellen dat hij Troy zo zou moeten overdragen, en hij was bezig een manier te vinden waarop hij de rechter niet zou hoeven geven wat hij wilde. ‘Waar is wie?’ 

‘De baby.’ 

‘Esme heeft hem naar zijn kamer gebracht voor een dutje.’ 

‘Nee, dat heeft ze niet.’ 

Hij fronste zijn voorhoofd. De paniekerige klank in Josies stem maakte dat hij ging staan. ‘Misschien is ze de tuin in gegaan met hem,’ opperde hij, al leek hem dat erg onwaarschijnlijk. Waarom zou ze dat doen? Om hem te trakteren op zonnebrand? Om hem te laten zien hoe afgebladderde verf en onkruid eruitzag? 

‘Haar auto.’ Ze liep naar de voordeur. Terwijl ze die opendeed, hoorde ze de paar journalisten roepen die nog waren gebleven nadat de advocaat van de rechter was vertrokken. ‘Die staat er niet.’ 

Snel kwam hij naast haar staan. Inderdaad, de plek naast de schuur waar Esme haar auto had geparkeerd, was leeg. Er kwam hoofdpijn opzetten vanuit zijn nek. Hij greep haar arm en trok haar terug naar binnen. ‘Misschien is ze een ritje met hem gaan maken.’ 

‘Een ritje? Waarheen?’ 

Dat wist hij ook niet. ‘Haar telefoon. Ze heeft een mobiel. Haar dochter stond erop dat ze er een kocht. Ik zal haar bellen.’ Hij leidde haar de keuken weer in. ‘Er is vast geen reden tot ongerustheid. Misschien moest ze ergens heen en was ze bang dat wij te overstuur waren om voor de baby te kunnen zorgen nu.’ 

Met een sceptische blik keek ze hem aan. ‘Heb je haar nummer?’ 

‘Dat heeft ze me gegeven, ja.’ Daarna pakte hij het notitieblaadje waarop ze haar telefoonnummer had geschreven van het aanrecht en toetste de cijfers in. 

Na de zesde keer overgaan, nam Esme op.  ‘Hola.’ 

‘Esme, met Reed. Heb jij de baby bij je?’ 

‘ Si.  Hij is bij mij.’ 
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Geruststellend knikte hij naar Josie. ‘Waarom? Waar ga je heen?’ 

‘Ik ga doen wat ik jaren geleden al had moeten doen. Wat je moeder niet wilde dat ik zou doen. Ik ga doen wat juist is.’ 

‘Ik begrijp het niet.’ 

‘Jij bent niet de vader van deze baby.’ 

Dus Esme had zijn gesprek met Josie opgevangen, maar wat had zijn moeder ermee te maken? Wat in vredesnaam had ze jaren geleden moeten doen? Hij snapte er niets van. ‘Dat is waar, ik ben de vader niet. Ik heb het vanmorgen pas gehoord.’ 

‘Daarom zou jij deze baby niet moeten hebben. Een baby hoort bij zijn familie.’ 

Hij kreeg een knoop in zijn maag. ‘Esme? Wat ga je doen?’ 

‘Ik ga niet liegen. Deze keer niet.’ 

‘Liegen? Wie vraagt jou te liegen?’ 

‘Jij hebt gelogen tegen de advocaat. Als ik niets zeg, lieg ik ook.’ 

Ze ging toch niet doen wat hij dacht dat ze ging doen? ‘Esme, wat ben je van plan?’ 

‘Ik heb vroeger een keer gelogen. Ik had je moeder me ervan laten overtuigen dat dat het beste was, maar ik heb gezien hoe verkeerd het was. Voor haar, voor jou, en het was niet goed voor mijn ziel.’ 

‘Esme…’ 

‘Ik luister niet. Ik ga niet liegen. Ik breng dit kind naar zijn echte vader, en dan kan hij een test doen om te bewijzen dat het kind van hem is. En ik laat me niet tegenhouden.’ 
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De zon weerkaatste op de ramen van de Wexler-ranch. Paarden graasden in de wei en herfstbloemen bloeiden in de bloembedden die het landhuis omringden. Hoe mooi en vredig het huis er ook bij lag, Josie wist wat er schuilging achter de façade. Het was een van de trofeeën van rechter Teddy Wexler. De gedachte dat Troy nu in dat huis was, maakte haar ziek. Ze wilde hem hier zo snel mogelijk weghalen. Een baby was geen bezit, zoals de ranch of de spullen op het dressoir in het kantoor van de rechter. Troy en zijn zus hadden liefde nodig, een echte familie. 

God wist dat haar familie niet perfect was. Haar familieleden waren koppig en bemoeizuchtig, en soms was hun gedrag regelrecht gênant, maar ze had nooit getwijfeld aan hun liefde. Ze wilden het beste voor haar. Zelfs toen Missy haar had geprobeerd te koppelen en haar broer had geweigerd haar de informatie te geven die ze nodig had, had ze geweten dat ze van haar hielden. Liefde was iets waar de Wexlers waarschijnlijk geen notie van hadden. ‘Ik begrijp nog steeds niet goed waarom Esme dit heeft gedaan.’ 

‘Ik ook niet, maar ik geloof dat ze denkt dat ze liegt als ze de baby weghoudt bij de rechter.’ 

‘De rechter heeft helemaal geen bewijs dat hij de vader is.’ Hoewel ze wist dat de wens de vader van de gedachte was, kon ze er niets aan doen. Ze was wanhopig. Alles wat Troy zou kunnen redden van het leven dat de rechter voor hem had uitgestippeld, probeerde ze aan te grijpen. 

‘Hij heeft geen DNA-test gedaan, nee, maar daar kan ik beter niet over beginnen. Ik heb wel een test gedaan en daaruit is gebleken dat ik de vader in ieder geval niet ben.’ 

Nee, nu duidelijk was dat hij de vader niet was, had hij geen recht van spreken meer waar het de tweeling betrof. Bovendien konden ze niet bewijzen dat de rechter Bobby Crabb had ingehuurd. Nog niet, in ieder geval. ‘We moeten Honey vinden.’ 

‘Of Jimmy.’ 
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‘Ja.’ Ze was Jimmy vergeten. Als het waar was dat hij ook een keer met Honey naar bed was geweest rond de tijd dat de tweeling was verwekt, zou hij net zo goed de vader kunnen zijn. ‘Hij kan ook de voogdij aanvragen. Dat zou waarschijnlijk betekenen dat Troy naar een pleeggezin gaat, maar dan hoeft hij tenminste niet naar de rechter. In de tussentijd kunnen wij verder zoeken naar Honey.’ 

Hij knikte. ‘Eerst moeten we Troy terugkrijgen. Ik vertrouw het systeem niet hier. Als de rechter een bepaalde uitkomst wil, krijgt hij die meestal.’ Daarna parkeerde hij de auto voor de deur, naast die van Esme. 

Nog voor de motor uit was, stapte ze uit. Ze wist niet wat Esme bezielde, maar zij zou liegen, bedriegen en stelen om te voorkomen dat de baby iets werd aangedaan. Met hem achter zich aan, liep ze met twee treden tegelijk de trap op naar de voordeur en sloeg met haar vuist op de deurbel. 

Zodra Louisa de deur had geopend, liep hij langs haar heen. ‘Waar is Esme?’ 

De meid deed een stap naar achteren en legde een hand op haar mond. 

Josie rende langs Louisa heen en volgde hem de gang door naar de kamer waarin ze twee dagen geleden met Portia Wexler hadden gesproken. De voormalige schoonheidskoningin stond naast de haard. 

Esme zat op een van de Queen Anne-stoelen, met Troy op schoot. Toen de baby hen zag, begon hij te stralen. Het liefst had Josie hem uit de handen van Esme gerukt, om met hem naar buiten te rennen. 

‘Wat doen jullie in mijn huis?’ vroeg Portia koeltjes. 

‘Sorry dat we zo komen binnenvallen,’ zei Reed, ‘maar die baby moet mee naar huis met ons.’ 

‘Nee,’ zei Esme door opeengeklemde tanden. 

Verbaasd keek Portia van de een naar de ander. ‘Ik begrijp het niet. 

Wat is er aan de hand?’ 

‘De rechter,’ zei hij. ‘Is hij thuis?’ 

Alsof dat een absurde vraag was, staarde Portia hem aan. ‘Het is country club-dag. Hij speelt golf. Waar gaat dit over?’ 

‘Ik kom u zijn kind brengen.’ 
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Portia keek naar Esme en toen naar Troy. Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Prima. Laat hem maar hier, dan zeg ik tegen de advocaten dat jullie hebben gedaan wat er is gevraagd.’ 

Over mijn lijk, dacht Josie. Ze zou Troy hier echt niet achterlaten. 

Nadat ze Portia’s reactie op hem had gezien, was het maar al te duidelijk dat ze had gelogen over haar gretigheid dit mausoleum te vullen met het gelach van kinderen. Waarschijnlijk zou ze Troy niet eens vast willen houden, uit angst dat haar nagel zou breken of dat er spuug op haar designerjasje zou komen. ‘De man die ons gisteren heeft aangevallen, is ingehuurd door de rechter, Esme. Het is een huurmoordenaar, genaamd Bobby Crabb. In San Francisco zat hij ook al achter ons aan. Het was zijn taak om Honey te vermoorden, en de baby’s. Troy kan hier niet blijven.’ 

Troys lach vervaagde, alsof hij had begrepen wat ze zei, en hij begon onrustig heen en weer te bewegen. 

Portia maakte een snuivend geluid. ‘Doe niet zo belachelijk. Mijn man is een gerespecteerde rechter. Waarom zou hij zoiets doen?’ 

‘Omdat hij de baby’s niet zo graag wil als hij beweert? Of misschien wil hij ze wel, maar liep Honey hem voor de voeten. Ze zou hem de voogdij nooit geven. Wat het antwoord ook is, Honey Dawson wordt al dagen vermist, en ik denk dat de rechter daar iets mee te maken heeft.’ 

‘Mijn god.’ Portia hield een hand tegen haar door botox gladgestreken voorhoofd en liet zich op een stoel zakken. ‘Hebben jullie daar bewijs voor? Dat mijn man deze persoon heeft ingehuurd?’ 

Josie keek haar met vernauwde ogen aan, niet zeker of Portia echt geschokt was, of dat het slechts een act was. 

Reed deed een stap naar voren. ‘Nog niet, maar Bobby Crabb is gearresteerd en we zijn hier in Texas. Als hij Honey iets heeft aangedaan, krijgt hij de doodstraf… tenzij hij vertelt wie hem heeft ingehuurd.’ 

‘En jullie denken dat dat Teddy is,’ zei Portia zacht, bijna fluisterend. 

Tot haar ergernis had Josie medelijden met haar, in ieder geval op dit moment. Getrouwd zijn met een meedogenloze rotzak was één ding, maar de vrouw zijn van een potentiële moordenaar was nog heel iets anders. ‘Dan begrijp je toch waarom we Troy niet hier kunnen laten, of niet, Portia? Eerst moeten we weten hoe het zit.’ 
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Portia knikte. ‘Ik zal hem de baby niet geven, maar het rechtssysteem wel. Hij is de vader, toch?’ 

‘Dat is hij.’ De stem van Esme klonk vlak en zeker. 

‘Dat weet je niet,’ zei Josie. Ze zou pas geloven dat Troy een zoon was van de rechter, als ze een DNA-test had gezien. 

‘Ik weet het wel.’ 

Hoe kon die vrouw zo koppig zijn? Zo zeker van iets wat ze helemaal niet kon weten? Josie keek naar Reed. Hij kende Esme al zijn hele leven. Kon hij niets zeggen om haar te overtuigen? Of anders Troy gewoon uit haar armen pakken en naar buiten gaan, als dat nodig was? 

‘Reed?’ 

‘Esme, misschien doet de rechter Troy wel iets aan,’ zei Reed zacht en vriendelijk. 

De oudere vrouw schudde haar hoofd. Tranen glinsterden in haar ogen. 

‘Een vader moet zijn kind kennen.’ 

‘Nee, niet als hij het belang van het kind niet voorop heeft gesteld. Als Troy hier niet veilig is, kunnen we de rechter zijn zin niet geven.’ 

‘Teddy krijgt altijd zijn zin,’ zei Portia. ‘Dat is tenminste altijd zo geweest. Tot nu.’ 

Door hun eerste gesprek had Josie geen hoge pet op van Portia. Het feit dat er misschien toch iemand zat onder die koude buitenkant, was een schok. Ze wist niet zeker of ze het kon geloven of niet. ‘Dus je laat ons de baby meenemen?’ 

‘Dat sta ik niet toe.’ Esme sprong op uit haar stoel. ‘Ik ga niet toezien dat haar man wordt beroofd van zijn kinderen. Deze keer wil ik daar niet schuldig aan zijn,’ zei ze op schrille toon. 

Troy begon te huilen. 

Josie schudde haar hoofd. Hoewel het duidelijk was dat Esme van streek was, leek wat ze zei niet logisch. Niet rationeel. ‘Dit keer, Esme? 

Wat bedoel je daarmee?’ 

Het gezicht van de oudere vrouw werd lijkbleek. Ze keek naar Reed. 

‘Dit is eerder gebeurd.’ 

Hij schudde zijn hoofd. 

Verbaasd keek Josie van de een naar de ander. ‘Wat mis ik hier? Wat is er eerder gebeurd?’ 
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‘Aan de telefoon zei ze iets over mijn moeder, dus daar heeft het mee te maken. Verder weet ik het ook niet,’ zei hij. Weer schudde hij zijn hoofd. 

‘Je moeder.’ In een wiegende beweging verplaatste Esme haar gewicht van links naar rechts, om de baby te troosten. ‘Ze wilde dat ik zou liegen, haar geheim niet zou verklappen. En dat heb ik gedaan. 

Jarenlang heb ik dat gedaan.’ 

Reed perste zijn lippen op elkaar tot een smalle streep. Ze wilde hem vasthouden, hem beschermen tegen wat het ook was dat Esme ging onthullen. Hij had al zoveel meegemaakt met zijn moeder, zoveel verdriet gehad. Zoveel schuldgevoel. Het was niet nodig dat Esme er nog meer op zou stapelen. ‘Laten we gewoon gaan. Laten we Troy meenemen en hier weggaan.’ 

Diep haalde hij adem. ‘Wat voor geheim?’ 

‘Je vader…’ Esme’s stem brak. Tranen liepen over haar wangen. 

‘Wat is er met mijn vader?’ 

‘Hij is er niet vandoor gegaan, zoals je moeder zei. Reed, hij heeft je niet verlaten. Hij heeft nooit geweten dat je bent geboren.’ 

Uitdrukkingsloos en onbeweeglijk staarde hij naar haar. ‘Waarom heeft ze het hem niet verteld?’ vroeg hij. 

‘Ze was bang dat hij je van haar af zou pakken.’ 

‘Net als Honey,’ fluisterde Josie. 

Esme knikte. 

De spanning greep Josie bij de keel. Ze wilde niet dat Esme door zou gaan. Het liefst wilde ze hem vastpakken en mee naar buiten trekken voor… Voor wat? Voor Esme hem de waarheid kon vertellen? 

‘Wie?’ vroeg hij. 

Esme zweeg. Ze keek naar Portia. 

De voormalige Miss Texas keek naar Reed. Haar lippen waren naar achteren getrokken in een grimas die voor een glimlach moest doorgaan, en haar schouders waren naar voren gebogen. 

‘De rechter is je vader, Reed,’ zei Esme. ‘Dus zie je, ik heb hem al van een kind beroofd. Ik zou er niet mee kunnen leven er nog een te stelen.’ 
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Reeds hoofd voelde verdoofd aan. Hij wilde het niet geloven. Hij kon het niet geloven. ‘Dat is belachelijk, Esme. Ik weet niet waarom je dit zegt, maar de rechter is niet mijn vader.’ 

‘Dat is hij wel.’ 

Hij schudde zijn hoofd. Hij dacht aan de foto van het footballteam die in de kamer van de rechter stond. De rivaliteit tussen Teddy junior en hem. De wrok en jaloezie die hij altijd had gevoeld vanwege Teddy’s verhalen over de prachtige Wexler-ranch met het footballveld in de achtertuin. En ook vanwege het feit dat Teddy junior wel een vader had, een vader die trots op hem was. Het was gewoon te ironisch om waar te zijn. 

De lach van Portia tinkelde door de kamer, scherp als glasscherven. 

‘Eerst een tweeling, nu Reed Tanner? Nee. Het spijt me. Dat gaat niet gebeuren.’ 

‘Het is de waarheid.’ Esme stampte met een voet op het dikke tapijt. 

‘Hoe weet je dat?’ vroeg Portia venijnig. ‘Heb je een vaderschapstest? 

Of ben je gewoon op zoek naar een manier om aan geld te komen?’ 

‘Katie heeft me in vertrouwen genomen. Ze heeft me gesmeekt haar geheim te bewaren.’ 

‘Katie Tanner was gek. Dat weet iedereen, en iedereen met ook maar een beetje verstand zou geen woord geloven van wat die vrouw zei.’ 

Hij kon Josies bezorgde blik op zich voelen rusten. Hij wilde haar vertellen dat hij in orde was. Het hele idee dat de rechter zijn vader zou zijn, was belachelijk. En hoewel Portia’s woorden over zijn moeder hem staken, kon hij niet ontkennen dat ze de waarheid sprak. 

Esme hief haar kin op. ‘Ik heb bewijs.’ 

‘Wat voor bewijs?’ 

‘Een foto van hen samen. Voordat Reed werd geboren.’ 

Portia wuifde dat weg met haar hand. ‘Dus Teddy rotzooit graag. Nou en? Dat is geen bewijs. Dat is zelfs geen verrassing.’ 

‘Hoe denk je dat Katie die ranch heeft gekregen?’ 

‘Ik neem aan dat je daarmee wilt zeggen dat hij hem voor haar heeft gekocht?’ 

‘Ik heb stukken die dat bewijzen.’ 

Portia schudde haar hoofd. ‘Dat is nog steeds geen bewijs.’ 
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‘Ze kunnen een DNA-test doen,’ zei Josie. Haar voorhoofd bezorgd fronsend, keek ze naar Reed. ‘Als jij het wilt weten.’ 

Wilde hij dat? Misschien vroeger, toen hij nog een tiener was geweest en had gemeend dat de hele wereld – en vooral Teddy Wexler junior – 

een beter leven had dan hij, maar nu? Nee. Eigenlijk kon hij niets bedenken wat hij minder graag wilde weten dan dat. 

Portia draaide zich om en liep op haar hoge hakken de kamer door. Hij keek naar haar en ademde uit. Hij had geen medelijden meer met haar, noch met zijn moeder. Eigenlijk was hij het hele gedoe gewoon zat. De geheimen, de leugens, de rivaliteit. Het kon hem niet schelen of de rechter zijn vader was of niet, maar hoe zat het met Troy? Die had zijn hele leven nog voor zich. Als de rechter Troys vader was, kon hij de man er niet van weerhouden zijn rechten op te eisen. Zolang er echter nog geen officieel bewijs was, zou hij zijn uiterste best doen om te voorkomen dat de Troy de wereld van de Wexlers in werd getrokken. 

‘Het spijt me dat je dat al die jaren op je geweten had, Esme.’ 

‘Nee, het spijt mij. Ik heb net zoveel van je gestolen als Katie. Je had een beter leven gehad kunnen hebben. Een vader die trots op je was geweest. Geld. Je verdiende meer. Dat is nog steeds zo.’ Ze keek naar het lijstwerk in het plafond, de landschappen in gouden lijsten aan de muren. ‘Ik zal het mezelf nooit vergeven dat ik dit allemaal bij je heb weggehouden.’ 

Hij keek naar de weelderige omgeving. Esme had het helemaal mis. Hij had dit nooit gewild. Niet echt. Dit was de wereld die zijn moeder had gewild. Ondanks Esme’s stellige overtuiging dat hij een zoon was van de rechter, betwijfelde hij dat. Hoe meer hij erover nadacht, hoe onwaarschijnlijker het hem leek. Zijn moeder had rijkdom gewild. Ze had alles gewild wat hij haar had kunnen geven als hij inderdaad de zoon van de rechter was geweest. Dat was ook de reden dat hij altijd het gevoel had gehad dat hij haar had teleurgesteld. Want dat was ook zo geweest. Zijn genen hadden haar teleurgesteld. 

Katie Tanner had misschien geprobeerd zwanger te raken van de rechter, of misschien had ze die fantasie gekoesterd. Hoe het ook zat, hij was er vrij zeker van dat hij niet de zoon van de rechter was. Als dat namelijk zo was, zou zijn moeder dat nooit geheim hebben gehouden. 
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Geen seconde. Niet als ze daardoor had kunnen delen in de Wexler-rijkdom. 

Geen wonder dat hij altijd het gevoel had gehad dat hij niet had kunnen voldoen aan haar verwachtingen. Alleen als hij de zoon was geweest van Teddy Wexler, was hij goed genoeg geweest. Nu hij wist hoe de rechter ongeveer in elkaar stak, was hij maar al te blij met dat falen. 

Helaas bestond er nog steeds een kans dat Troy wel een zoon van de rechter was. 

Nadat hij zich van Esme had afgewend, keek hij in Josies prachtige ogen. Ogen die liefde, steun en een enorme onafhankelijkheid uitstraalden. Ogen die zagen wat er belangrijk was in het leven en die iets in hem hadden gezien wat de moeite waard was. ‘Laten we hier weggaan. Met zijn drieën.’ 

Ze knikte. Met uitgestoken armen liep ze naar Esme toe. 

‘Niemand gaat hier ergens naartoe,’ schalde de stem van Portia achter hen. Het was niet langer een fluistering of het breekbare geluid van een zuiderse schone. ‘Ik heb veel opgegeven om te komen waar ik ben, en niemand gaat dat van me afpakken.’ 

Reed draaide zich om. Met haar hoofd omhoog en haar schouders naar achteren, zag Portia er net zo sterk uit als haar stem had geklonken. In haar hand zat een pistool geklemd. Een pistool waarvan de loop was gericht op de baby. 
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Reed haalde zijn blik van het pistool in Portia’s hand en keek naar haar gezicht. Ze leek echt erg veel op zijn moeder. Mooi op een breekbare manier. Breekbaar als een porseleinen pop. Zouden er nog meer overeenkomsten zijn? Iets in zijn moeder was lang geleden kapotgegaan. Zag hij nu hoe Portia Wexler kapotging? Of was dat ook al lang geleden gebeurd? ‘Jij hebt Bobby Crabb ingehuurd, nietwaar Portia?’ 

Josie ging beschermend voor Esme en de baby staan. 

Portia tuitte haar lippen, maar zei niets. Het pistool trilde in haar hand. 

Het was een gok geweest, een ingeving, maar te oordelen naar haar reactie had hij gelijk. ‘Je hebt hem niet alleen ingehuurd om Honey te vermoorden, hè? Je wilde dat de tweeling ook zou verdwijnen.’ 

‘Ik was Miss Texas. Ik had iedere man kunnen krijgen. Weet je wat ik heb opgegeven om dit leven te leiden?’ 

Hij deed een stap naar haar toe. Als hij haar kon afleiden, erin slaagde dichterbij te komen, kon hij het pistool misschien afpakken. ‘Crabb zal gaan praten. Hij zal de politie een naam geven. Als je jezelf aangeeft, zal het minder erg zijn. Er is nog niemand dood.’ 

‘Weet je wel hoe vernederend het is als je man openlijk het ene jonge ding na het andere verslijt? Als hij er dan ook nog een zwanger maakt? 

Van een tweeling?’ 

Weer deed hij een stap. Toen nog een. Zijn hele lichaam was in opperste staat van alertheid. Hij kon Josie achter zich voelen. Ze had zich tussen Portia en de baby gepositioneerd en hield hem in de gaten. 

Hij kon ieder detail zien van het pistool in Portia’s hand. Dat wapen kon alles waar hij naar had gezocht in een seconde vernietigen – alles wat Josie hem had gegeven, alles wat hij in zichzelf had ontdekt. 

‘Toen hij tegen me zei dat ik die twee blagen moest gaan opvoeden… 

Ze opvoeden, zodat ze later een deel van mijn geld kunnen inpikken?’ 

Portia schudde haar hoofd. ‘Te veel. Te veel. En nu wil jij ook nog een deel van wat van mij is?’ 

‘Ik hoef helemaal nergens iets van, Portia.’ 
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‘Iedereen wil een deel. Jij, de baby’s. Als ik mijn mond niet houd en niet doe wat Teddy zegt, krijg ik helemaal niets.’ 

‘Dus daarom heb je Crabb ingehuurd om Troy en zijn zus te vermoorden.’ Hij kwam nog iets dichterbij. Het was zijn bedoeling dat ze zich op hem concentreerde. Dat ze het pistool naar hem toe zou draaien en Troy, Josie en Esme zou vergeten. 

Portia bewoog zich niet. ‘Crabb was lang niet zo goed als hij beweerde, maar daar hebben de meeste mannen in deze regio last van, niet? 

Alleen een vrouw kan echt doen wat er gedaan moet worden.’ 

Het bloed suisde in zijn oren. Weer deed hij een stap. Er zat nog steeds te veel ruimte tussen hen in. ‘Je wilt dit niet doen, Portia.’ 

‘O, jawel.’ Haar arm bewoog. 

Hij sprong. Zijn lichaam knalde tegen dat van Portia en een pistoolschot explodeerde in zijn oren. 



Josies tranen, die de hele tijd al hoog hadden gezeten, begonnen te stromen zodra Reeds ogen open waren gegaan. Hij lag in een ziekenhuisbed, aan een infuus. Hoewel ze had verwacht dat hij er bleek en zwak uit zou zien, net zoals Missy na de aanval, zag hij eruit alsof hij de hele wereld aankon. De kogel die Portia had afgeschoten had geen organen geraakt, maar er zat wel een gat in zijn zij dat gehecht had moeten worden en hem veel bloed had gekost. 

‘Waarom huil je? Ik ben degene die is neergeschoten.’ 

Ze glimlachte door haar tranen heen. Echt iets voor hem om haar meteen te plagen. Als ze hem even de tijd gaf, ging hij vast ook weer suggestieve opmerkingen maken. ‘Ik dacht dat je dood was.’ 

‘Ik ook.’ Het deed te veel pijn toen hij probeerde te gaan zitten, dus ontspande hij zich weer op het bed. ‘Is alles goed met iedereen? Met Troy?’ 

‘Prima. Met Esme ook. Portia is gearresteerd. Je hebt ons gered, weet je. Je hebt onze levens gered.’ 

‘Ik heb het goed gedaan, hè?’ 

Haar hart kneep zich samen in haar borst. ‘Dat heb je zeker.’ 

‘Wil je weten wat mijn geheim was?’ 

‘Nou?’ 
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‘Ik stond er niet bij stil dat ik dood zou kunnen gaan. Ik was veel te bang dat ik jou zou verliezen.’ Hij tilde een hand van het bed. 

Erop lettend dat ze niet tegen de naald van het infuus aan kwam, nam ze zijn hand in die van haar en verstrengelde haar vingers met die van hem. Het voelde zo goed hem aan te raken. Dat was al zo geweest vanaf het begin, en nu hoefde ze niet langer tegen haar gevoelens te vechten. Die hadden allang gewonnen. 

Hij keek neer op hun verstrengelde vingers. ‘Weet je nog dat ik zei dat je mijn hand niet vast hoefde te houden?’ 

‘Ja.’ 

‘Ik had het mis. Ik heb dat juist heel erg nodig.’ 

De kamer werd wazig toen er nieuwe tranen opwelden in haar ogen. 

‘Mooi, want ik zal je blijven steunen, of je dat nu wilt of niet.’ 

Vrolijk lachte hij. ‘Dat is de Josie die ik ken.’ 

Ze boog zich over hem heen. Haar haar viel omlaag, streek langs zijn wangen en vormde een gordijn om hun gezichten. Zacht kuste ze hem. 

Hoewel de aanraking heel licht was, zat er oneindig veel gevoel in. 

‘Ik ben niet gebroken of zo. In ieder geval mijn lippen niet.’ 

Lachend kwam ze overeind. ‘Laten we eerst maar even afwachten wat de dokter zegt. O, en dan zou ik het belangrijkste nog bijna vergeten. 

Honey is gevonden. Die vrouw van jeugdzorg, Samantha Corley, belde met het nieuws. Ze blijkt een jeugdvriendin van Honey te zijn, degene van wie je de naam probeerde te herinneren.’ 

‘Is ze…’ 

‘Ze is er slecht aan toe, maar ze leeft. Sam zei dat het goed zou komen met haar.’ 

‘Goddank.’ 

Zo voelde zij het ook. ‘Weet je, na alles wat ik te weten ben gekomen over Honey, heb ik het gevoel dat ik haar al best goed ken. Ik verheug me erop haar te ontmoeten.’ 

‘Je zult haar mogen. Ze is lief en ze houdt bijna net zoveel van kinderen als jij.’ 

Ze glimlachte. Vanaf het eerst moment waarop ze Troy had gezien, had ze geweten dat hij een moeder had die van hem hield. Hopelijk was Honey in staat de tweeling op te voeden zonder bemoeienis van de 308 





rechter. ‘Sam zei dat Honey van plan is de strijd over de voogdij aan te gaan met Wexler.’ 

‘Mooi. Als ik hier weg kan, kunnen we misschien iets doen om te helpen.’ Om te bewijzen dat hij daar fit genoeg voor was, richtte hij zich op, een grimas trekkend van de inspanning. 

‘Je kunt beginnen met helpen, door in bed te blijven liggen om te rusten.’ Met een hand op zijn borst duwde ze hem zachtjes achterover. 

‘Als je je zo blijft gedragen, kom je hier nooit weg.’ 

‘Heeft Sam nog meer verteld? Hoe gaat het met het meisje van de tweeling?’ 

‘Ze is bij Honey. Ze heet Emmie en het lijkt me een schatje.’ 

Een grijns verspreidde zich over zijn gezicht. ‘Troy en Emmie.’ 

‘Betekent dat iets?’ 

‘Troy Aikman en Emmitt Smith. Echt, Josie, nu we iets met elkaar hebben, moet je wel je feiten kennen over de Dallas Cowboys.’ 

De gedachte dat ze iets met elkaar hadden, deed haar hart sneller kloppen. Ze trok haar wenkbrauwen op en glimlachte net zo verwaand als hij. ‘O, ja? Jij hebt anders veel meer te leren dan ik.’ 

‘Hoe dat zo?’ 

‘De Packers hebben een langere historie. Meer feitjes.’ 

‘Ik dacht dat Brett Favre het antwoord was op iedere vraag over de Green Bay Packers.’ 

‘Ja, jij hebt echt nog veel te leren.’ 

‘Nou, ik kan niet wachten tot je me les gaat geven.’ 

Haar hart zwol op van geluk. Er was nog maar één ding waar ze mee zat. ‘Waarom denk je dat Esme ervan overtuigd was dat de rechter je vader is? Door een foto?’ 

‘Dat, en waarschijnlijk klopt het ook dat hij de ranch heeft gekocht voor mijn moeder. Het lijkt erop dat ze een verhouding hebben gehad, en dat hij haar graag in de buurt wilde hebben.’ 

‘Maar toch, er is niet veel bewijs.’ 

‘Ik weet natuurlijk niet wat Esme allemaal dacht, maar ik ken mijn moeder en ben er zeker van dat ze een overtuigend verhaal heeft verteld.’ 

Nog steeds begreep ze het niet. ‘Waarom zou je moeder liegen?’ 
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Hij trok een schouder op, een beweging die hem deed ineenkrimpen van pijn. ‘Waarschijnlijk voelde ze zich daardoor belangrijker. Ik ben er zeker van dat ze wenste dat ik de zoon was van de rechter. Dan zou zij ook een deel van het Wexler-fortuin hebben gekregen, en aanzien.’ 

‘Dus jij denkt dat het niet waar is. Ga je nog wel een DNA-test doen?’ 

‘Nee.’ 

‘Wil je het dan niet zeker weten?’ 

‘Ik weet het al zeker. Hoewel ik zou willen dat hij mijn vader was, omdat hij niet de vader van Troy kan zijn als mijn DNA overeenkomt met dat van hem, hij is het niet.’ 

Ze fronste haar voorhoofd. ‘Hoe weet je dat?’ 

‘Zoiets zou mijn moeder nooit geheim hebben gehouden. Weet je nog, ze leek veel op Portia.’ Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Als er een ding is wat ik door dit alles heb geleerd, dan is het dat genen niet het belangrijkste zijn.’ 

‘Wat dan wel?’ 

‘Liefde. Ik hou van je, Josie Renata Dionne.’ 

Een warm tintelend gevoel verspreidde zich over haar huid en nestelde zich in haar borst. Voor ze hem had ontmoet, had ze de liefde bijna opgegeven. Het leek te moeilijk. Te oncontroleerbaar. Ze had besloten de stap van een relatie over te slaan en alleen voor een kind te gaan. 

Misschien had haar broer gelijk gehad, dat ze daarmee iets miste. Ze moest Troy teruggeven aan zijn moeder, maar daar stond tegenover dat haar geloof in de liefde was hersteld. Wie weet zou ze over een tijdje alles krijgen wat er op haar lijstje stond. Alles wat ze echt graag wilde. 

‘Ik hou ook van jou, Reed Tanner.’ 

Hij bracht haar hand naar zijn lippen en kuste haar vingers een voor een. ‘Ik weet dat het allemaal heel snel is gegaan. We kennen elkaar nog helemaal niet zo lang en in het begin had je helemaal niet zo’n hoge pet van me op.’ 

Haar hoofd schuin houdend, zei ze: ‘Alleen omdat ik je niet kende.’ 

‘Oké, beloof me dan dit. Laten we als we terug zijn in San Francisco veel tijd met elkaar doorbrengen om elkaar te leren kennen. Heel veel tijd. Iedere dag.’ 
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‘Afgesproken.’ Haar hart maakte een sprongetje. Ze was zo licht in haar hoofd, dat ze wel dronken leek. Daarna boog ze haar hoofd en kuste hem. Dit keer hield ze zich niet in. 
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 Epiloog 





Reed had onderschat hoe opgelucht hij zou zijn als hij Honey levend en wel zou zien, al had hij liever gehad dat hun ontmoeting ergens anders zou hebben plaatsgevonden. Hij omhelsde haar stevig, trachtend de spanning die in de lucht hing te negeren. ‘Ik ben zo blij dat alles goed met je is.’ 

Honey knikte. Zich losmakend uit zijn omhelzing, glimlachte ze naar hem. ‘Bedankt dat je zo goed voor Troy hebt gezorgd. Ik wist dat ik erop kon rekenen dat je hem zou beschermen.’ 

Grappig dat zij dat had geweten, terwijl hij zelf niet eens zeker was geweest. ‘Ik heb hulp gehad van iemand. Iemand aan wie ik je graag wil voorstellen.’ 

Hij knikte naar John Wise en Sam Corley, die achter Honey aan het advocatenkantoor in waren gelopen. Een magere man in pak, van wie hij aannam dat het de advocaat van Honey was, stond naast hen. 

‘Goed je weer te zien, Tanner,’ zei Wise. Hij stak zijn hand uit. 

Reed pakte de hand stevig vast en schudde hem. ‘Ik ben blij dat de omstandigheden wat beter zijn dan de laatste keer dat we elkaar ontmoetten.’ 

Wise wierp een nerveuze blik op de deur van de vergaderzaal. ‘Laten we hopen dat de omstandigheden zich blijven verbeteren.’ 

Dus John Wise, die commissaris bleek te zijn in Butterville, de geboorteplaats van Honey in Georgia, was net zo nerveus over deze vergadering als hij, dacht Reed. Naast hem stond Honey met haar vingers te wriemelen, terwijl ze haar gewicht van de ene naar de andere voet verplaatste. Achter haar wreef Sam over het roze bundeltje dat ze tegen haar schouder hield. Ondanks de spanning grinnikte hij. ‘Is dit…’ 

Zowel Sam als Honey keek hem stralend aan. Honey gebaarde naar de baby. ‘Reed, dit is mijn dochter, Emmie.’ 

Het kleine gezichtje was fijn en engelachtig, en tegelijk straalde het meisje iets krachtigs uit, dat hem deed glimlachen. Haar mondje ging open in een enorme geeuw. In het ziekenhuis had hij de gelegenheid gehad voor een kort telefoongesprek met John, en daaruit had hij begrepen dat Emmie en Honey veel hadden meegemaakt. Hij vroeg 312 





zich af wat dat precies was geweest en wat hen nog meer te wachten zou staan als ze zo de vergaderzaal in gingen. 

‘Heb je Troy meegenomen?’ vroeg Honey. 

Hij gebaarde naar de deur van de vergaderzaal. ‘Hij is binnen. Samen met Josie, de persoon die me zo goed heeft geholpen.’ Hij ging Honey, Sam, John en de advocaat voor de zaal in. 

De rechter zat aan een kant van een enorme vergadertafel, links en rechts geflankeerd door een advocaat. Een van hen was Steve Albright, de man die naar de Double Kay-ranch was gekomen om Troy op te eisen. De rechter staarde naar Honey en sloeg zijn armen over elkaar. 

Honey bleef recht voor zich uit kijken en negeerde hem. 

Aan de andere kant van de tafel zat Josie. Ze hield Troy tegen haar schouder en klopte hem zachtjes op zijn rug. Met een gespannen glimlach keek ze naar de naderende groep. Honey rende naar haar en Troy toe, en begon het gezichtje van haar baby te overladen met kusjes. 

Reed stelde Josie en Honey aan elkaar voor. Na een hoop ooo’s en aaa’s, en tranen van Honey omdat ze weer met Troy was herenigd, sloeg hij zijn arm om Josie heen en zei: ‘Als je iemand wilt bedanken voor het verzorgen en beschermen van Troy, dan is dit de persoon bij wie je moet zijn. Zonder haar had ik het allemaal niet gekund. 

Verdraaid, ik wist niet eens dat ik het in me had.’ 

‘Dank je.’ Honey omhelsde Josie. ‘Hij is een goede vent,’ zei ze. 

‘Dat weet ik.’ Josie knikte naar de baby, die zijn hoofd van haar schouder had getild en met grote ogen naar alle mensen in het vertrek keek. ‘Wil jij hem vasthouden?’ 

Honey klopte haar op de arm. ‘Hou jij nog maar even vast. Ik zie dat je dat graag wilt.’ 

Terwijl er tranen in haar ogen verschenen, keek Josie haar dankbaar aan. Reed verplaatste zijn gewicht. Het werd een zware dag. Hoe deze vergadering ook zou uitpakken, Josie en hij zouden straks afscheid moeten nemen van Troy. Het beste waar ze op konden hopen, was dat hij voorgoed naar huis zou gaan met Honey, zonder juridische bedreiging van de rechter. Iets wat niet erg waarschijnlijk leek. 

Steve Albright keek op zijn horloge en ging staan. ‘Als iedereen wil gaan zitten, dan kunnen we beginnen.’ 

Ze gingen allemaal zitten. 
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‘Zoals jullie allemaal weten,’ bulderde de advocaat, ‘zijn we hier om te kijken of we overeenstemming kunnen bereiken over de voogdij van de kinderen bekend onder de namen Troy James Dawson en Emmie Samantha Dawson. Mijn cliënt is erg geduldig geweest in deze zaak, maar hij wil nu graag contact hebben met zijn tweeling.’ 

Er werd op de deur geklopt en Jimmy kwam binnen. ‘Sorry dat ik stoor, maar ik –’ 

‘Wat doe jij hier?’ vroeg de rechter met luide stem. 

‘Jimmy!’ Honey sprong op uit haar stoel en rende door de kamer. De tranen stroomden over haar wangen. Ze omhelsde Jimmy en kuste hem op de mond. 

De rechter snoof verontwaardigd. ‘Dit is schandalig. We zitten hier midden in een vergadering. Ga zitten.’ 

Noch Honey, noch Jimmy reageerde. 

Na een paar seconden trok Honey zich iets terug en keek Jimmy in de ogen. ‘O, Jimmy, ik heb het zo moeilijk gehad. Telkens als ik dacht dat ik er geweest was, zag ik jouw gezicht voor me. Van alle mensen die ik graag nog een keer wilde zien voordat ik doodging, stond jij op nummer een. Ik moet je iets vertellen.’ 

Jimmy tilde een hand op en veegde zacht de tranen van haar wangen. 

Toen nam hij haar gezicht tussen zijn handen, alsof het een object van onschatbare waarde was. ‘Wat dan, schat?’ 

‘Ik hou van je, Jimmy.’ 

Hij keek haar aan alsof hij zijn oren niet kon geloven. 

‘Het is waar. Ik weet dat ik altijd heb gezegd dat je mijn vriend was, mijn maatje, maar je bent veel meer dan dat. Ik zag het gewoon niet. Ik ben zo stom geweest.’ 

‘Je houdt van me?’ 

‘Met heel mijn hart. Als je me wilt, ben ik van jou.’ 

‘Als ik je wil? Ik wil je al vanaf de eerste keer dat ik je zag.’ 

‘Bla, bla, bla,’ bulderde de rechter. ‘Erg aandoenlijk allemaal, maar jullie verspillen de tijd van mijn advocaten. Hebben jullie enig idee hoeveel ze rekenen? In hemelsnaam, ga zitten.’ 

Honey keek de rechter laatdunkend aan, nam de hand van Jimmy en leidde hem naar de lege stoel naast haar. Beleefd knikte Jimmy naar Reed, die hetzelfde deed. De wonderen waren de wereld nog niet uit. 
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‘Zo, waar waren we?’ vroeg de advocaat. 

‘We waren aan het regelen dat ik mijn kinderen krijg,’ snauwde de rechter. 

Reed leunde naar achter in zijn stoel. Hij had barstende hoofdpijn. Ook zijn zij en zijn borst deden pijn, en hij wist dat dat niet alleen kwam door zijn schotwond. Hij wilde dit niet horen. Hij wilde hier niet langer hoeven zitten. Abrupt schoof hij zijn stoel naar achteren en ging staan. 

De rechter maakte een grommend geluid. ‘Wat denk jij te gaan doen, Tanner?’ 

‘De baby moet verschoond worden. Denkt u dat u dat kunt, rechter?’ 

Er trilde een spiertje in de wang van de rechter. 

‘Dat dacht ik al.’ 

Honey stond op. ‘Ik kan –’ 

Reed stak een hand op. ‘Het is goed. Ik doe het wel.’ Hij had net geleerd hoe het moest, en waarschijnlijk was dit de laatste keer dat hij Troy kon verschonen. 

Met een begrijpend knikje zei Honey: ‘Ga je gang.’ 

Hij nam de baby over van Josie en liep naar een bankje aan de zijkant van het vertrek, achter Jimmy en Honey. Josie volgde met de luiertas die ze had meegenomen. Zijn best doend de dreunende stem van Steve Albright te negeren, legde hij Troy op het verschoonkleed dat Josie had klaargelegd. Vreemd, nog niet zo lang geleden zou hij liever over hete kolen zijn gelopen dan dat hij een luier verschoonde. Nu ging hij het nog missen ook. Handig hield hij Troys benen omhoog met zijn ene hand, terwijl hij zijn billetjes afveegde met de andere. 

‘O, mijn god.’ Jimmy duwde zijn stoel naar achteren en sprong op. Hij liep naar de bank toe waar de baby op lag en knielde naast hem neer. 

Honey volgde hem. ‘Wat is er?’ 

‘In hemelsnaam…’ De rechter ontplofte. ‘Wat is er nu weer? Kunnen we niet gewoon een simpele vergadering houden?’ 

Jimmy wees naar een donkere plek op de linkerheup van Troy. Kijkend naar Honey, probeerde hij een paar keer iets te zeggen, maar hij kon niet uit zijn woorden komen. 

‘Dat is een moedervlek,’ zei Sam Corley, die er ook bij was komen staan. ‘Emmie heeft hem ook. Op precies dezelfde plek.’ 
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Met waterige ogen keek Jimmy naar Honey. ‘En ik ook. Net als mijn vader.’ 

Reed kreeg geen lucht. Hij hapte naar adem en toen nog een keer, tot zijn geschokte brein weer helder werd. ‘Jimmy is de vader van de tweeling!’ 

Grinnikend knikte Josie. 

‘Sorry, rechter!’ riep John, breed grijnzend. ‘Het ziet ernaar uit dat u een stel andere baby’s moet gaan zoeken om prijzen voor u te winnen.’ 

De rechter sloeg hard met de vuist op tafel. ‘Ik wil een vaderschapstest.’ 

‘Die krijg je ook,’ zei Honey, maar haar zelfvoldane glimlach maakte duidelijk dat ze zich geen zorgen maakte over de uitslag. 

Josie liet een schone luier onder Troys billen glijden en Reed maakte hem snel vast met tape. Honey tilde haar zoon van de bank en duwde hem in Jimmy’s armen. Toen nam ze Emmie over van Sam. De baby’s kirden tegelijkertijd, terwijl hun vader en moeder elkaar omhelsden. Ze waren een gezin. 



Toen iedereen de vergaderzaal uit was gelopen, bleven Reed en Josie nog even staan. Hij deed een hand omhoog en woelde ermee door haar haar. 

Ze glimlachte door haar tranen heen. ‘Hij zal het goed krijgen, hè?’ 

Hij knikte. ‘Dat denk ik wel.’ 

‘Daar ben ik blij om.’ 

‘Tot de ranch is verkocht, zal ik zo nu en dan terug moeten naar Dallas.’ 

‘O, ja?’ 

‘Ja, en ik weet niet of ik je dat al had verteld, maar ik heb een vreselijke hekel aan alleen reizen.’ 

Weer glimlachte ze. ‘Dan zal ik ervoor zorgen dat je dat niet hoeft te doen.’ 

‘Denk je dat Honey en Jimmy het goedvinden als de tweeling me oom Reed gaat noemen?’ 

‘Ik denk dat ze helemaal zelf mogen weten hoe ze je gaan noemen.’ 

‘Tante Josie?’ 
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Haar glimlach werd breder, en tegelijkertijd stroomden de tranen harder. 

‘Niet verdrietig zijn.’ 

‘Ik ben niet verdrietig. Ik ben blij dat de rechter buiten spel staat. Dat de baby’s ouders hebben die echt van ze houden.’ 

‘Is dat alles?’ 

‘Ik zal Troy natuurlijk missen, maar zoals je al zei, we gaan op bezoek.’ 

‘Misschien hebben we over een tijdje zelf ook een baby.’ 

Ze knikte. 

‘Je wilt toch nog steeds adopteren, of niet?’ 

‘Natuurlijk, maar ik heb ook iets geleerd van dit alles.’ 

‘Wat dan?’ 

‘Een baby is niet het enige wat ik wil.’ Daarna kuste ze hem zo intens en gepassioneerd, dat hij het voelde tot in zijn kruis. Vervolgens schonk ze hem een plagende glimlach. 

‘Niet het enige, hè? Worden we gulzig?’ Zo voelde hij zich op dit moment in ieder geval wel. 

‘Gulzig? Misschien. Met jou lijkt alles mogelijk.’ 

Hij boog zich naar haar toe, om haar net zo hartstochtelijk te kussen als zij hem net had gekust. ‘Dat hoor ik graag.’Korpschef Bill Pearson. De baas. Een aantrekkelijke man van in de veertig. 

Op dit moment stond hij onder veel grotere spanning dan gezond was – 

zelfs voor iemand die zo in topvorm was als hij. De burgemeester, het gemeentebestuur en de topondernemers van Las Vegas waren op oorlogspad. Ze hadden besloten dat de stijging van de misdaadcijfers van de stad een halt moest worden toegeroepen, omdat die slecht was voor het toerisme. 

Over een week was het Dag van de Arbeid en het laatste lange weekend van de zomer. Daarom was de operatie Clean Sweep op touw gezet. Aan iedere agent van de afdeling was een gedeelte toegewezen van de beroemde Strip, waaraan alle casino’s lagen. Het was de bedoeling dat iedereen ervoor zorgde dat dit weekend zijn werkterrein grondig werd schoongeveegd. 
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Clarissa moest aan de slag in het Free Throw; Kim en Dorian werden allebei in een ander casino ingezet. Alle grote en kleine criminelen in de stad stond een onaangename verrassing te wachten. 

Pearson schonk zichzelf een beker koffie in en keek de dames een voor een aan. ‘Genoeg geklaagd,’ zei hij streng. ‘Laten we aan de slag gaan.’ 

 ‘Yes, sir.’ 
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 Meer lezen? Wat dacht u van… 









IBS Thriller 

Ooggetuige van Fiona Brand 

Als kind overleefde Jane ternauwernood een ongeluk. Van de tijd daarvoor kan ze zich niets meer herinneren, en ze weet dus ook niet dat ze ooggetuige is geweest van de moord op haar moeder. Nu, vijfentwintig jaar later, heeft ze haar leven op de rails en is de thriller die ze heeft geschreven een bestseller, hoewel ze geen idee heeft hoe ze aan inspiratie ervoor is gekomen. 



De moordenaar, die het boek in handen krijgt, weet wél waar die inspiratie vandaan komt en beseft dat hij vijfentwintig jaar geleden een fout heeft gemaakt… 



Jane besluit uit te zoeken wat er in haar jeugd is gebeurd. Het enige wat ze heeft, is een foto van een klein jongetje. Ze keert terug naar Louisiana, waar politieman John Toussaint zichzelf op de foto herkent. 

Tot haar teleurstelling kan hij haar niet veel verder helpen, maar hij raakt wel gefascineerd door haar verhaal en besluit ook op onderzoek te gaan. 



Intussen boekt de moordenaar een ticket naar Louisiana voor een nieuwe – en dodelijke – missie… 



Val uit het paradijs van Karen Harper 

 (De Amish-trilogie) 

Sinds de ene schuur na de andere in vlammen opgaat, heerst angst en terreur in de anders zo vredige Amishgemeenschap in Home Valley. 

Rechercheur Nate MacKenzie, die de branden onderzoekt, ontdekt een patroon. Letterlijk zelfs, want op elke afgebrande schuur prijkt een geschilderd quiltpatroon van de jonge Sarah Kauffmann. Toeval? 
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Veel van de geloofsgenoten van Sarah, die toch al een buitenbeentje is, zien haar kunstenaarschap als hoogmoed – een hoofdzonde die niet ongestraft mag blijven. Of is de mysterieuze brandstichter iemand van buiten, iemand die de Amish haat… 



In ieder geval zal Nate uiterst behoedzaam te werk moeten gaan in een wereld met onbekende regels en wetten, en hij vraagt Sarah om zijn tolk te zijn. Het vlechtwerk van familiegeheimen, gefrusteerde ambitie, wraak en genoegdoening waar ze samen op stuiten, blijkt bijna onmogelijk te ontrafelen. En ondertussen heeft de brandstichter een nieuw doel gevonden… 



Alex Kava Thriller 

Duister Kwaad van Alex Kava 

 (Een Maggie O’Dell-thriller) 



‘Vergeef mij, Vader, want ik heb gezondigd…’ 



Bijna een week nadat de tienjarige Danny Alvarez tijdens het lopen van zijn krantenwijk verdween, wordt zijn gruwelijk toegetakelde lichaam gevonden. Zijn verwondingen komen overeen met het handelsmerk van Ronald Jeffreys, een bekende seriemoordenaar. Toch is het onmogelijk dat deze Jeffreys de dader is – hij is een paar maanden eerder geëxecuteerd. 



FBI-agent Maggie O’Dell wordt ingeschakeld om uit te zoeken wat er aan de hand is. Is er spake van een copycat of is Jeffreys ten onrechte terechtgesteld? Zeker is dat er een levensgevaarlijke psychopaat rondloopt, een feit dat wordt bevestigd als een tweede lichaam wordt gevonden en er weer een jongetje wordt vermist. 



Kan O’Dell dit kind wél redden? 
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